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ความเปนมา / History

Established in 2002
In 2002, the Ministry of Natural Resources 
and Environment was established. 
The Department of Water Resources 
is an agency under the Ministry and 
was announced as a legal person on 
October 3, 2002.

October 8, 2002
The operation, authorities and duties, and manpower 
of the Office of the Prime Minister and 4 ministries, 
namely the Ministry of Agriculture and Cooperatives, the 
Ministry of Interior, the Ministry of Science, Technology 
and Environment, and the Ministry of Public Health, 
the missions of which were related to water management, 
were transferred to the Department of Water Resources.

October 9, 2002
Announcement of missions on preparing 
plans for development, conservation, 
rehabilitation, control, supervision, 
regulation, coordination, monitoring 
and evaluation of water resources 
management 
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Authority and duties according to the Ministerial 
Regulation B.E. 2545 (2002)
Proposing policies, formulating plans, setting practical 
guidelines, managing, conducting research, developing, 
conserving and rehabilitating water resources, monitoring 
and evaluation, developing information network, amending 
laws, promoting public relations and coordinating 
the international cooperation on water resources 

Authority and duties from 2017-2018
On October 25, 2017, the Office of the National 
Water Management was establ ished be 
an agency reporting directly to the Prime 
Minister and it was changed to the Office of 
the National Water Resources (ONWR) on January 
22, 2018. Therefore, the formulation of water 
management policy and master plan, which 
was the mission of the Department of Water 
Resources, became the mission of the ONWR.

Authority and duties according to the Water Resources 
Act B.E. 2561 (2018)
The representative of the Department of Water Resources 
is a member in the river basin committees. The Director 
General is a person who grants the permission of Type 2 
and Type 3 water use. The department is also responsible 
for formulating drought and flood prevention and solution 
plans as well as the conservation and development of 
public water resources.

Ministerial Regulation on the Organization of 
the Department of Water Resources B.E. 2565 (2022)
On October 3, 2022, the regulation determines 
the missions of the Department of Water Resources 
regarding the development, the conservation, 
the rehabilitation, the allocation of water, 
the regulation of public water resources and wetlands, 
the water supply concession, and the development 
of database system on water resources.
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ทรัพยากรนํ้ามั่นคง
ประชาชนมั่นใจ 
ใชประโยชนยั่งยืน

มุงผลสัมฤทธิ์ 
จิตบริการ 
ประสานสามัคคี

วิสัยทัศน / Vision

คานิยม / Value

Water Security,
Public Confidence, 
Sustainable Utilization

Achievement oriented, 
Service Mind,
Harmony
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Mission
Mission 1
Regulate, control, conserve and develop public water resources 
and wetlands
Mission 2
Develop, rehabilitate, improve, maintain and manage water source 
projects and water distribution systems
Mission 3
Allocate, regulate and control the use of water resources and 
water supply concession
Mission 4
Early warning and crisis management  
Mission 5
Management system

พันธกิจที่ 1 
กํากับ ควบคุม อนุรักษ และพัฒนาทรัพยากรนํ้าสาธารณะและพื้นที่ชุมนํ้า
พันธกิจที่ 2 
พัฒนา ฟนฟู ปรับปรุง ซอมแซม บริหารโครงการแหลงนํ้า
และระบบกระจายนํ้า
พันธกิจที่ 3 
จัดสรร กํากับ ควบคุม การใชทรัพยากรนํ้าและประปาสัมปทาน
พันธกิจที่ 4 
แจงเตือนภัย และการจัดการสภาวะวิกฤติ
พันธกิจที่ 5 
ระบบบริหารจัดการ

พันธกิจ
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   ตามกฎกระทรวงแบงสวนราชการกรมทรพัยากรนํา้ 

กระทรวงทรพัยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม พ.ศ. 2565 

(ประกาศในราชกิจจานุเบกษา เมื่อวันที่ 3 ตุลาคม 

2565) กําหนดใหกรมทรัพยากรน้ํา มีภารกิจเก่ียวกับ

การพัฒนา การบริหารจัดการ การบํารงุรกัษา การฟนฟู 

และการอนุรักษทรัพยากรนํ้า การจัดสรรน้ํา การใชนํ้า 

การปองกันและบรรเทาความเสียหายอันเกิดจาก

ทรัพยากรนํ้า อันจะเปนประโยชนแก การบริการ

สาธารณูปโภคและประโยชนสาธารณะอยางอื่น

 According to the Ministerial Regulation on 
the Organization of the Department of Water 
Resources, Ministry of Natural Resources and 
Environment, B.E. 2565 (2022) (which was 
announced in the Thai Government Gazette 
on October 3, 2022), the Department of 
Water Resources has the mandate relating 
to the development, the management, 
the maintenance, the rehabilitation and the 
conservation of water resources, the water 
allocation, the use of water, the prevention 
and the mitigation of damages caused by 
water resources, which will be beneficial for 
providing utility services and other public 
interest.

ภารกิจของกรมทรัพยากรนํา้ Mandate of the Department 
of Water Resources
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 1. ดาํเนนิการพฒันา การบรหิารจดัการ การบํารงุรกัษา 

การปรับปรุง การฟนฟู และการอนุรักษทรัพยากรน้ํา 

การจัดสรรน้ํา การใชนํ้า การปองกันและแกปญหา

เกี่ยวกับทรัพยากรนํ้า ตามกฎหมายวาดวยทรัพยากรนํ้า 

และกฎหมายอื่นที่เกี่ยวของ

 2. กาํกับ ดแูล และเสนอแนะมาตรการ หลักเกณฑ

และวิธีการเพื่อการอนุรักษและการพัฒนาทรัพยากรนํ้า

สาธารณะ และพื้นที่ชุมนํ้า

 3. ตรวจสอบ กาํกบั ดแูลการใชทรพัยากรนํา้สาธารณะ 

และกจิการประปาสมัปทานตามท่ีกฎหมายกาํหนด

 4. ศึกษา วิจัย เพ่ือการพัฒนา การอนุรักษฟนฟู 

การจัดสรรและใชประโยชนทรัพยากรนํ้าสาธารณะ

 5. พัฒนาระบบฐานขอมูล และเครือขายขอมูล

สารสนเทศเกี่ยวกับทรัพยากรนํ้าในความรับผิดชอบ

ของกรม

 6. กําหนดหรือเสนอแนะใหมีการปรับปรุงหรือ

แกไขเพ่ิมเติมกฎหมาย กฎ ระเบียบท่ีเก่ียวของกับ

การบรหิารจดัการทรพัยากรนํา้ในความรับผดิชอบของกรม

 7. สงเสรมิ สนบัสนนุ และใหคาํปรกึษาดานเทคนคิ

วิชาการ มาตรฐานและกฎเกณฑเก่ียวกับการบริหาร

จัดการทรัพยากรน้ําแกหนวยงานของรัฐ องคกร
ปกครองสวนทองถิ่น และภาคสวนอื่นที่เกี่ยวของ

 8. ปฏิบัติการอื่นใดตามท่ีกฎหมายกําหนดใหเปน

หนาที่และอํานาจของกรมหรือตามท่ีรัฐมนตรี หรือ

คณะรัฐมนตรีมอบหมาย

 1. Carry out the development, the management, 
the maintenance ,  the improvement , 
the rehabilitation and the conservation of water 
resources, the water allocation, the use of water, 
the prevention and the solution of problems 
relating to water resources according to the law 
on water resources and other related laws
 2. Regulate, supervise and recommend 
measures, criteria and methods for the conservation 
and the development of public water resources 
and wetlands
 3. Inspect, regulate and supervise the use 
of public water resources and water supply 
concession as determined by laws
 4. Study and research for the development, 
the conservation and the rehabilitation, 
the allocation and the utilization of public 
water resources
 5 .  Develop database sys tem and 
information network on water resources under 
the responsibility of the department
 6. Determine or recommend the revision or 
the amendment of laws, rules and regulations 
relating to water resources management under 
the responsibility of the department
 7. Promote, support and provide advice on 
technical matters, standards and rules on water 
resources management to state agencies, local 
administrative organizations and other related 
sectors
 8. Carry out other tasks according to laws 
which stipulate that the tasks shall be the duty 
and the authority of the department or 
the assignment from the minister or the cabinet

อํานาจหนาที่ของ
กรมทรัพยากรนํ้า

Authority and Duties of the 
Department of Water Resources
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ความเชื่อมโยงของยุทธศาสตรชาติสูแผนงาน
กรมทรัพยากรนํ้า ปงบประมาณ 2566

ยุทธศาสตรชาติ 20 ป
(2561-2580)

ยุทธศาสตรที่ 5 ดานการสรางการเติบโตบนคุณภาพชีวิตที่เปนมิตร
 ตอสิ่งแวดลอม
ยุทธศาสตรที่ 6 ดานการปรับสมดุลและพัฒนาระบบการบริหารจัดการภาครัฐ

แผนแมบทภายใต
ยุทธศาสตรชาติ (23 แผน)

ประเด็นที่ 19 การบริหารจัดการนํ้าทั้งระบบ
ประเด็นที่ 20 การบริการประชาชนและประสิทธิภาพภาครัฐ

แผนพัฒนาเศรษฐกิจและ
สังคมแหงชาติ ฉบับที่ 13 
(2566-2570)

หมุดหมายที่ 1 ไทยเปนประเทศชั้นนําดานสินคาเกษตรและเกษตรแปรรูปมูลคาสูง
หมุดหมายที่ 10 ไทยมีเศรษฐกิจหมุนเวียนและสังคมคารบอนตํ่า
หมุดหมายที่ 11 ไทยสามารถลดความเสี่ยงและผลกระทบจากภัยธรรมชาติ
 และการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ
หมุดหมายที่ 13 ไทยมีภาครัฐที่ทันสมัย มีประสิทธิภาพ และตอบโจทยประชาชน

แผนแมบทการบริหาร
จัดการทรัพยากรนํ้า 20 ป

ดานที่ 1 การจัดการนํ้าอุปโภคบริโภค
ดานที่ 2 การสรางความมั่นคงของนํ้าภาคการผลิต
ดานที่ 3 การจัดการนํ้าทวมและอุทกภัย
ดานที่ 4 การจัดการคุณภาพนํ้าและอนุรักษทรัพยากรนํ้า
ดานที่ 6 การบริหารจัดการ

เปาหมายการใหบริการ
กรมทรัพยากรนํ้า

1. เพื่อเปนคาใชจายในการดําเนินการภาครัฐ
2. ทรัพยากรนํ้ามีความสมดุลและยั่งยืน
3. เพิ่มประสิทธิภาพการกักเก็บนํ้า ปรับปรุงสิ่งกอสรางและบํารุงรักษาแหลงนํ้า
   ที่มีอยูเดิมใหมีประสิทธิภาพและความพรอมในการใชงาน
4. ลดการสูญเสียของประชาชนจากการมีระบบเฝาระวัง คาดการณ 
 และแจงขอมูลเพื่อการเตือนภัยที่มีประสิทธิภาพ
5. ทรัพยากรนํ้าสาธารณะและพื้นที่ชุมนํ้าไดรับการอนุรักษ ฟนฟูแบบมีสวนรวม
6. อนุรักษ พัฒนา ปรับปรุง และฟนฟูแหลงนํ้า เพื่อตอบสนองความตองการ  
 ใชนํ้าในพื้นที่เกษตรนํ้าฝน รวมถึงการรักษาสมดุลระบบนิเวศและพื้นที่ชุมนํ้า
7. พัฒนาแหลงนํ้าโดยคํานึงถึงสมดุลนํ้า และใชประโยชนอยางยั่งยืน
8. สงเสริม สนับสนุน พัฒนาเครื่องมือกลไก การมีสวนรวมของกลุมเครือขาย
 ผูใชนํ้าในการบริหารจัดการทรัพยากรนํ้า
9. เปนองคกรที่เขาถึง เปดกวาง เชื่อมั่นและไวใจของประชาชน

แผนงาน
กรมทรัพยากรนํ้า

1. แผนงานบุคลากรภาครัฐ
2. แผนงานพื้นฐานดานการสรางการเติบโตบนคุณภาพชีวิตที่เปนมิตรตอสิ่งแวดลอม
3. แผนงานยุทธศาสตรเพื่อสนับสนุนดานการสรางการเติบโตบนคุณภาพชีวิต
 ที่เปนมิตรตอสิ่งแวดลอม
4. แผนงานบูรณาการบริหารจัดการทรัพยากรนํ้า
5. แผนงานบูรณาการรัฐบาลดิจิทัล
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Connection between the National Strategy and the Action Plan 
of the Department of Water Resources in the Fiscal Year 2023

The 20-year National 

Strategy (2018-2037)

Strategy 5 : Eco-friendly development and growth

Strategy 6 : Public sector rebalancing and development

Master Plans under 

the National Strategy 

(23 plans)

Strategic guideline 19 : Integrated water management 

Strategic guideline 20 : Providing service to the people and the public sector efficiency

The 13th National 

Economic and Social 

Development Plan

(2023-2027)

Milestone 1 : Thailand is a leading country in high-value agricultural produce and  

    processed agricultural products

Milestone 10 : Thailand is a circular economy and low-carbon society

Milestone 11 : Thailand can mitigate risks and impacts of natural disaster and 

     climate change

Milestone 13 : Thailand has a modern, efficient, and responsive public sector

The 20-year 

Master Plan on 

Water Resources 

Management

Strategy 1 : Managing water for domestic consumption

Strategy 2 : Creating water security for the production sector

Strategy 3 : Managing flood and water-related disasters

Strategy 4 : Managing water quality and conserving water resources

Strategy 6 : Administration

Service Targets of the 

Department of Water 

Resources

1. To be the expenditure for implementing the work of the public sector

2. Water resources have the balance and the sustainability 

3. Increase the efficiency of water storage, improve infrastructures and maintain 

existing water sources to be efficient and operational 

4. Reduce the loss of the people by having systems for monitoring, forecasting and 

informing for the efficient early warning 

5. Public water resources and wetlands are conserved and rehabilitated through 

the participation

6. Conserve, develop, improve and rehabilitate water sources to meet the water demand 

in rainfed areas, including maintaining the balance of ecosystem and wetlands 

7. Develop water sources by considering the water balance and the sustainable utilization

8. Promote, support and develop mechanisms and the participation of water users’ 

networks in the water resources management

9. To be an accessible, open, trustworthy and reliable organization among the people

Action Plan of the 

Department of Water 

Resources

1. The Public Sector Personnel Plan 

2. The Fundamental Plan on Promoting the Eco-friendly Development and Growth

3. The Strategic Plan to Support the Eco-friendly Development and Growth

4. The Integrated Water Resources Management Plan 

5. The Digital Government Integrated Budget Plan
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รางวัลแหงความภาคภูมิใจของกรมทรัพยากรนํ้า 
ในปงบประมาณ พ.ศ. 2566

1. รางวัลหนวยงานที่พัฒนาเว็บไซตผานเกณฑเว็บไซตที่ทุกคนเขาถึงได 

หนวยงานมอบรางวัล :  สํานักงานคณะกรรมการดิจิทัลเพื่อเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ

ผูมอบรางวัล :  ศาสตราจารยพิเศษวิศิษฎ วิศิษฎสรอรรถ ปลัดกระทรวงดิจิทัลเพื่อเศรษฐกิจ

 และสังคม

วันที่รับมอบรางวัล :  29 พฤษภาคม 2566

ประเภทรางวัลที่ไดรับ :  รางวัลหนวยงานที่ผานเกณฑการประกวดเว็บไซตที่ทุกคนเขาถึงได

 (อางอิงตามมาตรฐาน WCAG)

Awarding agency :  Office of the National Digital Economy and Society Commission
Award presenter :  Adjunct Professor Wisit Wisitsora-At, Permanent Secretary, 
 Ministry of Digital Economy and Society 
Date of receiving the award : May 29, 2023
Type of the received award : Award for an organization passing the criteria for website accessibility 
 (with reference to the WCAG standard)

Honorary Awards of the Department of Water Resources 
in the Fiscal Year 2023

 Thailand Digital Accessibility Award 2023
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2. รางวัลรัฐบาลดิจิทัล ประจําป 2566
 Digital Government Awards 2023 (DG Awards 2023) 

หน วยงานมอบรางวลั :  สาํนกังานพฒันารัฐบาลดจิทิลั (องคการมหาชน)

ผูมอบรางวัล :  นางพวงเพ็ชร ชุนละเอียด รัฐมนตรีประจําสํานักนายกรัฐมนตรี

วันที่รับมอบรางวัล :  6 ธันวาคม 2566

ประเภทรางวลัทีไ่ดรบั :  รางวลัหนวยงานคณุภาพดานการใชธรรมาภบิาลขอมูลภาครัฐ 

 (Data Governance) และรางวัลหนวยงานคุณภาพดานการเปดเผยขอมูล

 ผานศูนยกลางขอมลูเปดภาครัฐ (data.go.th)

 Awarding agency :  Digital Government Development Agency (Public Organization)
Award presenter :  Mrs. Puangpet Chunlaiad, Minister Attached to the Prime 
 Minister's Office 
Date of receiving the award : December 6, 2023
Type of the received award : Award for a quality organization in the data governance and 
 award for a quality organization in disclosing information through 
 the Open Government Data (data.go.th)
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3. รางวัลหนวยงานที่มีผลงานโดดเดนในการขับเคลื่อนขอมูลบัญชีภาครัฐ   
 (Government Data Catalog) ประจําป 2566
 Government Data Catalog Awards 2023

หนวยงานมอบรางวัล :  สํานักงานสถิติแหงชาติ

ผูมอบรางวัล :  นายชัยวฒุ ิธนาคมานสุรณ รฐัมนตรวีาการกระทรวงดจิทิลัเพือ่เศรษฐกิจและสงัคม

วันที่รับมอบรางวัล :  31 สิงหาคม 2566

ประเภทรางวลัทีไ่ดรบั :  รางวลัดานระบบบัญชขีอมลูหนวยงานยอดนิยม ระดับดีมาก (Silver Award)

Awarding agency :  National Statistical Office
Award presenter :  Mr. Chaiwut Thanakamanusorn, 
 Minister of Digital Economy and Society
Date of receiving the award :  August 31, 2023
Type of the received award : Award for a popular agency data catalog at a very good level 
 (Silver Award)
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4. รางวัลองคกรตนแบบดานสิทธิมนุษยชน ประจําป พ.ศ. 2566 
 Human Rights Awards 2023

หนวยงานมอบรางวัล :  กระทรวงยุติธรรม กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ

ผูมอบรางวัล :  พันตํารวจเอกทวี สอดสอง รัฐมนตรีวาการกระทรวงยุติธรรม

วันที่รับมอบรางวัล :  22 กันยายน 2566

ประเภทรางวัลที่ไดรับ :  องคกรตนแบบดานสิทธิมนุษยชน ประเภทภาครัฐ ระดับดีเดน

Awarding agency :  Ministry of Justice, Rights and Liberties Protection Department
Award presenter :  Police Colonel Tawee Sodsong, Minister of Justice 
Date of receiving the award : September 22, 2023
Type of the received award : Award for an exemplary organization on human rights in 
 the public sector at an excellent level
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5. รางวัลองคกรคุณธรรมตนแบบ ประจําปงบประมาณ พ.ศ. 2566
 Exemplary Moral Organization Awards of the Fiscal Year 2023

หนวยงานมอบรางวัล :  คณะกรรมการสงเสริมคุณธรรมแหงชาติ

ผูมอบรางวัล :  นายจตุพร บุรุษพัฒน ปลัดกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม

วันที่รับมอบรางวัล :  13 กุมภาพันธ 2567

ประเภทรางวัลที่ไดรับ :  ระดับ คุณธรรมตนแบบ

Awarding agency :  National Moral Promotion Committee
Award presenter :  Mr. Jatuporn Buruspat, Permanent Secretary of Ministry of  
 Natural Resources and Environment
Date of receiving the award :  February 13, 2024
Type of the received award :  Exemplary moral level
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สารจากอธิบดีกรมทรัพยากรนํ้า

 การดําเนินงานตลอดป 2566 ขาพเจามีความยินดี

เปนอยางยิ่งที่จะกลาวถึงความกาวหนาและผลสําเร็จ

ทีผู่บริหารและเจาหนาท่ีของกรมทรพัยากรนํา้ไดรวมกนั

ทํามาอยางเต็มที่ กรมทรัพยากรนํ้าไดมุ งม่ันในการ

บริหารจัดการทรัพยากรนํ้าอยางยั่งยืน เพื่อรองรับ

การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศและเสริมสร าง

ความมั่นคงดานนํ้าใหแกประชาชน

 ในปนี ้เราไดดาํเนนิการโครงการสําคญัหลายโครงการ 

เช น การปรับปรุงและพัฒนาแหลงนํ้า การฟ นฟู

และอนรุกัษทรพัยากรนํา้ตามแนวทางทีย่ัง่ยนื และการสงเสรมิ

การใชทรัพยากรน้ําอยางมีประสิทธิภาพและเปนธรรม 

อีกท้ังยังใหความสําคัญกับการรักษาสมดุลระหวาง

การอนรุกัษและการใชประโยชนจากทรพัยากรน้ํา โดยเรา

มุงเนนใหเกิดการพัฒนาและการใชนํ้าท่ีไมสงผลกระทบ

ตอระบบนิเวศและสิ่งแวดลอม โดยใหทุกภาคสวน

มีสวนรวมในการบริหารจัดการทรัพยากรนํ้าอยางมี

ประสิทธิภาพ
 ความสําเร็จเหลานี้เปนผลมาจากความรวมมือ

ของทุกภาคสวน ไมวาจะเปนหนวยงานรัฐ ภาคเอกชน 
ชุมชน และประชาชน ขาพเจาขอขอบคุณทุกทานท่ี

ไดรวมมือกันทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงที่ดี และขอให
เรามุงมั่นทํางานเพื่อความยั่งยืนของทรัพยากรนํ้าของ

ประเทศเราตอไป

 Throughout the year 2023, I am very 
pleased to talk about the progress and 
the achievements, which the executives and 
the officials of the Department of Water 
Resources jointly implemented to the best of 
our ability. The Department of Water Resources is 
determined to manage water resources 
sustainably to adapt to the climate change and 
increase the water security for the people.  
 During this year, we implemented various 
significant projects such as the improvement 
and deve lopment  o f  wate r  sou rces , 
the rehabilitation and conservation of water 
resources in accordance with the sustainable 
approach, and the promotion of efficient and 
equitable use of water resources. Furthermore, 
we attach importance to maintaining the 
balance between the conservation and 
utilization of water resources. We emphasize 
the development and use of water, which will 
not affect the ecosystem and the environment 
with the participation from all sectors in 
the efficient water resources management. 
 These achievements are the result of 
collaboration from all sectors, namely state 
agencies, the private sector, the communities 
and the people. I would like to express my 
appreciation to all of you for your collaboration 
to bring about a positive change and hope 
that we will be determined to work for 
the sustainability of water resources of our 
country.

Message from the Director General

Department of Water Resources | Annual Report 2023 19



ผูบริหารกรมทรัพยากรนํ้า ป 2566
Executives of the Department of Water Resources in 2023

Mr. Bhadol Thavornkitcharat
Director GeneralMr. Soomet Saitong

Deputy Director General
Mr. Teerachun Bunsith

Deputy Director General
Mr. Veera Kunchairuk
Deputy Director General
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ผูบริหารกรมทรัพยากรนํ้าสวนกลาง

Ms. Amornrat Phumsripak
Chief Inspector 

นางสาวอมรรัตน  พุมศรีพกัตร
หัวหนาผูตรวจราชการกรม

นายนิรตุ ิ คณูผล
ผูอํานวยการกองการจัดสรรนํ้า

นายไกวลั  ไทยปาล
ผูตรวจราชการกรม

นายประยทุธ  ไกรปราบ
ผูอํานวยการกองพัฒนาแหลงนํ้า 1

นายกติต ิ จนัทรสอง
เลขานุการกรม

นายนทิศัน  พรมพนัธุ
ผูอํานวยการกองพัฒนาแหลงนํ้า 2

Mr. Nirut Koonphol
Director of Water Allocation Division

Mr. Nares Chomboon 
Director of Strategy and Planning Division

นายนเรศ ชมบุญ
ผูอํานวยการกองยุทธศาสตรและแผนงาน

Mr. Pipat Ruangngam
Acting Director of Water Resources Conservation 
Division

นายพิพฒัน  เรอืงงาม
รักษาราชการแทนผูอํานวยการกองอนุรักษทรัพยากรนํ้า

Ms. Chompoonuch Dolsuklert
Director of Public Sector Development Group

นางสาวชมพูนชุ  ดลสุขเลศิ
ผูอํานวยการกลุมพัฒนาระบบบริหาร

นายธงชยั  ลิม้สงวน
ผูอํานวยการกลุมนิติการ 

Mr. Kaival Thaipal
Inspector 

Mr. Prayuth Graiprab 
Director of Water Resources Development 
Division 1 

Mr. Pongpat Samerkum
Director of Water Analysis and Assessment Division 

นายพงศพฒัน  เสมอคาํ 
ผูอํานวยการกองวิเคราะหและประเมินสถานการณนํ้า

Ms. Phoschanan Supakkulthorn
Director of Information and Communication 
Technology Center 

นางสาวพสชนนั สภุาคกลุธร
ผูอํานวยการศูนยเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร

นางสาวณฐักาญจน  แซตัง้
ผูอํานวยการกลุมตรวจสอบภายใน

Mr. Thongchai Limsanguan
Director of Legal Affairs Group

Mr. Kiti Chansong
Director of Office of the Secretary

Mr. Nitas Prompan 
Director of Water Resources Development 
Division 2

Ms. Sopha Nopsiri
Acting Director of Research, Development 
and Hydrology Division 

นางสาวโสภา  นพศริิ
รักษาราชการแทนผูอํานวยการกองวิจัย พัฒนา 
และอุทกวิทยา

Ms. Nattakarn Saetang
Director of Internal Audit Group

Executives of the Department of Water Resources at Central Level
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Executives of the Department of Water Resources at 
Water Resources Office 1-11

ผูบริหารกรมทรัพยากรนํ้า สํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 1-11

Mr. Opas Thavorn
Director of Water Resources Office 1

นายโอภาส  ถาวร
ผูอํานวยการสํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 1

Mr. Chuchart Narong 
Director of Water Resources Office 4 

นายชูชาติ  นารอง
ผูอํานวยการสํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 4

Mr. Vesarush Sopondirekrat
Director of Water Resources Office 7

นายเวสารัช  โสภณดิเรกรัตน
ผูอํานวยการสํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 7

Mr. Satit Ratanasing
Director of Water Resources Office 10 

นายสาธิต  รัตนสิงห
ผูอํานวยการสํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 10

Mr. Pisith Thiposoth
Director of Water Resources Office 2 

นายพิสิทธิ์  ทิพยโอสถ
ผูอํานวยการสํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 2

Mr. Chao Sawatputsa
Director of Water Resources Office 5 

นายเชาว  สวัสดิ์พุทรา
ผูอํานวยการสํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 5

Mr. Sutus Nuilek
Director of Water Resources Office 8 

นายสุทัศน  นุยเล็ก
ผูอํานวยการสํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 8

Mr. Wiwech Sutthiprapa 
Director of Water Resources Office 11

นายวิเวช  สุทธิประภา
ผูอํานวยการสํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 11

Mr. Wichien Sirisuwannakuha
Director of Water Resources Office 3 

นายวเิชยีร  ศริสิวุรรณคหูา
ผูอํานวยการสํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 3

Mr. Woravit Chaivimonkun
Director of Water Resources Office 6

นายวรวิทย  ชัยวิมลกุล
ผูอํานวยการสํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 6

Mr. Nimitr Koatbua
Director of Water Resources Office 9 

นายนิมิตร  โคตรบัว
ผูอํานวยการสํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 9
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รองอธิบดี รองอธิบดี รองอธิบดี

กลุมนิติการ

ผูตรวจราชการกรม ผูตรวจราชการกรม

กลุมตรวจสอบภายใน กลุมพัฒนาระบบบริหาร

กลุมตรวจราชการกลุมงานจริยธรรม

สํานักงานเลขานุการกรม กองการจดัสรรนํา้ กองพัฒนาแหลงนํ้า 1 กองพัฒนาแหลงนํ้า2

กองยุทธศาสตรและแผนงาน กองวิเคราะหและประเมนิสถานการณนํา้ กองวิจัย พัฒนา และอุทกวิทยา กองอนุรักษทรัพยากรนํ้า

ศูนยเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร

สํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 1 สํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 2 สํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 3 สํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 4

สํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 5 สํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 6

สํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 9 สํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 10 สํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 11

แบงสวนราชการตามกฎกระทรวง
Organization according to 
the Ministerial Regulation

จัดตั้งขึ้นเปนการภายใน
Internally established agencies

สํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 7 สํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 8

อธิบดี

โครงสรางกรมทรัพยากรนํ้า พ.ศ. 2566

Director General

Deputy Director General Deputy Director General Deputy Director General

Inspector Inspector

Water Resources Office 9

Water Resources Office 5

Water Resources Office 1

Water Resources Office 7

Water Resources Office 3

Water Resources Office 10

Water Resources Office 6

Water Resources Office 2

Water Resources Office 8

Water Resources Office 4

Water Resources Office 11

Legal Affairs Group

Internal Audit Group Public Sector Development Group

Organizational Structure of the Department of Water Resources in 2023

Office of the Secretary Water Allocation Division

Ethics Group Inspection Group

Water Analysis and Assessment 
Division

Information and Communication Technology Center

Strategy and Planning Division

Water Resources Development 
Division 1

Research, Development and 
Hydrology Division

Water Resources Development 
Division 2

Water Resources Conservation 
Division
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หนาทีค่วามรบัผดิชอบหนาทีค่วามรบัผิดชอบ
หนวยงานภายในหนวยงานภายใน
กรมทรัพยากรนํ้ากรมทรัพยากรนํ้า
Duties and Responsibilities of Agencies Duties and Responsibilities of Agencies 
within the Department of Water Resourceswithin the Department of Water Resources

 Internal Audit Group

1) Carry out audits on the management, 
finance, and accounting of the department

2) Work collaboratively with or support 
the operations of other relevant agencies or 
other tasks assigned by the Director General

Public Sector Development Group

1) Provide recommendations and advice to 
the Director General on the public sector 
development strategy of the department

2) Follow up, evaluate, and prepare reports 
regarding the public sector development of 
the department 

3) Coordinate and carry out the tasks relating to 
the public sector development with various 
central agencies and internal agencies in 
the department 

4) Work collaboratively with or support the 
operations of other relevant agencies or 
other tasks assigned by the Director General

กลุมตรวจสอบภายใน

1) ดําเนินการเกี่ยวกับการตรวจสอบดานการบริหาร 

การเงิน และการบัญชีของกรม

2) ปฏิบัติงานรวมกับหรือสนับสนุนการปฏิบัติงานของ

หนวยงานอื่นที่เกี่ยวของหรือที่อธิบดีมอบหมาย

กลุมพัฒนาระบบบริหาร

1) เสนอแนะและให คําปรึกษาแกอธิบดีเ ก่ียวกับ
ยทุธศาสตรการพัฒนาระบบราชการภายในกรม

2) ติดตาม ประเมินผล และจัดทํารายงานเกี่ยวกับ
การพัฒนาระบบราชการภายในกรม

3) ประสานและดําเนินการเก่ียวกับการพัฒนาระบบ

ราชการรวมกับหนวยงานกลางตาง ๆ และหนวยงาน

ภายในกรม

4) ปฏิบัติงานรวมกับหรือสนับสนุนการปฏิบัติงาน
 ของหนวยงานอื่นที่เกี่ยวของหรือที่อธิบดีมอบหมาย
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กลุมนิติการ

1) ดาํเนนิการใหเปนไปตามกฎหมายวาดวยทรพัยากรนํา้

ในสวนที่กรมทรัพยากรนํ้ารับผิดชอบ

2) ดําเนินการเกี่ยวกับกฎหมาย งานนิติกรรมและ

สัญญางานเกี่ยวกับความรับผิดทางแพงและอาญา 

และละเมิด งานคดีปกครอง และงานคดีอื่นท่ีอยูใน

อํานาจหนาที่ของกรม

3) ใหคําปรึกษา วินิจฉัย และตีความขอกฎหมาย 

รวมทั้งการใหความเห็นเก่ียวกับขอกฎหมายรวมถึง

การพิจารณาขอรองทุกขรองเรยีนเก่ียวกับการจดัสรรนํา้

4) พิจารณาและกํากับใหเปนไปตามกฎหมายเกี่ยวกับ

การอนุญาต การควบคุมการใชนํ้าและการประกอบ

กิจการประปาสัมปทาน

5) ศึกษา วิเคราะหเพ่ือยกราง ปรับปรุง แกไขและ

พัฒนากฎหมายที่เกี่ยวของ

6) ปฏิบัติงานรวมกับหรือสนับสนุนการปฏิบัติงานของ

หนวยงานอื่นที่เกี่ยวของหรือที่ไดรับมอบหมาย

กลุมตรวจราชการ

1) ศกึษา วเิคราะห นโยบาย ยทุธศาสตร แผนปฏิบตัริาชการ 

5 ป และแผนอ่ืน ๆ ทีเ่ก่ียวของกับกรมทรพัยากรนํา้ 

เพือ่จดัทาํแผนการตรวจราชการประจาํป แผนบรูณาการ

รวมกับกระทรวงทรพัยากรธรรมชาติและสิง่แวดลอม

2) สนับสนุนการปฏิบัติงานของผูตรวจราชการกรม
ในการตรวจติดตามผลการปฏิบตัริาชการตามนโยบาย

รัฐบาล นโยบายกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและ
สิง่แวดลอม และนโยบายของกรมทรัพยากรนํ้า

3) สนับสนุนผู ตรวจราชการกรมในการสืบสวน 

สอบสวนขอเทจ็จรงิ และแกไขปญหากรณปีระชาชน

รองเรียนหรือรองขอความชวยเหลือตามที่ไดรับ
มอบหมาย

4) ทาํหนาทีส่งเสริม สนับสนนุ และประสานความรวมมอื

ดานการบรหิารราชการของหนวยงานสวนกลางทีจ่ดัต้ัง
ในภมูภิาค

Legal Affairs Group 

1) Proceed with laws on water resources under 
the responsibility of the Department of Water 
Resources

2) Proceed with the tasks relating to laws, juristic 
acts and contracts, civil and criminal liabilities, 
torts, administrative cases and other cases 
under the authority of the department 

3) Provide advice, decisions and interpretation 
of laws, including providing legal opinions 
as well as the consideration of complaints on 
the water allocation

4) Consider and regulate the compliance with 
laws on the permission, the control of water 
uses and the water supply concession

5) Study and analyze laws in order to draft, 
improve, amend and develop relevant laws 

6) Work collaborat ively with or support 
the operations of other relevant agencies or 
other assigned tasks 

Inspection Group

1) Study and analyze policies, strategies, 5-year 
action plan and other plans relating to 
the Department of Water Resources in order 
to formulate an annual inspection plan and 
an integrated plan with the Ministry of Natural 
Resources and Environment

2) Support the work of the inspectors to inspect 
and monitor the performance according to 
the policy of the government, the policy of 
the Ministry of Natural Resources and Environment, 
and the policy of the Department of Water Resources

3) Support the inspectors on the investigation, 
the inquiry of fact, and the solution of 
complaints or requests for the assistance from 
the people, as assigned

4) Promote, support and coordinate the cooperation 
in the administration of the central agencies which 
were established in the region
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5) พัฒนาระบบตรวจราชการและระบบฐานขอมูล

การตรวจราชการของผูตรวจราชการกรม

6) ปฏิบัติงานรวมกับหรือสนับสนุนการปฏิบัติงานของ

หนวยงานอื่นที่เกี่ยวของหรือที่ไดรับมอบหมาย

กลุมงานจริยธรรม

1) พัฒนาระบบ เครื่องมือและกลไกที่จะสนับสนุน

การสงเสริมจริยธรรมในสวนราชการ

2) สงเสริม สนับสนุน ใหความรู ฝกอบรม และพัฒนา

ขาราชการในสวนราชการใหมีความรู ความเขาใจ 

และมีความตระหนักในเรื่องคุณธรรม จริยธรรม

3) ใหคาํปรกึษาแนะนํา เสนอแนะนโยบายและมาตรการ

ดานการสงเสรมิคณุธรรม จรยิธรรม และการยกระดับ

ธรรมาภิบาล การปองกันและปราบปรามการทุจริต

ของสวนราชการ รวมถึงแนวทางการนําพฤติกรรม

ทางจรยิธรรมไปใชในกระบวนการบรหิารงานบคุคล

ของสวนราชการ

4) วิเคราะหขอมูลดานจริยธรรมเพ่ือจัดการความเสี่ยง

ในเรื่องจริยธรรม การทุจริตและประพฤติมิชอบ

5) จัดทําขอกําหนดจริยธรรม หรือพฤติกรรมที่ควร

กระทําและไมควรกระทําของขาราชการ ในสวน

ราชการท่ีสอดคลองกับบทบาทภารกิจของสวน

ราชการ เพ่ือนําไปใชในกระบวนการบริหารงาน

บุคคล

6) ดําเนินการตามมาตรการหรือแผนปฏิบัติการสง

เสรมิคุณธรรม จริยธรรม และตอตานการทจุริต เชน 

การพัฒนาองคกรคุณธรรม การสงเสริมจริยธรรม

และการเสริมสรางวินัย การประเมินคุณธรรม
และความโปรงใสในการดําเนินงานของหนวยงาน

ภาครัฐ

7) รณรงค สงเสริม ประชาสัมพันธ ตลอดจนสราง

เครือขายและประสานความรวมมือระหวางสวน

ราชการ ภาคเอกชน และประชาชน

5) Develop the inspection system and the inspection 
database of the inspectors 

6) Work collaborat ively with or support 
the operations of other relevant agencies or 
other assigned tasks

Ethics Group

1)  Develop systems, tools and mechanisms to 
support the promotion of ethics in the organization

2)  Promote, support, educate, organize trainings 
and develop the knowledge, the understanding 
and the awareness on moral and ethics among 
civil servants in the organization

3) Provide advice and recommendations regarding 
policies and measures on the promotion of 
moral and ethics, the improvement of good 
governance, the prevention and suppression 
of corruption of the organization as well as 
the guideline to apply the ethical behavior 
in the human resources management of 
the organization

4) Analyze the information on ethics for managing 
the risks relating to ethics, corruption and 
misconduct

5) Prepare an ethical requirement or behaviors 
which should be done or should not be done by 
civil servants in the organization in accordance 
with the mission of the organization in order to 
be used in the human resources management 
process

6) Implement measures or action plans to 
promote the moral, the ethics, and the anti-
corruption such as the development of ethical 
organization, the promotion of ethics and discipline, 
the assessment of ethics and transparency in 
the implementation of state agency

7) Organize campaigns, promotion, public 
relations as well as build a network and 
cooperate with government agencies, private 
sector and the people
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8) รับและดําเนินการเ ก่ียวกับข อร องเรียนกรณี

มีการฝ าฝ นจริยธรรม การปฏิบัติหรือละเว น 

การปฏิบัติหนาท่ีโดยมิชอบของเจาหนาท่ี และ

กําหนดกลไกในการสงเสริมใหประชาชนมีสวนรวม

ในการตรวจสอบพฤติกรรมของเจาหนาท่ีของรัฐ

ในหนวยงาน

9) ติดตาม ประเมินผล และจัดทํารายงานการปฏิบัติ

ตามประมวลจริยธรรมขาราชการพลเรือนและ

ขอกําหนดจริยธรรมเสนอตอ ก.พ.

10) เป นฝ ายเลขานุการคณะกรรมการจริยธรรม 

 และคณะกรรมการอื่น ๆ ที่เกี่ยวของ

11) ปฏิบตัหินาทีอ่ืน่ตามที ่ก.พ. หรอื ก.ม.จ. มอบหมาย

สํานักงานเลขานุการกรม

1) ดําเนินการเกี่ยวกับงานบริหารทั่วไป งานสารบรรณ 

งานชวยอํานวยการ งานเลขานุการ งานประสาน

ราชการ และงานธุรการของกรม

2) ดําเนนิการเก่ียวกบัการเงนิ การบัญช ีการงบประมาณ 

การพัสดุ อาคารสถานที่และยานพาหนะของกรม

3) ดําเนินการเกี่ยวกับการบริหารทรัพยากรบุคคล 

การพัฒนาบุคลากร ระบบคณุธรรม สวัสดิการ และ

งานวินยัของกรม

4) ดําเนินการเกี่ยวกับกฎหมาย กฎ และระเบียบ

ที่เกี่ยวของ งานนิติกรรมและสัญญา งานเก่ียวกับ

ความรับผิดทางแพงและอาญา งานคดีปกครองและ

งานคดีอื่นที่อยูในหนาที่และอํานาจของกรม

5) ดําเนินการเกี่ยวกับการประชาสัมพันธงานของกรม

6) สนับสนุนการตรวจราชการกรม
7) ปฏิบัติงานรวมกับหรือสนับสนุนการปฏิบัติงานของ

หนวยงานอื่นที่เกี่ยวของหรือที่อธิบดีมอบหมาย

8) Receive and proceed with complaints 
in case of breach of ethics, an act or an 
omission, the misconduct of officials and 
create a mechanism to promote the public 
participation in inspecting behaviors of state 
officials in the organization

9) Monitor, evaluate and report the compliance 
according to the code of ethics of civil servants 
and the ethical requirement in order to be 
submitted to the Office of the Civil Service 
Commission

10) Be the secretary in an ethical committee and    
 other related committees

11)  Perform other duties as assigned by the Office  
 of the Civil Service Commission or the Ethical   
 Standard Committee

Office of the Secretary

1) Perform the tasks relat ing to general 
administration, correspondence, executive 
service, secretar ial work, c iv i l  service 
coordination and general service operation of 
the department

2) Perform the tasks relat ing to finance, 
accounting, budgeting, supplies, premises and 
vehicles of the department

3) Perform the tasks relating to human resources 
management, personnel development, ethical 
system, welfare and discipline of the department

4) Perform the tasks relating to laws, rules and 
related regulations, juristic acts and contracts, 
civil and criminal liabilities, administrative 
cases and other cases under the responsibility 
and authority of the department

5) Perform the public relations on the work of 
the department

6) Support the inspection task of the department
7) Work collaborat ively with or support 

the operations of other relevant agencies or 
other tasks assigned by the Director General
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Water Allocation Division

1) Inspect, control, regulate the operation and 
promote the water supply concession

2) Develop academic matters, standards, 
formats, criteria and technologies on the water 
allocation and the use of water

3) Regulate the allocation and the use of public 
water resources, which the water resources 
law states that they are the duties and 
the authority of the department

4) Support and provide technical advice on 
the use of water and the water management 
for domestic consumption to state agencies, local 
administrative organizations and the people

5) Study, analyze, monitor and evaluate measures 
relating to increasing the water use efficiency 
and enhancing the water security

6) Work collaborat ively with or support 
the operations of other relevant agencies or 
other tasks assigned by the Director General

Water Resources Development Division 1

1) Study,  assess  the potent ia l ,  analyze 
the feasibility of projects, determine criteria 
and formats and establish a system for 
controlling and implementing the construction 
projects, the development, the management, 
the improvement, the maintenance of water 
sources and water distribution systems which 
are under the responsibility

2) Monitor and evaluate the construction projects 
for developing and maintaining water sources

3) Provide technical support and advice on 
the development and maintenance of 
water sources to state agencies and local 
administrative organizations

4) Develop and prepare standards, requirements, 
criteria and manuals on the development and 
the management of water sources

5) Work collaborat ively with or support 
the operations of other relevant agencies or 
other tasks assigned by the Director General

กองการจัดสรรนํ้า

1) ตรวจสอบ ควบคมุ กาํกบั การดําเนนิงาน และสงเสริม

เกี่ยวกับสัมปทานประกอบกิจการประปา

2) พัฒนาวิชาการ มาตรฐาน รูปแบบ หลักเกณฑ และ

เทคโนโลยีเกี่ยวกับการจัดสรรนํ้าและการใชนํ้า

3) กํากับ ดูแลการจัดสรรและการใชทรัพยากรน้ํา

สาธารณะตามกฎหมายวาดวยทรพัยากรนํา้กาํหนดให

เปนหนาที่และอํานาจของกรม

4) สนับสนุนและให คํ าแนะนํา เทคนิควิชาการ 

ดานการใชนํ้าและการจัดการนํ้าอุปโภคบริโภค

ใหแกหนวยงานของรัฐ องคกรปกครองสวนทองถิ่น 

และประชาชน

5) ศึกษา วิเคราะห และติดตามประเมินผลมาตรการ

ที่เกี่ยวของเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพ การใชนํ้าและ

เสริมสรางความมั่นคงดานนํ้า 

6) ปฏิบัติงานรวมกับหรือสนับสนุนการปฏิบัติงานของ

หนวยงานอื่นที่เกี่ยวของหรือที่อธิบดีมอบหมาย

กองพัฒนาแหลงนํ้า 1

1) ศึกษา ประเมนิศักยภาพและวิเคราะห ความเหมาะสม

ของโครงการ กําหนดหลักเกณฑ รูปแบบและ

วางระบบโครงขายควบคุมและดําเนินการโครงการ

กอสราง การพัฒนา การบริหารจัดการ การปรับปรุง 

การบํารุงรักษาแหลงนํ้าและระบบกระจายน้ําที่อยู
ในความรับผิดชอบ

2) ติดตามและประเมินผลการดําเนินงานโครงการ
กอสรางเพื่อการพัฒนาและบํารุงรักษาแหลงนํ้า

3) ใหการสนับสนุนและคําปรึกษาดานเทคนิควิชาการ 

การพัฒนาและบํารุงรักษาแหลงนํ้าใหกับหนวยงาน
ของรฐั และองคกรปกครองสวนทองถิ่น

4) พัฒนาและจัดทํามาตรฐาน ขอกําหนด หลักเกณฑ 

และคูมือดานการพัฒนาและบริหารจัดการแหลงนํ้า

5) ปฏิบัติงานรวมกับหรือสนับสนุนการปฏิบัติงานของ

หนวยงานอื่นที่เกี่ยวของหรือที่อธิบดีมอบหมาย
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กองพัฒนาแหลงนํ้า 2

1) ศึกษา ประเมินศักยภาพและวิเคราะห ความเหมาะสม

ของโครงการ กําหนดหลักเกณฑ รูปแบบและ

วางระบบโครงขายควบคุมและดําเนินการโครงการ

กอสราง การพัฒนา การบริหารจัดการ การปรับปรุง 

การบํารุงรักษาแหลงนํ้าและระบบกระจายน้ําที่อยู

ในความรับผิดชอบ

2) ติดตามและประเมินผลการดําเนินงานโครงการ

กอสรางเพื่อการพัฒนาและบํารุงรักษาแหลงนํ้า

3) ใหการสนับสนุนและคําปรึกษาดานเทคนิควิชาการ 

การพัฒนาและบํารุงรักษาแหลงนํ้าใหกับหนวยงาน

ของรฐั และองคกรปกครองสวนทองถิ่น

4) พัฒนาและจัดทํามาตรฐาน ขอกําหนด หลักเกณฑ 

และคูมือดานการพัฒนาและบริหารจัดการแหลงนํ้า

5) ปฏิบัติงานรวมกับหรือสนับสนุนการปฏิบัติงานของ

หนวยงานอื่นที่เกี่ยวของหรือที่อธิบดีมอบหมาย

กองยุทธศาสตรและแผนงาน

1) เสนอแนะ ขับเคล่ือน และจัดทําแผนปฏิบัติการ

ดานการอนรุกัษทรพัยากรน้ําสาธารณะ เพือ่การอนุรกัษ

และพัฒนาทรัพยากรนํ้าสาธารณะ ตามกฎหมาย

วาดวยทรัพยากรนํ้าและกฎหมายอื่นที่เกี่ยวของ

2) จัดทําแผนปฏิบัติการของกรมใหสอดคลองกับ

นโยบายและแผนแมบทที่เกี่ยวของ
3) ดําเนินการเกี่ยวกับการจัดทําคําของบประมาณ

รายจายประจําปของกรม
4) ติดตามและประเมินผลการดําเนินการตามแผน

ปฏิบัติการของกรม

5) ดําเนนิการเกีย่วกบังานวเิทศสมัพนัธ และการประสาน

ความรวมมือกับตางประเทศตามบทบาทภารกิจ

ของกรม

6) ประสานและสนับสนุนการดําเนินงานโครงการ

พระราชดําริและโครงการพิเศษ
7) ปฏิบัติงานรวมกับหรือสนับสนุนการปฏิบัติงานของ

หนวยงานอื่นที่เกี่ยวของหรือที่อธิบดีมอบหมาย

Water Resources Development Division 2

1) Study, assess the potential, analyze the feasibility 
of projects, determine criteria and formats and 
establish a system for controlling and implementing 
the construction projects, the development, 
the management ,  the improvement , 
the maintenance of  water sources and 
water distribution systems which are under 
the responsibility

2) Monitor and evaluate the construction projects 
for developing and maintaining water sources

3) Provide technical support and advice on 
the development and maintenance of 
water sources to state agencies and local 
administrative organizations

4) Develop and prepare standards, requirements, 
criteria and manuals on the development and 
the management of water sources

5) Work collaborat ively with or support 
the operations of other relevant agencies or 
other tasks assigned by the Director General

Strategy and Planning Division

1) Recommend, push forward and prepare an action 
plan on the conservation of public water resources 
for the conservation and the development of 
public water resources according the law on water 
resources and other related laws

2) Prepare the action plan of the department in 
line with related policies and master plans

3)  Perform the tasks relating to preparing 
the annual budget proposal of the department

4)  Monitor and evaluate the performance 
according to the action plan of the department

5)  Perform the tasks relating to foreign relations 
and international cooperation according to 
the mission of the department

6)  Coordinate and support royal development 
projects and special projects 

7)  Work collaborat ively with or support 
the operations of other relevant agencies or 
other tasks assigned by the Director General
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Water Resources Conservation Division

1) Determine formats, criteria and prepare 
the requirements for the conservation, 
the rehabilitation and the maintenance to 
increase the water storage efficiency of natural 
water sources and maintain existing water 
sources to be used efficiently

2)  Study, analyze the feasibility and determine 
m e a s u r e s  a n d  t h e  p r e v e n t i o n  f o r 
the conservation, the rehabilitation and 
the maintenance of water sources

3)  Regulate and oversee the conservation and 
the development of public water resources 
and wetlands

4)  Study, analyze, coordinate and propose 
the announcement of environmentally 
protected areas according to the law on 
the enhancement and conservation of national 
environmental quality and other related laws

5)  Promote, strengthen the water management 
networks and oversee water resources for 
the conservation, the rehabilitation and 
the water management

6) Provide technical support and advice on 
the conservation, the rehabilitation and 
the maintenance of water sources for state 
agencies, local administrative organizations 
and the people

7) Work collaborat ively with or support 
the operations of other relevant agencies or 
other tasks assigned by the Director General

Water Analysis and Assessment Division

1) Study and develop the water resources data system 
and the water analysis and assessment system

2) Study and develop the systems for measuring, 
tracking, forecasting and monitoring the water 
situation 

3) Study, analyze and determine flood and drought 
risk area in the area under the responsibility of 
the department

4) Recommend approaches and measures to prepare 
for and to solve water crisis as well as collaborate 
with related agencies in measuring, monitoring, 
preventing, mitigating and solving water crisis

5) Work collaborat ively with or support 
the operations of other relevant agencies or 
other tasks assigned by the Director General

กองอนุรักษทรัพยากรนํ้า

1) กําหนดรูปแบบ หลักเกณฑ จัดทําขอกําหนดในการ
อนุรักษ ฟนฟูและบํารุงรักษาเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพ
การกักเก็บของแหลงน้ําธรรมชาติ และบํารุงรักษา
แหลงนํ้าที่มีอยูเดิมใหใชงานไดอยางมีประสิทธิภาพ

2) ศึกษา วิเคราะหความเหมาะสม และกําหนด
มาตรการและการปองกันเพื่อการอนุรักษ ฟนฟู
และบํารุงรักษาแหลงนํ้า

3) กํากับ ดูแล การอนุรักษและการพัฒนาทรัพยากรนํ้า
สาธารณะและพื้นที่ชุมนํ้า

4) ศึกษา วิเคราะห ประสาน และดําเนินการเสนอให
มีการประกาศเขตพ้ืนท่ีคุ มครองสิ่งแวดลอมตาม
กฎหมายวาดวยการสงเสริมและรักษาคุณภาพ
สิ่งแวดลอมแหงชาติ และกฎหมายอื่นที่เกี่ยวของ

5)  สงเสริม สรางความเขมแข็งเครือขายบริหารจัดการน้ํา 
และกํากับดูแลทรัพยากรนํ้าเพ่ือการอนุรักษ ฟนฟู 
และบริหารจัดการนํ้า 

6) ใหการสนับสนุนและคําปรึกษาดานเทคนิควิชาการ 
การอนุรักษฟ นฟูและบํารุงรักษาแหลงนํ้าใหกับ
หนวยงานของรัฐ และองคกรปกครองสวนทองถิ่น 
และประชาชน

7) ปฏิบัติงานรวมกับหรือสนับสนุนการปฏิบัติงานของ

หนวยงานอื่นที่เกี่ยวของหรือที่อธิบดีมอบหมาย

กองวิเคราะหและประเมินสถานการณนํ้า

1) ศึกษา พัฒนาระบบขอมูลทรัพยากรนํ้า และระบบ
วิเคราะหและประเมินสถานการณนํ้า

2) ศึกษา พัฒนาระบบตรวจวัด ติดตาม คาดการณ 
และระบบเฝาระวังสถานการณนํ้า

3) ศึกษา วเิคราะห และกําหนดพ้ืนท่ีเส่ียงภาวะนํา้ทวม 
และภาวะน้ําแลงในพืน้ทีท่ีอ่ยูในความรบัผดิชอบของกรม

4) เสนอแนะแนวทาง และมาตรการเพ่ือเตรียมความ
พรอมและแกไขภาวะวิกฤตน้ํา รวมท้ังบูรณาการ
รวมกับหนวยงานทีเ่กีย่วของในการตรวจวดั เฝาระวัง 
ปองกันบรรเทา และแกไขปญหาวิกฤตนํ้า

5) ปฏิบัติงานรวมกับหรือสนับสนุนการปฏิบัติงานของ

หนวยงานอื่นที่เกี่ยวของหรือที่อธิบดีมอบหมาย
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Research, Development and Hydrology Division

1) Study and research on hydrology and climate 
change to develop knowledge, technologies 
and innovations in water resources management

2) Analyze the quantity and quality of water, 
develop and test materials and equipment for 
developing and managing water resources

3) Analyze, collect, provide the service and 
disseminate statistical data on hydrology and 
meteorology

4) Develop and enhance the efficiency of early 
warning system related to water resources

5) Work collaborat ively with or support 
the operations of other relevant agencies or 
other tasks assigned by the Director General

Information and Communication 
Technology Center

1) Study, analyze, design, develop and manage 
the information technology infrastructure, 
i nc lud ing  the  ne twork  sy s tems  and 
communication of the department 

2) Study, analyze, design and manage big data, 
geographic information and the information 
network center of the department

3) Study, analyze, design and develop application 
programs

4) Support and disseminate information and 
provide the service on the information 
system as well as transfer the knowledge on 
information technology

5) Support, provide technical service and 
maintain the computer system and network

6) Work collaborat ively with or support 
the operations of other relevant agencies or 
other tasks assigned by the Director General

กองวิจัย พัฒนาและอุทกวิทยา

1) ศึกษา วิจัยดานอุทกวิทยา และการเปลี่ยนแปลง

สภาพภูมิอากาศ เพื่อพัฒนาองคความรู เทคโนโลยี

และนวัตกรรมการบริหารจัดการทรัพยากรนํ้า

2) วิเคราะหปริมาณและคุณภาพน้ํา พัฒนาทดสอบ

วัสดุอุปกรณในการพัฒนาและบริหารจัดการ

ทรัพยากรนํ้า

3) วิเคราะห รวบรวม และบริการและเผยแพรขอมูล

สถิติอุทกวิทยาและอตุุนิยมวิทยา

4) พัฒนาและเพิม่ประสทิธิภาพระบบเตอืนภัยลวงหนา

ดานทรัพยากรนํ้า

5) ปฏิบัติงานรวมกับหรือสนับสนุนการปฏิบัติงานของ

หนวยงานอื่นที่เกี่ยวของหรือที่อธิบดีมอบหมาย

ศูนยเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร

1) ศึกษา วิเคราะห ออกแบบ พัฒนา และบริหาร

จัดการโครงสรางพ้ืนฐานเทคโนโลยีสารสนเทศ 

รวมทั้งระบบเครือขายและการสื่อสารของกรม

2) ศึกษา วิเคราะห ออกแบบ บริหารจัดการขอมูล

ขนาดใหญ ภูมิสารสนเทศ และศูนยกลางเครือขาย

ขอมลูของกรม

3) ศึกษา วิเคราะห ออกแบบ และพัฒนาโปรแกรม

ประยุกต
4) สนับสนุน เผยแพรขอมูลสารสนเทศและใหบริการ

การใช งานระบบสารสนเทศ รวมทั้งถ ายทอด

องคความรูดานเทคโนโลยีสารสนเทศ

5) สนับสนุน ใหบริการดานเทคนิค และดําเนินการ
บํารุงรักษาระบบคอมพิวเตอรและเครือขาย

6) ปฏิบัติงานรวมกับหรือสนับสนุนการปฏิบัติงานของ

หนวยงานอื่นที่เกี่ยวของหรือที่อธิบดีมอบหมาย
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Water Resources Office 1-11

1)  Control, oversee, regulate and recommend 
measures, criteria and methods for the conservation 
and the development of public water resources 

2)  Promote the participation of the people, local 
administrative organizations and the people 
as well as enhance the knowledge of local 
water user groups 

3)  Study, analyze and develop the operation 
relating to the conservation, the rehabilitation 
and the development of water resources to 
support the local operation

4)  Develop, conserve, rehabilitate, improve local 
water sources and water distribution systems 

5)  Analyze the quantity and quality of water, 
develop and test materials and equipment for  
developing and managing water resources at 
the local level

6) Regulate and oversee the allocation and 
the use of public of water resources at the local 
level in line with related laws

7) Survey and collect water data, and serve as 
a center for data and information on water 
resources management at the local level

8) Monitor, prevent, mitigate and solve water 
crisis

9) Promote, support and provide advice on 
technical matters, standards and rules on 
water resources management to state agencies 
and local administrative organizations

10) Work collaborat ively with or support 
the operations of other relevant agencies or 
other tasks assigned by the Director General

สํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 1-11

1) ควบคุม ดูแล กํากับ และเสนอแนะมาตรการ 

หลักเกณฑและวิธกีารเพือ่การอนุรกัษและการพฒันา

ทรัพยากรนํ้าสาธารณะ

2) สงเสริมการมีส วนร วมของประชาชน องคกร

ปกครองสวนทองถิ่น และประชาชน และพัฒนา

เสริมสรางองคความรูของเครือขายกลุ มผู ใชนํ้า

ในระดับพื้นที่

3) ศึกษา วิเคราะห และพัฒนางานดานการอนุรักษ 

ฟนฟ ูพฒันาทรพัยากรน้ํา เพ่ือสนบัสนนุการปฏบิตักิาร

ในระดับพื้นที่

4) พัฒนา อนุรักษ ฟนฟู ปรับปรุงแหลงนํ้า และระบบ

กระจายนํ้าในระดับพื้นที่

5) วิเคราะหปริมาณและคุณภาพน้ํา พัฒนาทดสอบ

วัสดุอุปกรณในการพัฒนาและบริหารจัดการ

ทรัพยากรนํ้าในระดับพื้นที่

6) กํากับ ดูแล การจัดสรรและการใชทรัพยากรนํ้า

สาธารณะในระดับพื้นที่ใหเปนไปตามกฎหมาย

ที่เกี่ยวของ

7) สํารวจและจัดเก็บขอมูลนํ้า เปนศูนยเครือขาย

ขอมูลและสารสนเทศเก่ียวกับการบริหารจัดการ

ทรัพยากรนํ้าระดับพื้นที่

8) ดําเนินการเฝาระวัง ปองกันบรรเทา และแกไข

ปญหาวิกฤตนํ้า 

9) สงเสริม สนับสนุน และใหคําปรึกษาดานเทคนิค

วิชาการ มาตรฐานและกฎเกณฑเก่ียวกับการบริหาร

จัดการทรัพยากรน้ําแกหนวยงานของรัฐ และ

องคกรปกครองสวนทองถิ่น

10) ปฏิบัติงานรวมกับหรือสนับสนุนการปฏิบัติงาน
 ของหนวยงานอืน่ทีเ่กีย่วของหรอืทีอ่ธบิดมีอบหมาย
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แผนที่แสดงจังหวัดในพื้นที่รับผิดชอบ
ของสํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 1-11 

Map of Provinces under the Responsibility of 
the Water Resources Office 1-11
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Map of Areas under the Responsibility of Water Resources 
Offices 1-11 and the Boundary of 22 Main River Basins

แผนที่แสดงขอบเขตพื้นที่รับผิดชอบ
ของสํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 1-11  และขอบเขต 22 ลุมนํ้าหลัก

รหสัลุมน้ํา
Basin code

ชือ่ลุมน้ํา (จาํนวนลุมน้ําสาขา)
Name of rivers basins (numbers of tributaries)

พืน้ที ่(ตร.กม.)
Area (km3)

1 สาละวนิ (22)/Salawin (22) 19,106

2 โขงเหนอื (17)/North Khong (17) 17,435

3 โขงตะวนัออกเถยีงเหนอื (36)/Northest Khong (36) 47,162

4 ช ี(27)/Chi (27) 49,274

5 มลู (53)/Mun (53) 70,943

6 ปง (30)/Ping (30) 34,472

7 วงั (11)/Wang (11) 10,789

8 ยม (19)/Yom (19) 23,996

9 นาน (23)/Nan (23) 34,838

10 เจาพระยา (2)/Chao Phraya (2) 20,442

11 สะแกกรงั (6)/Sakae Krang (6) 4,911

12 ปาสกั (11)/Pasak (11) 15,603

13 ทาจนี (2)/Tha Chin (2) 13,446

14 แมกลอง (17)/Mae Klong (17) 30,228

15 บางปะกง (10)/Bang Pakong (10) 20,303

16 โตนเลสาบ (3)/Tonle Sap (3) 4,148

17 ชายฝงทะเลตะวนัออก (10)/East Coast Gulf (10) 13,123

18 เพชรบุร/ีประจวบคีรขีนัธ (9)/Phetchaburi/Prachuap Khiri Khan (9) 13,371

19 ภาคใตฝงตะวนัออกตอนบน (19)/Peninsula/Upper East Coast (19) 29,182

20 ทะเลสาบสงขลา (6)/Thale Sap Songkla (6) 11,991

21 ภาคใตฝงตะวนัออกตอนลาง (7)/Peninsula/Lower East Coast (7) 10,605

22 ภาคใตฝงตะวนัตก (13)/Peninsula/west East Coast (13) 19,733

ขอบเขตสํานักงานทรัพยากรนํ้า
Water Resources Offices Boundary

คําอธิบายสัญลักษณ/Map Legend

กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม
กรมทรัพยากรนํ้า

Ministry of Natural Resources and Environment
Department of water Resources

ขอบเขตจังหวัด
Provincial Boundary

ที่ตั้งสํานักงานทรัพยากรนํ้า
Water Resources Offices Location

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
Northeastern region

ขอบเขตลุมนํ้า
River Basin Boundary

ภาคกลาง - ภาคตะวันออก
Central - Eastern regions

ภาคเหนือ
Northern region

ภาคใต
Southern region
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แผนที่แสดงพื้นที่ชุมนํ้าที่มีความสําคัญระหวางประเทศ 
(Ramsar Sites)

พื้นที่ชุมนํ้าที่มีความสําคัญระหวางประเทศ 
(Ramsar Sites) 15 แหงของประเทศไทย

กองอนุรักษทรัพยากรนํ้า กรมทรัพยากรนํ้า กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม

อันดับที่ 5 : พื้นที่หามลาสัตวหนองบอไก 
จ. เชียงราย
(ขึ้นทะเบียน 5 กรกฎาคม พ.ศ. 2544 
เปนลําดับที่ 1101 ของแรมซารไซต)

อันดับที่ 2 : กุดทิง จ. บึงกาฬ
(ขึ้นทะเบียน 19 มิถุนายน พ.ศ. 2552 
เปนลําดับที่ 1926 ของแรมซารไซต)อันดับที่ 12 : เขตหามลาสัตวปาบึงโขงหลง 

จ. บึงกาฬ
(ขึ้นทะเบียน 5 กรกฎาคม พ.ศ. 2544 
เปนลําดับที่ 1098 ของแรมซารไซต)

อันดับที่ 15 : แมนํ้าสงครามตอนลาง 
จ. นครพนม
(ขึ้นทะเบียน 15 พฤษภาคม พ.ศ. 2562 
เปนลําดับที่ 2420 ของแรมซารไซต)

อันดับที่ 3 : ดอนหอยหลอด จ. สมุทรสงคราม
(ขึ้นทะเบียน 5 กรกฎาคม พ.ศ. 2544 
เปนลําดับที่ 1099 ของแรมซารไซต)

อันดับที่ 8 : อุทยานแหงชาติแหลมสน - 
ปากนํ้ากระบุรี - ปากคลองกะเปอร จ. ระนอง
(ขึ้นทะเบียน 14 สิงหาคม พ.ศ. 2545 
เปนลําดับที่ 1183 ของแรมซารไซต)

อันดับที่ 14 : หมูเกาะระ-เกาะพระทอง 
จ. พังงา
(ขึ้นทะเบียน 12 สิงหาคม พ.ศ. 2556 
เปนลําดับที่ 2153 ของแรมซารไซต)

อันดับที่ 10 : อุทยานแหงชาติอาวพังงา 
จ. พังงา
(ขึ้นทะเบียน 14 สิงหาคม พ.ศ. 2545 
เปนลําดับที่ 1185 ของแรมซารไซต)

อันดับที่ 4 : ปากแมนํ้ากระบี่ จ. กระบี่
(ขึ้นทะเบียน 5 กรกฎาคม พ.ศ. 2544 
เปนลําดับที่ 1100 ของแรมซารไซต)

อันดับที่ 7 : อุทยานแหงชาติหาดเจาไหม 
เขตหามลาสัตวปาหมูเกาะลิบง - ปากแมนํ้าตรัง จ. ตรัง
(ขึ้นทะเบียน 14 สิงหาคม พ.ศ. 2545 เปนลําดับที่ 1182 ของแรมซารไซต)

อันดับที่ 6 : เขตรักษาพันธุสัตวปาเฉลิมพระเกียรติ 
สมเด็จพระเทพรัตนสุดาฯ (พรุโตะแดง) จ. นราธิวาส
(ขึ้นทะเบียน 5 กรกฎาคม พ.ศ. 2544 
เปนลําดับที่ 1102 ของแรมซารไซต)

อันดับที่ 1 : พรุควนขี้เสียน จ. พัทลุง
(ขึ้นทะเบียน 13 กันยายน พ.ศ. 2541 เปนลําดับที่ 948 ของแรมซารไซต)

อันดับที่ 13 : เกาะกระ จ. นครศรีธรรมราช
(ขึ้นทะเบียน 12 สิงหาคม พ.ศ. 2556 เปนลําดับที่ 2152 ของแรมซารไซต)

อันดับที่ 9 : อุทยานแหงชาติหมูเกาะอางทอง จ. สุราษฎรธานี
(ขึ้นทะเบียน 14 สิงหาคม พ.ศ. 2545 เปนลําดับที่ 1184 ของแรมซารไซต)

อันดับที่ 11 : อุทยานแหงชาติเขาสามรอยยอด จ. ประจวบคีรีขันธ
(ขึ้นทะเบียน 14 มกราคม พ.ศ. 2551 เปนลําดับที่ 2238 ของแรมซารไซต)
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Map of Wetlands of International Importance 
(Ramsar Sites)

15 Wetlands of International Importance 
(Ramsar Sites) of Thailand

No. 5 : Nong Bong Kai Non-Hunting Area 
in Chiang Rai Province 
(Designated on July 5, 
2001 as the 1101st 
Ramsar Sites)

Water Resources Conservation Division, Department of Water Resources, Ministry of Natural Resources and Environment

No. 2 : Kut Ting Marshland in Bueng Kan Province
(Designated on June 19, 2009 as the 1926th Ramsar Sites)

No. 12 : Bung Khong Long Non-
Hunting Area in Bueng Kan Province 
(Designated on July 5, 2001 as the 1098th 
Ramsar Sites)

No. 15 : Lower Songkhram River 
in Nakhon Phanom Province 
(Designated on May 15, 2019 as the 
2420th Ramsar Sites)

No. 3 : Don Hoi Lot in Samut 
Songkhram Province 
(Designated on July 5, 2001 as the 1099th 
Ramsar Sites)

No. 8 : Laemson Marine National Park - 
Kraburi Estuary - Kaper Estuary in Ranong 
Province
(Designated on August 14, 2002 as the 1183rd 
Ramsar Sites)

No. 14 : Ko Ra-Ko Phra Thong 
Archipelago in Phang Nga Province
(Designated on August 12, 2013 as the 
2153rd Ramsar Sites)

No. 10 : Pang Nga Bay Marine 
National Park in Phang Nga Province
(Designated on August 14, 2002 as the 
1185th Ramsar Sites)

No. 4 : Krabi Estuary in Krabi Province
(Designated on July 5, 2001 as the 1100th Ramsar Sites)

No. 7 : Had Chao Mai Marine National Park - Ta Libong Island 
Non-Hunting Area - Trang River Estuaries in Trang Province
(Designated on August 14, 2002 as the 1182nd Ramsar Sites)

No. 6 : Princess Sirindhorn Wildlife Sanctuary (Pru To Daeng)
(Designated on July 5, 2001 as the 1102nd Ramsar Sites)

No. 1 : Kuan Ki Sian Swamp Forest in Phatthalung Province 
(Designated on September 13, 1998 as the 948th Ramsar Sites)

No. 13 : Ko Kra Archipelago in Nakhon Si Thammarat Province 
(Designated on August 12, 2013 as the 2152nd Ramsar Sites)

No. 9 : Mu Koh Ang Thong Marine National Park in Surathani Province 
(Designated on August 14, 2002 as the 1184th Ramsar Sites)

No. 11 : Khao Sam Roi Yot National Park in Prachuap Khiri Khan Province
(Designated on January 14, 2008 as the 2238th Ramsar Sites)
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ขอมูลบุคลากร ณ วันที่ 30 กันยายน 2566
Personnel Information as of September 30, 2023

ประเภทบุคลากร
Type of Personnel

จํานวน (คน)
Numbers (People)

ป 2566 (2023) รอยละ (Percentage)

ขาราชการ
Civil servant

1,247 61.34

ลูกจางประจํา
Permanent employee

289 14.22

พนักงานราชการ
Government employee

497* 24.45

รวม
Total

2,033 100.00

* กรอบอัตรากําลังพนักงานราชการทั้งหมด 1,182 อัตรา อัตรามีเงินคาตอบแทน 497 อัตรา
* Manpower plan of totally 1,182 government employees with 497 positions which can be remunerated  

สัดสวนขาราชการ ลูกจางประจํา และพนักงานราชการ
ปงบประมาณ พ.ศ. 2566

The Proportion of Civil Servant, Permanent Employee and Government 
Employee in the Fiscal Year 2023

พนักงานราชการ
497 คน

497 government 
employees
(24.45%)

ลูกจางประจํา 289 คน
289 permanent 

employees
(14.22%)

ขาราชการ 1,247 คน
1,247 civil servants

(61.34%)
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Annual Budget Expenditure in the Fiscal Year 2023

งบประมาณรายจายประจําปงบประมาณ พ.ศ. 2566

ขอมูล ณ วันที่ 29 กันยายน 2566 

Data as of September 29, 2023

รายการ

Items

งบประมาณ

ตาม พ.ร.บ.

(บาท)

Budget according 

to Annual Budget 

Expenditures Bill 

(baht)

งบสุทธิที่ไดรับหลังโอน

เปลี่ยนแปลง

(บาท)

Net budget received 

after the budget 

transfer/change 

(baht)

ผลการใชจาย

งบประมาณ

(บาท)

Budget spending 

results

(baht)

รอยละ

การใชจาย

งบประมาณ

Percentage 

of budget 

spending

งบบุคลากร
Personnel 
Budget

700,754,000 715,716,900 715,716,900 100.00

งบดําเนินงาน
Operating 
Budget

112,368,300 120,309,300 113,514,200 94.35

งบลงทุน
Investment 
Budget

3,989,188,400 3,955,508,400 3,053,484,900 77.20

งบรายจายอื่น
Others

449,318,800 475,057,800 287,008,300 60.42

งบเงินอุดหนุน

Subsidy Budget

39,881,200 39,881,200 39,881,200 100.00

รวม
Total

5,291,510,700 5,306,473,600 4,209,605,500 79.33
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งบบุคลากร
Personnel Budget

งบดําเนินงาน
Operating Budget

งบลงทุน
Investment Budget

งบรายจายอื่น
Others

งบเงินอุดหนุน
Subsidy Budget

Unit : Million baht
หนวย : ลานบาท

ผลการใชจายงบประมาณ
Results of Budget Expenditures 

งบประมาณตาม พ.ร.บ. 
Budget according to Annual 
Budget Expenditures Bill

งบสทุธทิีไ่ดรบัหลงัโอนเปล่ียนแปลง 
Net budget received after the 
budget transfer/change

ผลการใชจายงบประมาณ
Budget spending results

หมายเหตุ :  กรมทรัพยากรนํ้าไดรับโอนงบประมาณรายจายบุคลากรเพิ่มจากสํานักงบประมาณและกรมบัญชีกลาง วงเงินทั้งสิ้น 
 14.9629 ลานบาท

Remark : The Department of Water Resources received the transfer of additional personnel budget from 

the Budget Bureau and the Comptroller General’s Department in the total amount of 14.9629 million baht.
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การเปรียบเทียบงบประมาณ ป 2565 และป 2566

รายการ

Items

งบประมาณ ตาม พ.ร.บ. (บาท)

Budget according to Annual 

Budget Expenditures Bill (baht)

ผลการเปรียบเทียบ

Comparison Results

ป 2565

2022

ป 2566

2023

เพิ่ม (+)/ลดลง (-)

Increase (+) / 

Decrease (-)

รอยละ

Percentage

งบบุคลากร

Personnel Budget

713,029,400 700,754,000 -12,275,400 -1.72

งบดําเนินงาน

Operating Budget

109,122,000 112,368,300 3,246,300 2.97

งบลงทุน

Investment Budget

3,717,628,500 3,989,188,400 271,559,900 7.30

งบรายจายอื่น

Others

312,203,200 449,318,800 137,115,600 43.92

งบเงินอุดหนุน

Subsidy Budget

- 39,881,200 39,881,200 100.00

รวมทั้งสิ้น
Total

4,851,983,100 5,291,510,700 439,527,600 9.06

Comparison of Budget between Fiscal Year 2022 and 2023
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การเปรียบเทียบงบประมาณ ป 2565 และป 2566
Comparison of Budget between Fiscal Year 2022 and 2023

2565

2022

2566

2023

Unit : Million baht
หนวย : ลานบาท

งบบุคลากร
Personnel Budget

งบดําเนินงาน
Operating Budget

งบลงทุน
Investment Budget

งบรายจายอื่น
Others

งบเงินอุดหนุน
Subsidy Budget
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รายงาน
ผลการปฏิบัติราชการ

สวนที่ 2

Part 2
Performance Report
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ตัวชี้วัด

คาเปาหมาย

นํ้าหนัก ผลการดําเนินการ สถานะขั้นตน
(50)

ขั้นมาตรฐาน
(75)

ขั้นสูง
(100)

องคประกอบที่ 1 การประเมินประสิทธิผลการดําเนินงาน (Performance Base) (รอยละ 70)

1. ความสําเร็จของ
การประกาศแจง
เตือนภัยลวงหนา
ไดทันเหตุการณ 
นํ้าทวม และนํ้าปา
ไหลหลาก

• รอยละ 100
• สถานีจํานวน 

1,796 สถานี 
พรอมใชงาน
คิดเปน 
รอยละ 70

• รอยละ 100
• สถานีจํานวน
 1,796 สถานี  

พรอมใชงาน
คิดเปน 
รอยละ 80

• รอยละ 100
• สถานีจํานวน 

1,796 สถานี 
พรอมใชงาน 

 คิดเปน รอยละ 
80

• ไมมีผูเสียชีวิต
ในพ้ืนท่ีแจงเตือนภัย

29 ผลการดําเนินการ : 
บรรลุเปาหมายขั้นสูง
• การแจงเตือนภัย มีการแจงเตือนภัย

ลวงหนา จํานวนรวมทั้งสิ้น 1,073 
ครั้ง ครอบคลุม 3,328 หมูบาน

• ผลการเฝาระวังและแจงเตือนภัย
คิดเปนรอยละ 100

• การบํารุงรักษาระบบเตือนภัย
ลวงหนา (Early Warning System : 
EWS) ดานนํ้าใหมีความพรอม
ในการใชงาน 1,796 สถานี 
คดิเปนรอยละ 90.56 ของจํานวน
สถานีทั้งหมด (1,833 สถานี)

คาคะแนน : 100

2. ความสําเร็จของ

การจัดหาแหลงนํ้า
และระบบกระจายน้ํา 
เพื่อสนับสนุน

ภาคการเกษตร

และรักษา
ระบบนิเวศ

• ปริมาณนํ้าตนทุน 
พื้นที่และ
ครัวเรือนไดรับ

ประโยชน 

รอยละ 50 
ของเปาหมาย

• ปริมาณนํ้าตนทุน 
พื้นที่และ

ครัวเรือนไดรบั

ประโยชน 
รอยละ 80  
ของเปาหมาย

• ปริมาณนํ้า 

ตนทุนพื้นที่ 

และครัวเรือน
ไดรับประโยชน 
รอยละ 100 

ของเปาหมาย

23 ผลการดําเนินงาน : 

บรรลุเปาหมายขั้นสูง
โครงการที่ปรับลดเปาหมายตาม
เงื่อนไข จาํนวน 63 แหง ปรบัเปาหมาย

จาก 403 แหง เปน 340 แหง 
โดยดําเนินการแลวเสร็จ 314 แหง 
และดําเนินการเปนไปตามแผน 

จํานวน 26 แหง มีครัวเรือนไดรับ

ประโยชนจํานวน 61,152 ครัวเรือน 
พื้นที่ไดรับประโยชน 108,055 ไร 
ปริมาณนํ้าเพิ่มขึ้น 53.43 ลาน ลบ.

คาคะแนน : 100

ผลการดําเนินงานตามมาตรการปรับปรุงประสิทธิภาพ
ในการปฏิบัติราชการ ประจําปงบประมาณ พ.ศ. 2566

Performance Base Potential Base คะแนนรวม สรุปผลการประเมิน

65.50

คะแนน

30.00

คะแนน

95.50

คะแนน
  ระดับคุณภาพ
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Performance according to Measures to Promote the Efficiency 
of Public Sector Operation in the Fiscal Year 2023

Indicators

Targets

Weight Performance Results StatusBasic

(50)

Standard

(75)

Advanced

(100)

Component 1 : Performance-based assessment (70 percent)

1. The achievement 
in early warning 
for flood and 
flash flood in 
time

• 100 percent
• 1,796 stations are 

operational, which 
accounts for 70 
percent

• 100 percent
• 1,796 stations are 

operational, which 
accounts for 80 
percent

• 100 percent
• 1,796 stations are 

operational, which 
accounts for 80 
percent

• There is no death in 
the warning area.

29 Performance result : 
achieved the advanced 
target
• Early warning : totally 1,073 

times for the early warning, 
which covered 3,328 
villages

• Results of surveillance and 
early warning : 100 percent

• Maintenance of the Early 
Warning System for water 
disasters to be operational 
: 1,796 stations, which 
accounts for 90.56 percent 
of the total stations (1,833 
stations) 

Score : 100

2. The achievement 
in providing 
water sources 
and water 
distribution 
systems 
to support 
agricultural 
sector and 
maintain 
the ecosystem

• Water quantity, 
area and 
households 
receiving benefit at 
50 percent of 
the target

• Water quantity, 
area and 
households 
receiving the 
benefit at 80 
percent of 
the target

• Water quantity, 
area and 
households 
receiving the 
benefit at 100 
percent of the 
target

23 Performance result : 
achieved the advanced 
target
Projects in 63 locations were 
reduced from the target 
in line with conditions by 
adjusting from 403 locations 
to 340 locations. The projects 
in 314 locations were 
completed and 26 projects 
are implemented in line with 
the plan. 61,152 households 
and the area of 108,055 rai 
have received the benefit. 
The water quantity of 53.43 
MCM has increased.
Score : 100

Performance Base Potential Base Total Scores Summary of Evaluation

65.50

Scores

30.00

Scores

95.50

Scores

  Quality Level
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ตัวชี้วัด

คาเปาหมาย

นํ้าหนัก ผลการดําเนินการ สถานะขั้นตน
(50)

ขั้นมาตรฐาน
(75)

ขั้นสูง
(100)

3. ความสําเร็จ

ของการอนุรักษ

และฟนฟู

ทรัพยากรนํ้า

สาธารณะและ

พื้นที่ชุมนํ้า

รางมาตรการ

เพื่อการอนุรักษและ

พัฒนาทรัพยากรนํ้า

สาธารณะ กรณี

แมนํ้าสงครามตอน

ลาง

รางมาตรการ

เพื่อการอนุรักษ

และพัฒนา

ทรัพยากรนํ้า

สาธารณะ กรณี

แมนํ้าสงคราม

ตอนลาง ผาน

กระบวนการ

รับฟงความคิดเห็น

(ราง) แผนปฏิบัติ

มาตรการเพื่อการ

อนุรักษและพัฒนา

ทรัพยากรนํ้า

สาธารณะ กรณี

แมนํ้าสงครามตอน

ลาง ไดรับความเห็น

ชอบจาก รมว.ทส.

18 ผลการดาํเนนิงาน : 

บรรลุเปาหมายมาตรฐาน

มาตรการเพื่อการอนุรักษ และพัฒนา

ทรัพยากรนํ้าสาธารณะ กรณีแมนํ้า

สงครามตอนลาง เสนออธิบดี

กรมทรัพยากรนํ้า

คาคะแนน : 75

4. ความสําเร็จใน

การเสริมสราง

ศักยภาพ

องคกรปกครอง

สวนทองถิ่น

ในการประเมิน
คุณภาพระบบ
ประปาหมูบาน

• อปท. ไดรับ

การเสริมสราง

ศกัยภาพ ในป 66 

รอยละ 50

• จัดทําขอเสนอ

แนะสาํหรับ อปท. 
ที่มีระบบประปา
ไมผานการ
ประเมินฯ 
ปที่ผานมา 
รอยละ 50

• อปท. ไดรับ

การเสริมสราง

ศกัยภาพ ในป 66 

รอยละ 75

• จัดทําขอเสนอ

แนะสาํหรบั อปท. 
ที่มีระบบประปา
ไมผานการ
ประเมินฯ 
ปที่ผานมา 
รอยละ 75

• อปท. ไดรับ

การเสริมสราง

ศักยภาพ ในป 66 

รอยละ 100

• จัดทําขอเสนอ

แนะสําหรับ 
อปท. ที่มีระบบ
ประปาไมผาน
การประเมินฯ 
ปที่ผานมา 
รอยละ 100

- ยกเลิกไมนํามาประเมินตัวชี้วัด

เนื่องจากเปนไปตามเงื่อนไขที่กําหนด

ไวในรายละเอียดตัวชี้วัด

กรณีที่ไมไดรับจัดสรรงบประมาณ

องคประกอบที่ 2 การประเมินศักยภาพในการดําเนินงาน (Potential Base) (รอยละ 30)

5. การพัฒนาระบบ
บัญชีขอมูล 
(Data Catalog) 
เพื่อนําไปสู
การเปดเผยขอมูล
ภาครัฐ (Open 
Data)

• มีรายชื่อชุดขอมูล
ที่มีคุณคาสามารถ
นําไปใชตอบโจทย
การพฒันาประเทศ 
หรือการบริการ
ประชาชน

• มีคําอธิบาย
ชุดขอมูล 

(Metadata) 

ที่สอดคลองตาม 
มาตรฐานที่ สพร. 
กําหนด 

(14 รายการ) 

ของทุกชุดขอมูล
• มีคําอธิบาย 

ทรัพยากรขอมูล 

(Resource) ของ

ชุดขอมูลเปด
ทั้งหมด

• มีระบบบัญชี
ขอมูลหนวยงาน 
(Agency Data 
Catalog) 
พรอมแจง URL 
ระบบบัญชีขอมูล
หนวยงาน และ

ชดุขอมลู คาํอธบิาย
ชดุขอมูล ถูกนํา
ขึ้นที่ระบบบัญชี

ขอมูลหนวยงาน

และระบุ
ทรัพยากรขอมูล 
(Resource) ของ

ชุดขอมูลเปด

ทั้งหมด
• ชุดขอมูลเปด

ทั้งหมดถูกนํามา

ลงทะเบียนใน

ระบบบัญชีขอมูล
ภาครัฐ 

(GD Catalog) 

• คุณภาพทุกชุด
ขอมูลเปนไป
ตามมาตรฐาน
คณุลักษณะแบบ
เปด ที่ สพร. 
กําหนด 
(20 คะแนน) 

• นําขอมูลเปดไปใช
ประโยชนไดอยาง

เปนรูปธรรม 

ตอบโจทย 
ตามประเด็น
ขอบเขตการนํา

ขอมูลไปใช

ประโยชน อยาง
นอย 1 ชุดขอมูล 
(5 คะแนน)

15 ผลการดําเนินงาน : 
บรรลุเปาหมายขั้นสูง
• คุณภาพทุกชุดขอมูลเปนไปตาม

มาตรฐานคุณลักษณะแบบเปดที่ 
สพร. กําหนด ไดคะแนนเต็มตาม
เปาหมายขั้นสูงเทากับ 20 คะแนน

• การนําขอมูลเปดไปใชประโยชนได

อยางเปนรูปธรรม ไดคะแนนเต็ม
ตามเปาหมายขั้นสูงเทา 5 คะแนน

คาคะแนน : 100

กรมทรัพยากรนํ้า | รายงานประจําป 256646



Indicators

Targets

Weight Performance Results StatusBasic

(50)

Standard

(75)

Advanced

(100)

3. The achievement 
in the conservation 
and rehabilitation 
of public water 
resources and 
wetlands

Draft measures for 
the conservation 
and development 
of public water 
resources in 
the Lower 
Songkhram River

Draft measures for 
the conservation 
and development 
of public water 
resources in 
the Lower 
Songkhram River 
passed public 
hearing process.

(Draft) Action Plan 
of measures for 
the conservation 
and development 
of public water 
resources in 
the Lower Songkhram 
River was approved 
by the Minister of 
Natural Resources 
and Environment.

18 Performance result : 
achieved the standard 
target
Draft measures for 
the conservation and 
development of public 
water resources in 
the Lower Songkhram River 
was proposed to the Director 
General of Department of 
Water Resources.
Score : 75

4. The achievement 
in strengthening 
the capacity 
of local 
administrative 
organizations 
for quality 
assessment of 
village water 
supply systems

• 50 percent of local 
administrative 
organizations were 
strengthened in 
capacity in 2023. 

• 50 percent of 
recommendations 
were made 
for local 
administrative 
organizations, 
the water supply 
systems of which 
did not pass the 
assessment last 
year.

• 75 percent of local 
administrative 
organizations were 
strengthened in 
capacity in 2023.

• 75 percent of 
recommendations 
were made 
for local 
administrative 
organizations, 
the water supply 
systems of which 
did not pass the 
assessment last 
year.

• 100 percent 
of local 
administrative 
organizations were 
strengthened in 
capacity in 2023.

• 100 percent of 
recommendations 
were made 
for local 
administrative 
organizations, 
the water supply 
systems of which 
did not pass the 
assessment last 
year.  

- This indicator was cancelled 
and not assessed because 
the condition stated that 
the indicator would not be 
assessed when the budget 
was not allocated.

Component 2 : Potential-based assessment (30 percent)

5. The 
development of 
the data catalog, 
which will lead 
to the Open Data 
of the public 
sector

•  Lists of valuable 
datasets which can 
be used to support 
the national 
development or 
the public service 
are available.

• The metadata of 
all datasets are 
available in line 
with the standard 
of the Digital 
Government 
Development 
Agency (14 lists).

•  The descriptions 
of resources of all 
open datasets are 
available.

•  The agency 
data catalog 
is available.  
Moreover, the URL 
of the agency data 
catalog, datasets 
and descriptions 
of datasets are 
uploaded into 
the agency data 
catalog, and the 
resources of all 
open datasets are 
determined.

•  All open datasets 
are registered in 
the Government 
Data Catalog.

•  The quality of 
all datasets is 
in line with the 
standard on open 
characteristics 
of the Digital 
Government 
Development 
Agency (20 points).

•  At least 1 dataset 
is utilized in a 
concrete way 
and the scope of 
data utilization is 
realized (5 points).

15 Performance result : 
achieved the advanced 
target
•  The quality of all datasets 

is in line with the standard 
on open characteristics of 
the Digital Government 
Development Agency. 
The advanced target of 20 
points was achieved.

•  The concrete utilization 
of open data resulted in 
achieving the advanced 
target of 5 points.

Score : 100

Department of Water Resources | Annual Report 2023 47



ตัวชี้วัด

คาเปาหมาย

นํ้าหนัก ผลการดําเนินการ สถานะขั้นตน
(50)

ขั้นมาตรฐาน
(75)

ขั้นสูง
(100)

6. การประเมิน

สถานะหนวยงาน 

ในการเปนระบบ

ราชการ 4.0

400 422.32 430.76 15 ผลการดําเนินงาน : 

บรรลุเปาหมายขั้นสูง 

ผลการประเมินสถานะหนวยงาน

ในการเปนระบบราชการ 4.0 

(PMQA 4.0) เทากับ 430.76

คาคะแนน : 100

คําอธิบาย : เกณฑการประเมิน

   หมายถึง ระดับคุณภาพ มีคะแนนผลการดําเนินงานอยูระหวาง 90.00 - 100.00 คะแนน

   หมายถึง ระดับมาตรฐานขั้นสูง มีคะแนนผลการดําเนินงานอยูระหวาง 75.00 - 89.99  คะแนน

   หมายถึง ระดับมาตรฐานขั้นตน มีคะแนนผลการดําเนินงานอยูระหวาง 60.00 - 74.99  คะแนน

   หมายถึง ระดับตองปรับปรุง มีคะแนนผลการดําเนินงานตํ่ากวา 60.00  คะแนน

กรมทรัพยากรนํ้า | รายงานประจําป 256648



Indicators

Targets

Weight Performance Results StatusBasic

(50)

Standard

(75)

Advanced

(100)

6. Assessment 
of the agency 
status of being 
the Government 
4.0 system

400 422.32 430.76 15 Performance result : 
achieved the advanced 
target 
The assessment result of 
the agency status of being 
the Government 4.0 system 
(PMQA 4.0) is 430.76.
Score : 100

Description : assessment criteria

   means quality level Performance scores from 90.00 - 100.00 points

   means advanced level Performance scores from 75.00 - 89.99 points

   means basic level Performance scores from 60.00 - 74.99 points

   means improvement needed Performance scores below 60.00 points
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ลําดับ ช่ือตัวชี้วัด
คาเปาหมาย ผลการดําเนินงาน

ป 2566 ป 2567 ป 2568 ณ วันที่ 30 ก.ย. 66

1 จํานวนแหลงนํ้าสาธารณะที่มีการสํารวจ
ระวางแนวเขต เพื่อการอนุรักษฟนฟู (แหง)

23,628 35,442 47,256 Ramsar Site 
15 แหง

2 ความสําเร็จการพัฒนาแหลงนํ้าและระบบกระจายนํ้า

2.1 ปริมาณนํ้าที่เพิ่มขึ้น (ลาน ลบ.ม.) 520 520 520 37.32

2.2 พื้นที่ไดรับประโยชน (ไร) 320,000 320,000 320,000 166,847

3 ความสําเร็จในการจัดสรรการใชนํ้า

3.1 จาํนวนการพจิารณาออกใบอนญุาต
ผูใชนํ้าสาธารณะประเภทที่ 2 และ 3 
ในพื้นที่นอกเขตชลประทาน (ราย)

(สทนช. อยูระหวาง
การจัดทํากฎหมาย

ลําดับรอง)

20,000 35,000 อยูระหวางขั้นตอน
การเสนอกฎหมาย
ลําดับรอง

3.2 จํานวนการพิจารณาตอใบอนุญาต
ผูใชนํ้าสาธารณะประเภทที่ 2 และ 3 
ในพื้นที่นอกเขตชลประทาน (ราย)

(สทนช. อยูระหวาง
การจัดทํากฎหมาย

ลําดับรอง)

- 20,000 อยูระหวางขั้นตอน
การเสนอกฎหมาย
ลําดับรอง

4 จํานวน อปท. ที่ระบบประปาหมูบาน
ผานการประเมินคุณภาพ (อปท.)

1,000 1,500 2,000 - 
(ไมไดรับการจัดสรร

งบประมาณ)

5 ความสําเร็จเกี่ยวกับการปองกันและแกไขปญหาความขัดแยงจากการจัดสรรนํ้าในพื้นที่นอกเขตชลประทาน

5.1 การจัดทําอนุบัญญัติที่ออกตามความ
ในหมวด 4 แหงพระราชบญัญตัทิรพัยากรนํา้ 

พ.ศ. 2561

4 ฉบับ 2 ฉบับ - 4 ฉบับ โดย 2 ฉบับ
อยูระหวางขั้นตอน
การเสนอรางกฎ
กระทรวงฯ ไปยัง
คณะรัฐมนตรี เพื่อ
พิจารณาใหความ
เหน็ชอบ และดําเนนิ

การตามกระบวนการ
ขั้นตอนการออกกฎ
กระทรวงตอไป 

5.2 รอยละของการจัดการเรื่องรองเรียน
ปญหาความขัดแยงจากการจัดสรรนํ้าใน

พื้นทีน่อกเขตชลประทานไดรบัการไกลเกลีย่ 
หรือเสนอคณะกรรมการลุมนํ้าพิจารณา

รอยละ 
100

รอยละ 
100

รอยละ 
100

รอยละ 
100

รายงานตัวชี้วัดผลงานสําคัญจากการแบงสวนราชการ 
กรมทรัพยากรนํ้า ตามมติ ก.พ.ร. ในการประชุม ครั้งที่ 4/2564 
เมื่อวันที่ 9 กันยายน 2564

กรมทรัพยากรนํ้า | รายงานประจําป 256650



No. Name of indicators
Targets Performance results

2023 2024 2025
As of September 30, 

2023

1 The number of public water 
sources, of which the boundaries 
are surveyed for the conservation 
and rehabilitation (locations).

23,628 35,442 47,256 15 Ramsar Sites

2 The achievement in the development of water sources and water distribution systems

2.1 Increased water quantity (MCM) 520 520 520 37.32

2.2 Benefited area (rai) 320,000 320,000 320,000 166,847

3 The achievement in the allocation of water use

3.1 The number of issuing permits to 
Type 2 and Type 3 users of public 
water resources in rainfed area 
(users)

(Office of the National 
Water Resources is 

preparing subordinate 
legislation)

20,000 35,000 In the process of 
proposing subordinate 
legislation

3.2 The number of renewing 
permits to Type 2 and Type 3 users 
in rainfed area (users)

(Office of the National 
Water Resources is 

preparing subordinate 
legislation)

- 20,000 In the process of 
proposing subordinate 
legislation

4 The number of local administrative 
organizations with village water 
supply systems which pass the 
quality assessment 
(local administrative organizations)

1,000 1,500 2,000 - 
(The budget was not 

allocated)

5 The achievement on the prevention and solution of conflicts resulting from the water allocation in rainfed area

5.1 The preparation of subordinate 
legislation according to Chapter 4 
of the Water Resources Act 
B.E. 2561 (2018)

4 
laws

2
laws

- 4 laws, while 2 of 
them are in the 
process of proposing 
draft ministerial 
regulations to the 
cabinet for approval in 
order to proceed with 
the enactment of the 
ministerial regulations

5.2 The percentage of handling 
complaints and conflicts from 
the water allocation in rainfed 
area in order to be reconciled 
or submitted to the river basin 
committees for consideration

100 
percent

100 
percent

100 
percent

100 
percent

Report of Key Performance Indicators from the Organization 
of the Department of Water Resources according to the Public 
Sector Development Commission’s Meeting Resolution 4/2021 
on September 9, 2021
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 กรมทรัพยากรน้ําเขารวมการประเมินคณุธรรมและ

ความโปรงใสในการดําเนินงานของหนวยงานภาครัฐ 

หรือการประเมิน ITA ประจําปงบประมาณ พ.ศ. 2566 

ตามแนวทางการประเมินและเคร่ืองมือการประเมิน 

ตามที่สํานักงาน ป.ป.ช. กําหนด ซึ่งประกอบดวย 

 สวนท่ี 1 แบบวัดการรับรูของผูมีสวนไดสวนเสีย

ภายใน (Internal Integrity and Transparency 

Assessment) หรือแบบวัด IIT 

 สวนท่ี 2 แบบวัดการรับรูของผูมีสวนไดสวนเสีย

ภายนอก (External Integrity and Transparency 

Assessment) หรือแบบวัด EIT 

 สวนท่ี 3 แบบวัดการเปดเผยขอมูลสาธารณะ 

(Open Data Integrity and Transparency Assessment) 

หรือแบบวัด OIT 
 ผลการประเมนิ ITA ของกรมทรัพยากรนํา้ในภาพรวม 

ไดคะแนน 83.20 คะแนน โดยเมื่อพิจารณา ผลการ
ประเมินรายเครื่องมือ และรายตัวชี้วัด สรุปดังนี้

 1) ผลการประเมินรายเครื่องมือ 
  - แบบวดัการรบัรูของผูมสีวนไดสวนเสียภายใน 

(IIT) ไดคะแนนเฉลี่ย 81.43

  - แบบวดัการรับรูของผูมสีวนไดสวนเสยีภายนอก 

(EIT) สวนท่ี 1 ผูรบับริการหรอืผูมาติดตอราชการเขาตอบ

ดวยตนเอง ไดคะแนนเฉลีย่ 83.88 สวนที ่2 ผูประเมนิ 

(สาํนกังาน ป.ป.ช.) จดัเกบ็ขอมลู ไดคะแนนเฉลีย่ 86.26 

  - แบบวัดการเปดเผยขอมูลสาธารณะ (OIT) 
ไดคะแนนเฉลี่ย 83.13

ผลการประเมินคุณธรรมและความโปรงใส
ในการดําเนินงานของหนวยงานภาครัฐ
(Integrity and Transparency Assessment : ITA) 
ประจําปงบประมาณ พ.ศ. 2566 ของกรมทรัพยากรนํ้า

 The Department of Water Resources 
participated in the Integrity and Transparency 
Assessment or ITA in the fiscal year 2023 in 
line with the assessment guidelines and tools 
determined by the Office of the National 
Anti-corruption Commission (ONACC), which 
consist of : 
 Part 1 : Internal Integrity and Transparency 
Assessment or IIT 
 Part 2 : External Integrity and Transparency 
Assessment or EIT 
 Part 3 : Open Data Integrity and Transparency 
Assessment or OIT 
 The overa l l  resu l t  o f  the ITA of 
the Department of Water Resources is 83.20 points. 
The assessment result from each tool and 
each indicator can be summarized as follows : 
 1) The assessment result from each tool 
  - The Internal Integrity and Transparency 
Assessment (IIT) resulted in an average score 
of 81.43  
  - The External Integrity and Transparency 
Assessment (EIT) in Part 1, which was responded 
by service recipients or people who contacted 
the department, resulted in an average score 
of 83.88. Part 2, which was collected by 
the assessor (ONACC), resulted in an average 
score of 86.26. 
  - The Open Data Integrity and Transparency 
Assessment (OIT) resulted in an average score 
of 83.13
    

Results of Integrity and Transparency Assessment –  
ITA of the Government Agency in the fiscal year 2023 
of the Department of Water Resources
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ผลการประเมินรายเครื่องมือ

 2) ผลการประเมินรายตัวชี้วัด ดังนี้

ตัวชี้วัด

ที่
รายละเอียดตัวชี้วัด คะแนน

1 การปฏิบัติหนาที่ 90.65

2 การใชงบประมาณ 78.22

3 การใชอํานาจ 83.61

4 การใชทรัพยสินของทางราชการ 79.46

5 การแกไขปญหาการทุจริต 75.23

6 คุณภาพการดําเนินงาน 89.56

7 ประสิทธิภาพการสื่อสาร 83.96

8 การปรับปรุงการทํางาน 81.70

9 การเปดเผยขอมูล 92.50

10 การปองกันการทุจริต 73.75

IIT
EIT สวนที่ 1
EIT สวนที่ 2
OIT

IIT       EIT สวนที่ 1 EIT สวนที่ 2       OIT

Assessment Result from Each Tool

 2) The assessment result according to each 
indicator as follows : 

Indicators Details of indicators Scores

1 Performance 90.65

2 Budget spending 78.22

3 Use of power 83.61

4 Use of government 
property

79.46

5 Solution of corruption 
problem

75.23

6 Operational quality 89.56

7 Communication 
efficiency

83.96

8 Improvement of 
operation

81.70

9 Disclosure of data 92.50

10 Prevention of corruption 73.75

IIT
EIT, Part 1
EIT, Part 2
OIT

IIT       EIT, Part 1     EIT, Part 2         OIT
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 ผูตรวจประเมนิ (สาํนกังาน ป.ป.ช.) มขีอเสนอแนะ

ใหกรมทรัพยากรนํ้า โดยสรุปดังนี้

 1) ขอเสนอแนะสาํหรบัการประเมินตามแบบวดั IIT 

โดยกรมทรพัยากรนํา้ไดมกีารดาํเนินการตามตวัชีว้ดัท่ี 1 

การปฏิบตัหินาที ่มคีะแนนสงูสุด ควรรักษามาตรฐานไว 

และควรพัฒนาและปรับปรุงการดําเนินการตาม

ตัวช้ีวัดท่ี 5 การแกไขปญหาการทุจริต โดยผู ตรวจ

ประเมินไดมีขอเสนอแนะ เชน 

  - ประเด็นการมีส วนร วมในกระบวนการ

งบประมาณ : หนวยงานควรจัดใหบุคลากรภายใน

หนวยงานไดมีสวนรวมในการจัดทําแผนการดําเนินงาน

และแผนการใชจายงบประมาณ หรือมีสวนรวมใน

กระบวนการกํากับติดตามแผนการดําเนินงานและ

แผนการใชจายงบประมาณใหเปนไปตามวัตถุประสงค

ที่ตั้งไว 

  - ประเด็นข้ันตอนการขออนุญาตและแนว

ปฏิบัติที่ถูกตองเกี่ยวกับการใช/ขอยืมทรัพยสินของ

ราชการ หรือการปองกันไมใหนําไปใชเพ่ือประโยชน

สวนตวั : หนวยงานควรกาํหนดหรอืระบุแนวทางการใช

ทรัพยสนิของราชการไวในคูมอืมาตรฐานการปฏิบตังิาน 

โดยมีการตรวจสอบวัสดุและครุภัณฑในแตละสวนงาน

เปนระยะ พรอมท้ังประชาสัมพันธคูมือ หรือแนวทาง

ดังกลาวใหบุคลากรถือปฏิบัติอยางเครงครัด

 2) ขอเสนอแนะสาํหรบัการประเมนิตามแบบวดั EIT 

โดยกรมทรพัยากรน้ํา ไดมกีารดําเนินการตามตวัชีว้ดัที ่6 

คุณภาพการดําเนินงาน มีคะแนนสูงสุด ควรรักษา

มาตรฐานไว และควรพัฒนาและปรบัปรุงการดาํเนินการ
ตามตัวชี้วัดที่ 8 การปรับปรุงการทํางาน โดยผูตรวจ

ประเมินไดมีขอเสนอแนะ เชน

 The assessor (ONACC) gave recommendations 
to the Department of Water Resources, 
which can be summarized as follows : 
 1) Recommendations for the IIT assessment : 
the Department of Water Resources carried 
out the 1st indicator on the performance, 
which resulted in the highest score; therefore, 
the department should maintain this standard 
and improve the implementation according to 
the 5th indicator on the solution of corruption 
problem. The assessor provided some 
recommendations such as : 
  - An issue on the participation in 
budgeting process : the agency should provide 
an opportunity for the personnel in the agency 
to participate in the formulation of action plan 
and budget spending plan or to participate 
in the monitoring process of the action plan 
and the budget spending plan to achieve 
the intended objectives.
  - An issue on the process of requesting 
permission and a correct guideline for 
the use/borrowing of government property or 
the prevention of the use for personal interest : 
the agency should determine or identify 
the guideline for the use of government 
property in an operational standard manual, 
inspect the materials and equipment of 
each working unit regularly and disseminate 
the manual or the guideline to the personnel 
to comply strictly.
 2) Recommendations for the EIT assessment : 
the Department of Water Resources implemented 
the 6th indicator on the operational quality, 
which resulted in the highest score; therefore, 
the department should maintain this standard 
and improve the implementation of the 8th 
indicator on the improvement of operation. 
The assessor provided some recommendations 
such as : 
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  - ประเด็นผูรับบริการมีความเห็นวาหนวยงาน

ยงัขาดการเปดโอกาสใหบคุคลภายนอกเขาไปมสีวนรวม

ในการปรับปรุงพัฒนาการดําเนินงาน/การใหบริการ

ของหนวยงานใหดีขึ้นเทาที่ควร : หนวยงานควรเปด

โอกาสใหบุคคลภายนอกเขามามีสวนรวมผานการ

ดําเนินการโครงการ หรือกิจกรรมตาง ๆ และเผยแพร

ผลการเปดโอกาสเขามามีสวนรวมใหสาธารณชน

รับทราบดวย  

  - ประเด็นผูรบับริการมีความเห็นวาชองทางการ

เผยแพรขอมูลของหนวยงานเขาถึงไดยาก/ขอมูลยัง

ขาดความชัดเจนเพียงพอ : หนวยงานควรมีการเผยแพร

และประชาสัมพันธ ข อมูลข าวสาร ผานชองทาง

ที่หลากหลายและอํานวยความสะดวกในการเขาใชงาน

 3) ขอเสนอแนะสาํหรับการประเมินตามแบบวัด OIT 

โดยผูตรวจประเมินมีขอเสนอแนะ เชน

  - ตัวชี้วัดย อย การส งเสริมความโปร งใส 

ประเดน็การเปดโอกาสใหเกดิการมสีวนรวม : หนวยงาน

ควรดําเนินการจัดทําและเผยแพรขอมูลกิจกรรมหรือ

โครงการท่ีเปนการเปดโอกาสใหผู มีสวนไดสวนเสีย

ภายนอกไดเขามามีสวนรวมในภารกิจของหนวยงาน 

ที่มีเน้ือหาและองคประกอบครบถวนตามหลักเกณฑ

การประเมินฯ 

  - ตัวชี้วัดยอย มาตรการสงเสริมคุณธรรมและ

ความโปรงใส ประเด็นมาตรการเสริมสรางมาตรฐาน

ทางจริยธรรม : หนวยงานควรดําเนินการจัดทําและ

เผยแพรขอมูลการขับเคลื่อนจริยธรรม และการประเมิน

จริยธรรมเจาหนาท่ีของรัฐท่ีมีเน้ือหาและองคประกอบ

ครบถวนตามหลักเกณฑการประเมิน ตลอดจนใหเปน

ไปตามพระราชบญัญตัมิาตรฐานทางจรยิธรรม พ.ศ. 2562 

และแนวทางที่สํานักงาน ก.พ. กําหนด

  - An issue on service recipients, in which 
the assessor thought that the agency still 
lacks providing an opportunity for outsiders to 
participate in the improvement of operation/
service of the agency as it should be : 
the agency should provide an opportunity 
f o r  t he  ou t s i de r s  to  pa r t i c i pa te  i n 
the implementation of projects or activities 
and disseminate the result of providing 
the opportunity for participation to the general 
public.
  - An issue on service recipients, in 
which the assessor thought that a channel for 
disseminating the information of the agency 
is difficult to be accessed/the information 
still lacks sufficient clarity : the agency should 
disseminate and publicize the information 
through various channels as well as facilitate 
the access.
 3) Recommenda t i ons  fo r  the  O IT 
assessment : the assessor provided some 
recommendations such as : 
  - Sub-indicator regarding the promotion 
of transparency on the issue of providing an 
opportunity for participation : the agency 
should prepare and disseminate the information 
on activities or projects in which stakeholders 
were given opportunities to participate in 
the mission of the agency, with the complete 
content and component according to 
the assessment criteria.
  - Sub-indicator regarding measures to 
promote ethics and transparency on the issue 
of measures to promote the ethical standard : 
the agency should prepare and disseminate 
the information on the promotion of ethics and 
the assessment of ethics among state officials 
with the complete content and component 
according to the assessment criteria as well as 
in accordance with the Ethical Standard Act 
B.E. 2562 (2019) and the guideline set by the 
Office of the Civil Service Commission.
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ผลการดําเนินงานตามภารกิจกรมทรัพยากรนํ้า 
ประจําปงบประมาณ พ.ศ. 2566

ดานที่ 1
กํากับ ควบคุม อนุรักษและพัฒนา
ทรัพยากรนํ้าสาธารณะ และพื้นที่ชุมนํ้า

 กรมทรัพยากรนํ้าดําเนินการกํากับ ควบคุม 

อนุรักษและพัฒนาทรัพยากรน้ําสาธารณะ และพ้ืนท่ี

ชุมน้ําตามมาตรา 78 หมวด 6 การอนุรักษและพัฒนา

ทรัพยากรนํา้สาธารณะแหงพระราชบัญญัตทิรัพยากรนํา้ 

พ.ศ. 2561 โดยปงบประมาณ พ.ศ. 2566 ดาํเนนิภารกิจ 

ดังนี้

1. การจัดทํา Ramsar Information Sheet 
เพื่อเสนอ Ramsar Site ของประเทศไทย 
4 แหง
 กรมทรัพยากรนํ้า ได รับการถายโอนภารกิจ

งานพื้นที่ชุ มนํ้ าจากสํานักงานนโยบายและแผน

ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม (สผ.) ตามกฎ

กระทรวงแบงสวนราชการกรมทรัพยากรน้ํา กระทรวง

ทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม พ.ศ. 2565 และ

ในฐานะหนวยงานรับผิดชอบการบริหารจัดการพ้ืนที่

ชุ มนํ้าของประเทศไทย ไดตระหนักถึงความสําคัญ

ของพื้นท่ีชุ มน้ําและการบริหารจัดการพ้ืนท่ีชุ มน้ํา 
สอดคลองตามพันธกรณีของอนุสัญญาวาดวยพ้ืนท่ี

ชุมนํ้าหรืออนุสัญญาแรมซาร (Ramsar Convention) 

โดยไดดําเนินการโครงการคาใชจ ายในการจัดทํา 

Information Sheet เพ่ือเสนอ Ramsar Site 
ของประเทศไทย 4 แหง มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษา

และสํารวจขอมูลสถานภาพพื้นที่ชุ มนํ้าท่ีมีศักยภาพ

ในการเสนอเป นแรมซาร  ไซต   จํานวน  4 แห ง 

Area 1 : 
Regulate, Control, Conserve and Develop 
Public Water Resources and Wetlands

  The Department of Water Resources regulated, 
controlled, conserved and developed public 
water resources and wetlands according to 
the Section 78 in Chapter 6 on the Conservation 
and the Development of Public Water Resources 
of the Water Resources Act B.E. 2561 (2018). 
In the fiscal year 2023, the department carried out 
the mission as follows : 

1. The Preparation of the Ramsar 
Information Sheets to Propose 4 Sites 
as the Ramsar Sites of Thailand 
 The mission relating wetlands was transferred 
from the Office of Natural Resources and 
Environmental Policy and Planning (ONEP) 
to the Department of Water Resources according 
to the Ministerial Regulation on the Organization 
of the Department of Water Resources B.E. 2565 
(2022). In addition, as an agency responsible 
fo r  wet land management  o f  Tha i l and , 
the department realizes the importance of 
wetlands and wetland management in line 
with the Convention on Wetlands or the 
Ramsar Convention by carrying out a project on 
the preparation of the Information Sheets to propose 
4 sites as the Ramsar Sites of Thailand. The objective 
of the project was to study and survey the status 
of wetlands which have the potential to be 
proposed as the Ramsar Sites in 4 locations. 

Performance according to the Mission of the 
Department of Water Resources in the Fiscal Year 2023
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โดยการเก็บข อมูลทางชีวภาพและทางกายภาพ

ในพื้นที่ การใชประโยชนพื้นที่ชุ มนํ้า พรอมทั้งการ

ประชุมรับฟงความคิดเห็นโดยการมีส วนรวมของ

ทุกภาคสวนท่ีเก่ียวของ เพ่ือจัดทํา (ราง) เอกสาร 

Information Sheet และ (ร าง ) แผนบริหาร

จัดการพื้น ท่ีชุ ม น้ํา โดยพื้น ท่ีที่มีความเหมาะสม

และมีศักยภาพได รับการพิจารณาคัดเลือกเสนอ

เปนแรมซารไซตของประเทศไทย 4 แหง ไดแก 

1) พืน้ทีชุ่มนํา้บงึสาํนกึใหญ จงัหวดัระยอง 2) พืน้ทีชุ่มนํา้

แมนํ้าบางปะกงตอนลาง จังหวัดฉะเชิงเทรา 3) พื้นท่ี

ชุมนํ้าพรุแมรําพึง จังหวัดประจวบคีรีขันธ และ 4) พื้นที่

ชุมน้ําปาคลองทุงมะพราว (หาดทายเหมือง) จังหวัด

พงังา ปจจบุนัประเทศไทยมแีรมซารไซต จาํนวน 15 แหง 

การดําเนินการดังกลาว สงเสริมและสนับสนุนตอการ

อนุรักษพื้นท่ีชุ มน้ําและการใชประโยชนอยางยั่งยืน

ของประเทศตอไป (ชมส่ือวีดีทัศน โครงการได ที่ 
https://shorturl.at/anFH4)

Biological and physical data were collected in 
the area, including the utilization of wetlands 
as well as the organization of public hearing 
meetings through the participation from all related 
sectors in order to prepare the (draft) Information 
Sheets and the (draft) wetland management plans. 
The locations which are appropriate and have 
the potential to be considered and selected 
as the 4 Ramsar Sites of Thailand are : 1) Bung 
Samnak Yai wetland in Rayong Province, 2) Lower 
Bang Pakong River wetland in Chachoengsao 
Province, 3) Mae Ramphueng swamp forest in 
Prachuap Khiri Khan Province, and 4) Khlong Thung 
Maphrao forest (Thai Mueang Beach) wetland in 
Phang Nga Province. At present, Thailand has 15 
Ramsar Sites. The implementation of the project 
promoted and supported the conservation and 
sustainable utilization of wetlands in the country. 
(Visit the videos of the project at https://shorturl.
at/anFH4)
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2. การศึกษา สํารวจทางกายภาพและความ
หลากหลายทางชีวภาพของพ้ืนที่ชุมนํ้า เพือ่
การอนุรกัษและพัฒนาทรัพยากรนํา้สาธารณะ
ในพื้นท่ีแมนํ้าสงครามตอนลาง  จังหวัด
นครพนม
 กรมทรัพยากรน้ําไดดําเนินงานศึกษา สํารวจทาง

กายภาพและความหลากหลายทางชีวภาพในพื้นท่ี

แมนํา้สงครามตอนลาง จงัหวัดนครพนม เพ่ืออนุรกัษและ

พฒันาทรพัยากรนํา้สาธารณะในพืน้ที ่ โดยมีการศึกษา

และทบทวนขอมูลงานวิจัย ยุทธศาสตรชาติ มาตรการ 

แผนงานที่ เ ก่ียวข อง สํารวจทรัพยากรธรรมชาติ 

เศรษฐกิจและสังคม สภาพปญหาหรือภัยคุกคาม 

และการใชประโยชนในพื้นที่ เพื่อนําไปจัดทํารายงาน

สถานภาพของพื้นท่ี และแผนหลักการอนุรักษและ

พัฒนาทรัพยากรนํ้าสาธารณะในพื้นท่ี นอกจากน้ี

ยังมีการรวบรวมขอมูลสํารวจภูมิประเทศประกอบ

การศึกษาและออกแบบตามขอบเขตของการศึกษา

พัฒนาแบบจําลองคณิตศาสตร เพื่อจัดทําสมดุลนํ้าและ

ชลศาสตรการไหล กําหนดกรอบแนวคิดการอนุรักษ

และพัฒนาทรัพยากรนํ้าสาธารณะในพื้นที่ จัดทําขอมูล

สารสนเทศภูมิศาสตร (GIS) และขอมูลเกี่ยวกับลักษณะ

ทางนิเวศของแรมซารไซต (Ramsar Information 

Sheet) ดําเนินงานสงเสริมกระบวนการมีสวนรวมและ

สรางการรับรู ความเขาใจ แกผู มีสวนไดสวนเสียใน

พื้นที่ชุมนํ้า รวมทั้งจัดทําคูมือการบริหารจัดการพ้ืนที่
ชุมนํ้าของประชาชนในพื้นที่ เจาหนาที่ภาครัฐ และผูใช

ประโยชนในพื้นที่

2. The Study, Physical and Biodiversity 
Survey of Wetlands for the Conservation 
and Development of Public Water 
Resources in the Lower Songkhram 
River in Nakhon Phanom Province
 The Department of Water Resources 
implemented the study, physical and biodiversity 
survey in the Lower Songkhram River area in 
Nakhon Phanom Province to conserve and 
develop local public water resources by studying 
and reviewing the research, the National Strategy, 
measures and related plans, and surveying natural 
resources, economy and society, problems or 
threats and local utilization in order to prepare 
a report of local status and a main plan for 
the conservation and development of local 
public water resources. In addition, the data of 
geographic survey were collected for the study 
and design according to the scope of the study to 
create a mathematical model to develop a water 
balance and hydraulics of flow. A conceptual 
framework for the conservation and development 
of local public water resources was created. 
The Geographic Information System (GIS) data and 
the Ramsar Information Sheet data were prepared. 
The participatory process was implemented 
as well as the awareness and understanding 
were enhanced among local stakeholders in 
the wetland area. Moreover, a manual for 
the wetland management was developed for 
local people, state officials and local users.
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3. วันพื้นที่ชุมนํ้าโลก ประจําป พ.ศ. 2566
 สํานักเลขาธิการอนุสัญญาวาดวยพ้ืนท่ีชุ มน้ํา

ไดกําหนดใหวันท่ี 2 กุมภาพันธ ของทุกป เปนวัน

พื้นที่ชุ มนํ้าโลกและขอความรวมมือภาคีรวมกันจัด

กิจกรรมในประเทศในวันดังกลาว ซึ่งในป พ.ศ. 2566 นี้ 

กรมทรัพยากรนํ้าในฐานะหนวยประสานงานกลาง

อนุสญัญาวาดวยพ้ืนท่ีชุมน้ํา ไดจดักิจกรรมวันพ้ืนท่ีชุมน้ําโลก

ประจําป พ.ศ. 2566 ขึ้น ในวันอังคารที่ 21 กุมภาพันธ 

2566 ณ วัดคงคาราม (วัดบน) ตําบลบางปะกง 

อําเภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรา ซึ่งปนี้ทางสํานัก

เลขาธิการอนุสัญญาฯ ไดกําหนดหัวขอคือ “It’s ti me 

for Wetland Restoration” หรือถึงเวลาแลวใน

การฟนฟูพื้นที่ชุมนํ้า ซึ่งสอดคลองกับภารกิจของกรม

โดยกรมทรัพยากรน้ํานั้นมีแนวทางในการบริหาร

จัดการพื้นที่ชุมนํ้าและอนุรักษฟนฟูพื้นที่ชุมนํ้า โดยใช

แนวทางการแกปญหาโดยอาศัยธรรมชาติเปนฐาน 

(Nature-based Solutions : NbS) มาใชในการ

บรหิารจัดการทรพัยากรนํา้และอนรุกัษฟนฟพูืน้ทีชุ่มนํา้ 

ซึ่งเปนแนวทางท่ีใหความสาํคัญในการรกัษาระบบนิเวศ

และสิ่งแวดลอม เพิ่มความยืดหยุนในการพรอมปรับตัว

ของชุมชนและเครือขายผูใชนํ้าสําหรับรองรับกับสภาวะ

ความผันผวนจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมอิากาศและภัย

ธรรมชาติตาง ๆ เพือ่เปนภมูคิุมกนัแกชมุชนในระยะยาว 

3. World Wetlands Day 2023
 The Secretariat of the Convention on Wetlands 
designated February 2nd of each year as the World 
Wetlands Day, and requested the cooperation 
from the partners to organize activities in their 
countries on that day. In 2023, the Department 
of Water Resources, as the national focal point 
of the Convention on Wetlands, held an activity 
on the World Wetlands Day 2023 on February 
21, 2023 at Khongkharam Temple (Wat Bon), 
Bang Pakong Subdistrict, Bang Pakong District, 
Chachoengsao Province. The Secretariat of the 
Convention set the theme of this year as “It’s time 
for Wetland Restoration”, which is in line with 
the mission of the department. The Department 
of Water Resources has an approach in 
managing wetlands, conserving and rehabilitating 
wetlands through the Nature-based Solutions 
(NbS) in the management of water resources, 
the conservation and rehabilitation of wetlands. 
This approach highlights the importance of 
the conservation of ecosystem and environment, 
increases the resilience of communities and water 
user networks against the variability caused by 
climate change and natural disasters, which will 
create the long-term immunity for communities.
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 In the event, the participation and awareness 
raising activities on the rehabilitation of wetlands 
were organized for the people, namely mangrove 
reforestation, building fish homes, releasing 
aquatic animals, collecting waste in river and 
canal, as well as exhibitions and recreational 
activities by related agencies such as the Pollution 
Control Department, the Office of Marine and 
Coastal Resources, the Banana Processing 
Group from Khlong Chuk Krachoe Village, 
the Community Power for Natural Conservation 
Group from Tha Kam Subdistrict, the Puey 
Ungphakorn Centenary Hall of Thammasat 
University, the Ban Warangkoon Ditch Garden 
Community, the Khlong Tamru Learning Group, 
the Koh Lad Community, the Thai Wetlands 
Foundation and the Suntory Pepsico Beverage 
(Thailand) Co., Ltd. Moreover, a workshop on 
the application of Nature-based Solutions (NbS) 

 ภายในงานมีการจัดกิจกรรมการมีสวนรวมและ

สรางความตระหนักรูทางดานการฟ นฟูพื้นท่ีชุ มน้ํา

ใหแกประชาชน ไดแก กิจกรรมการปลูกปาชายเลน 

การสรางบานปลา การปลอยสัตวนํ้า การเก็บขยะ

ในแมนํ้าลําคลอง รวมถึงการจัดแสดงนิทรรศการ

และกิจกรรมสันทนาการจากหนวยงานท่ีเกี่ยวของ 

ทัง้จากกรมควบคมุมลพิษ สาํนกังานทรพัยากรทางทะเล

และชายฝง กลุมแปรรูปกลวย บานคลองจุกกระเชอ 

พลังชุมชนเพ่ือรักษาสิ่งแวดลอม ตําบลทาขาม อุทยาน

การเรียนรู  ปวย 100 ป มหาวิทยาลัยธรรมศาส ตร 

บานวรางกูรชุมชนสวนทองรอง กลุมเรียนรูคลองตําหรุ 

ชุมชนเกาะลัด มูลนิธิพื้นที่ชุมนํ้าไทย และบริษัทซันโทรี่ 

เปปซี่โค เบเวอเรจ (ประเทศไทย) จํากัด และไดมี

การสัมมนาเชิงปฏิบัติการเกี่ยวกับเรื่องการใชแนวทาง

การแกปญหาโดยใชธรรมชาติเปนฐาน (Nature-based 
Solutions : NbS) ในการบริหารจัดการและอนุรักษ
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ลํานํ้าสาขา 353 แหง โดยผูเขารวมงาน ประกอบดวย 

ประชาชนและเครือขายในพื้นท่ี หนวยงานราชการ 

หนวยงานรฐัวิสาหกจิ ภาคเอกชน นกัเรยีน และเยาวชน 

จํานวน 379 คน ผูรับชมผานส่ือออนไลน Facebook 

Live จํานวน 333 คน โดยผลการสํารวจความพึงพอใจ

ของผูรวมงานมีความพึงพอใจมากกวารอยละ 80 

 นอกจากน้ีมกีารจัดกจิกรรมรณรงควนัพืน้ทีชุ่มนํา้โลก 

โดยเชิญชวนใหรวมเผยแพรภาพถายดานการฟนฟู

พื้นท่ีชุมน้ําทางโซเชียลมีเดีย ซึ่งผูไดรับยอดถูกใจสูงสุด

จะไดรับรางวัลจากกรมทรัพยากรนํ้า โดยมีผูเขารวม

กิจกรรมจํานวน 14 คน

for the management and the conservation of 353 
tributaries was held. There were 379 participants 
consisting of local people and networks, 
government agencies, state enterprises, private 
sector, students and youth. There were 333 
viewers on the Facebook Live. The result from 
a satisfaction survey among the participants 
revealed that more than 80 percent of 
the participants were satisfied.
 In addition, a campaign on the World Wetlands Day 
was organized by inviting the general public to 
share photos on the rehabilitation of wetlands 
through social media. Those who received 
the most liked scores would be awarded a 
prize from the Department of Water Resources. 
There were 14 people joining this activity.
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 ดานที่ 2
พฒันา ฟนฟ ูปรบัปรงุ ซอมแซม 
บรหิารโครงการแหลงนํา้และระบบ
กระจายนํา้

 กรมทรพัยากรนํา้มีภารกิจในการอนรุกัษ ฟนฟู พัฒนา 

และปรับปรุงแหลงนํ้า เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพการ

เกบ็กกันํา้ กระจายนํา้ ระบายนํา้ และเปนแหลงนํา้ตนทนุ 

สําหรับการอุปโภคบริโภค การผลิต การเกษตร รวมถึง

ชวยปองกันและบรรเทาปญหาอุทกภัยและภัยแลง

ใหแกประชาชน โดยบูรณาการรวมกับหนวยงานท่ี

เก่ียวข องเพ่ือให ประชาชนได รับประโยชนสูงสุด 

เปนการสรางความมั่นคงของนํ้าภาคการผลิตตาม

แผนแมบทการบริหารจัดการทรัพยากรนํ้า 20 ป 

(พ.ศ. 2561-2580) และเปนไปตามแผนแมบทภายใต

ยุทธศาสตรชาติประเด็นที่ 19 การบริหารจัดการน้ํา

ทั้งระบบ เพื่อใหบรรลุเป าหมายยุทธศาสตรชาติ 

20 ป ดานท่ี 5 การสรางการเติบโตบนคุณภาพชีวิต

ที่เปนมิตรกับส่ิงแวดลอม โดยกรมทรัพยากรนํ้ามีการ

ดําเนินโครงการหลายประเภท เชน โครงการอนุรักษ 

ฟ นฟูแหลงน้ํา โครงการพัฒนาแหลงน้ํา โครงการ

เพิ่มประสิทธิภาพระบบกระจายน้ํา สนับสนุนโครงการ

อันเนื่องมาจากพระราชดําริ โครงการอนุรักษฟ นฟู

แหลงน้ําใหกับสัตวปา สนับสนุนโครงการพัชรสุธา

คชานุรักษ รวมถึงการปรับปรุงซอมแซม หรือบํารุง
รักษาแหลงนํ้าใหสามารถใชงานไดอยางมีประสิทธิภาพ 

เปนตน 

 Area 2 : 
Develop, Rehabilitate, Improve, 
Maintain and Manage Water Source 
Projects and Water Distribution 
Systems

 The Department of Water Resources has 
a mission on the conservation, rehabilitation, 
development and improvement of water 
sources to increase the efficiency in water 
storage, water distribution, water drainage and 
to be the source of water for consumption, 
production, agriculture as well as to mitigate 
flood and drought problems for the people 
by collaborating with related agencies 
for the maximum benefits to the people. 
This mission created the water security 
in the production sector according to 
the 20-year Master Plan on Water Resources 
Management (2018 - 2037) and in line with 
the Master Plan under the National Strategy 
with respect to the 19th strategic guideline 
on integrated water management, which will 
lead to the achievement of the 5th strategy 
on eco-friendly development and growth of 
the 20-year National Strategy. The Department 
of Water Resources has implemented various 
kinds of projects such as the water source 
conservation and rehabilitation projects, 
the water source development project, 
the projects to improve water distribution 
system efficiency, the support of Royal 
Development Projects, the water source 
conservation and rehabilitation projects 
for wildlife, the support of the Bajrasudha 
Gajanurak Project as well as the improvement 
or the maintenance of water sources for 
the efficient utilization.
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ผลการดาํเนนิงานปงบประมาณ พ.ศ. 2566
 ในปงบประมาณ พ.ศ. 2566 กรมทรพัยากรนํา้ไดรบั

งบประมาณเพ่ือดําเนนิการอนรุกัษ ฟนฟู พฒันาแหลงนํา้ 

ปรบัปรงุ เพิม่ประสิทธภิาพระบบกระจายน้ํา และปรับปรงุ

ซอมแซมและบํารุงรักษาแหลงนํ้า จากพระราชบัญญัติ

งบประมาณรายจายประจําปงบประมาณ พ.ศ. 2566 

ขอมูล ณ วันที่ 29 กันยายน 2566

ที่ แหลงงบประมาณ
จํานวน

ดําเนินการ1 
(แหง)

ความจุ
เก็บกักนํ้า

(ลาน ลบ.ม.)

ครัวเรือนไดรับ
ประโยชน 
(ครัวเรือน)

พื้นที่การเกษตร
ไดรับประโยชน 

(ไร)

จํานวน
แลวเสร็จ2 

(แหง)

1 งบประมาณรายจายประจําปงบประมาณ 
พ.ศ. 2566 (รวมเงินเหลือจาย และที่ได
รับจัดสรรเพิ่มเติม)
- อนุรักษ ฟนฟู พัฒนาแหลงนํ้า
- เพิ่มประสิทธิภาพระบบกระจายนํ้า
- ปรับปรุงซอมแซมและบํารุงรักษา
แหลงนํ้า

122
351
42

37.1840
61.1256

-

23,717
70,622

440

56,414
110,433

-

87
239
42

2 งบประมาณรายจายประจําปงบประมาณ 
พ.ศ. 2565 ที่ขอกันเงินไวเบิกเหลื่อมป 
(อนุรักษ+กระจายนํ้า)

106 108.0495 26,280 101,315 98

3 งบกลาง ตามมติ ครม. 
วันที่ 29 มี.ค. 2565

110 0.6854 9,608 15,934 110

4 งบกลาง ตามมติ ครม. 
วันที่ 9 ส.ค. 2565

47 3.9669 8,899 14,487 47

5 งบกลาง ตามมติ ครม. 
วันที่ 6 ก.ย. 2565

20 6.0676 5,044 13,670 20

หมายเหตุ :  1 จํานวนที่ดําเนินการ หมายถึง แผน+ที่ไดรับจัดสรรเพิ่มเติม โดยไมนับรายการที่ยกเลิก

 2 โครงการงบ พ.ร.บ. 66 ที่ยังไมแลวเสร็จ อยูระหวางดําเนินการตามสัญญา (ขอกันเงินไวเบิกเหลื่อมป)
   โครงการงบ พ.ร.บ. 65 ที่ยังไมแลวเสร็จ อยูระหวางดําเนินการ (งบประมาณถูกพับไปตาม พ.ร.บ. 

    วิธีการงบประมาณ พ.ศ. 2561) 

งบประมาณรายจายประจําปงบประมาณ พ.ศ. 2565 

ทีข่อกนัเงินไวเบกิเหลือ่มป งบกลาง ประจาํป พ.ศ. 2565 

ตามมติคณะรัฐมนตรี เมื่อวันที่ 29 มีนาคม 2565, 

วันที่ 9 สิงหาคม 2565, และวันที่ 6 กันยายน 2565 

สรุปดังนี้ 
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Information as of September 29, 2023

No. Source of budget

Number of 
implemented 

projects1 
(Sites)

Water 
storage 
(MCM)

Benefited 
households 

(households)

Benefited 
agricultural 

area 
(rai)

Completed 
projects2 
(Sites)

1 The annual budget expenditures 
bill of the fiscal year 2023 (including 
remaining and supplementary budget)
- Conservation, rehabilitation and 
development of water sources
- Increasing the efficiency of water 
distribution systems 
- Improve, repair and maintain water 
sources

122

351

42

37.1840

61.1256

-

23,717

70,622

440

56,414

110,433

-

87

239

42

2 The annual budget expenditures bill 
of the fiscal year 2022 which was 
set aside for disbursement across 
the year (conservation and water 
distribution)

106 108.0495 26,280 101,315 98

3 The central fund according to the 
cabinet resolution on March 29, 2022

110 0.6854 9,608 15,934 110

4 The central fund according to the 
cabinet resolution on August 9, 2022

47 3.9669 8,899 14,487 47

5 The central fund according to the 
cabinet resolution on September 6, 
2022

20 6.0676 5,044 13,670 20

Remark :  1 Number of implemented projects means projects which were included in a plan as well as the ones 
  which received supplementary budget, excluding cancelled projects 
 2 Projects in the annual budget expenditures bill of 2023 which are not completed and are being 
  implemented according to the contracts (the budget was set aside for disbursement across the year) 
  Projects in the annual budget expenditures bill of 2022 which are not completed and are being  
  implemented (budget was returned according to the Budgetary Procedures Act B.E. 2561 (2018)) 

Result of the performance in the fiscal 
year 2023
 In the fiscal year 2023, the Department of 
Water Resources received the budget to conserve, 
rehabilitate and develop water sources; improve 
and increase the efficiency of water distribution 
systems; improve, repair and maintain water 
sources from the annual budget expenditures 

bill of the fiscal year 2023, the annual budget 
expenditures bill of the fiscal year 2022 which 
was set aside for disbursement across the year, 
the central fund of the year 2022 according 
to the cabinet resolution on March 29, 2022, 
August 9, 2022 and September 6, 2022, which can 
be summarized as follows : 
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 กรมทรพัยากรนํา้ดาํเนินการอนุรกัษ พฒันา ปรบัปรงุ 

และฟ นฟูแหลงนํ้า พัฒนาและเพ่ิมประสิทธิภาพ

แหลงนํ้า เพื่อตอบสนองความตองการใชนํ้าในพ้ืนที่

เกษตรน้ําฝนสนับสนุนการสรางความม่ันคงของน้ํา

ภาคการผลิต แกไขปญหาภัยแลงและอุทกภัย รวมถึง

การรกัษาสมดลุระบบนิเวศและพืน้ทีชุ่มนํา้ โดยมีตวัอยาง

ผลการดาํเนนิงานในปงบประมาณ พ.ศ. 2566 ดังนี้

1. งานอนุรักษ   ฟ นฟู  พัฒนาแหลงนํ้า
และบริหารจัดการนํ้า
 1.1 โครงการป รับปรุ ง เ พ่ิมประ สิทธิภาพ

อางเก็บนํ้าหวยกาง บานหวยกางรัฐ ตําบลไมยา 

อําเภอพญาเม็งราย จังหวัดเชียงราย อางเก็บนํ้า

หวยกาง กอสรางเม่ือป พ.ศ. 2528 โดยกรมการเรงรัด

พัฒนาชนบท เพื่อเปนแหลงนํ้าตนทุนสําหรับการ

อปุโภคบรโิภค การเกษตร ปองกันและบรรเทาอทุกภัย

ในเขตพ้ืนท่ีตําบลไมยาและพ้ืนท่ีขางเคียง ตอมาเม่ือป 

พ.ศ. 2545 ไดมีการถายโอนโครงการใหกรมทรพัยากรน้ํา

เปนหนวยงานในการบริหารจัดการและดูแลรักษา 

เนื่ อ งจากอ างเก็บนํ้ า ใช  งานมานานกว า  38 ป  

 The Department of Water Resources conserved, 
developed, improved and rehabilitated water sources 
as well as developed and increased the efficiency 
of water sources to meet the water demand in 
rainfed agricultural area, support the water security 
of the production sector, solve drought and flood 
problems, and maintain the balance of ecosystem 
and wetlands. Examples of performance results in 
the fiscal year 2023 are as follows : 

1. Water Source Conservation, Rehabilitation, 
Development and Water Management 
 1.1 Huai Kang Reservoir Improvement 
Project in Ban Huai Kang Rat Village, Mai Ya 
Subdistrict, Phaya Mengrai District, Chiang Rai 
Province : the Huai Kang Reservoir was built 
in 1985 by the Department of Rural Development 
to be a source of water for consumption, 
agriculture, prevention and mitigation of floods in 
the area of Mai Ya Subdistrict and nearby area. 
Then, in 2002, the project was transferred 
to the Department of Water Resources 
for managing and maintaining it. Since the 
reservoir has been used for more than 38 years, 
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it turned shallow and had a large amount 
of sedimentation. This resulted in less water 
storage in the reservoir. There was insufficient 
water for consumption and agriculture in 
the dry season. In addition, there was also 
topsoil erosion along the reservoir shoreline, 
which resulted in the stability of the reservoir 
embankment. Therefore, in order for the Huai 
Kang Reservoir to be stable, operational and 
capable of storing water the most efficiently, 
the Department of Water Resources improved 
the efficiency of Huai Kang Reservoir by 
dredging it to increase the water storage, 
improved the embankment, improved 
the efficiency of drainage channel and drainage 
system at the downstream of the reservoir, 
as well as improved the landscape surrounding 
the reservoir. The project resulted in the increased 
water storage of totally 3.50 million cubic 
meters and provided benefits to 1,200 
households and the agricultural area of 
2,500 rai. The project also became a touristic 
and recreational area among the people.

จึงมีสภาพตื้นเขินและมีการทับถมของตะกอนเปน

จํานวนมาก สงผลใหความจุของปริมาณน้ําในอางเก็บ

นํ้าลดลง นํ้าไมเพียงพอตอการอุปโภคบริโภค และ

การเกษตรในฤดูแลง รวมถึงมีปญหาการกัดเซาะชะลาง

ผิวดินในบริเวณพื้นท่ีขอบอางเก็บน้ํา สงผลตอความ

มั่นคงแข็งแรงของคันดินขอบอางเก็บนํ้า ดังนั้น เพื่อให

อางเก็บน้ําหวยกางมีความมั่นคงแข็งแรง พรอมใชงาน 

และสามารถเก็บกักนํ้าได อย างเต็มประสิทธิภาพ 

ก รมทรั พ ย า ก ร น้ํ า จึ ง ไ ด  ดํ า เ นิ น ป รั บป รุ ง เ พิ่ ม

ประสิทธิภาพอางเก็บนํ้าหวยกาง โดยการขุดลอกเพ่ิม

ความจุของอางฯ ปรับปรุงคันดินรอบบริเวณพื้นที่

ขอบอางฯ ปรับปรุงเพิ่มประสิทธิภาพรางระบายน้ํา

และระบบระบายนํ้าท ายอ างฯ รวมถึงปรับปรุง

ภูมิทัศนรอบอางเก็บน้ํา ซึ่งผลจากการดําเนินงาน

สามารถเพิ่มปริมาณนํ้าเก็บกักรวม 3.50 ลานลูกบาศก
เมตร ประชาชนไดรับประโยชน 1,200 ครัวเรือน 
และมีพื้นที่การเกษตรไดรับประโยชน 2,500 ไร รวมถึง

เปนสถานทีท่องเท่ียวและพกัผอนหยอนใจของประชาชน
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 1.2 โครงการอนุรกัษฟนฟหูนองพังงาย หมูที ่12 

ตําบลกบินทร อําเภอกบินทรบุรี จังหวัดปราจีนบุรี 

พื้นท่ีบริเวณหนองพังงาย หมู ที่ 12 ตําบลกบินทร 

อําเภอกบินทรบุรี จังหวัดปราจีนบุรี ดานทิศเหนือ

เปนท่ีราบลุมน้ําทวมถึงแมนํ้าไหลผาน ประชาชนสวน

ใหญประกอบอาชีพเกษตรกรรม ทํานา ทําสวน และ

ปลูกพืชผักสวนครัว ซ่ึงในปจจุบันเกษตรกรสวนใหญ

ต างประสบปญหาการขาดแคลนน้ําเพ่ือใชในการ

อุปโภคบริโภค นํ้าเพ่ือการเกษตร และมีความจําเปน

ตองอาศัยการใชนํ้าจากแหลงนํ้าดังกลาว แตเนื่องจาก

ปจจุบันแหลงน้ํามีสภาพท่ีตื้นเขิน ทําใหไมสามารถ

กักเก็บน้ําไวใชในฤดูแลงไดอยางเพียงพอกับความ

ต องการ และไม สามารถรองรับนํ้ าได อย างเต็ม

ประสิทธิภาพในชวงฤดูนํ้าหลาก กรมทรัพยากรน้ํา

จึงไดพัฒนาปรับปรุงสภาพแหลงเก็บกักน้ําหนองพังงาย

ใหมีประสิทธิภาพ โดยไดดําเนินโครงการอนุรักษ

ฟนฟูหนองพังงาย ซึ่ง สามารถเพิ่มศักยภาพแหลงน้ํา

 1.2 Nong Phang Ngai Conservation and 
Rehabilitation Project in Village No. 12, Kabin 
Subdistrict, Kabin Buri District, Prachinburi 
Province : the northern area of Nong Phang 
Ngai swamp in Village No. 12, Kabin Subdistrict, 
Kabin Buri District, is a floodplain through which 
a river flows. The majority of the people are 
practicing agriculture, rice cultivation, gardening 
and cultivation of homegrown vegetables. 
At present, the majority of farmers experience 
a problem of water scarcity for consumption 
and water for agriculture. The water from this water 
source is needed. However, the water source 
was shallow and could not store adequate 
water during the dry season, and it could not 
receive the water efficiently during the rainy 
season. The Department of Water Resources 
therefore improved the condition of the Nong 
Phang Ngai by implementing the Nong Phang 
Ngai Conservation and Rehabilitation Project, 
which helped to enhance the storage capacity 
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ใหมีความจุเก็บกัก 480,000 ลูกบาศกเมตร ในการชวย
บรรเทาอุทกภัยสําหรับพ้ืนท่ีเพาะปลูก และเปนแหลง

นํ้าตนทุนสําหรับใชอุปโภคบริโภคและเกษตรกรรม

พื้นที่เพาะปลูก 100 ไร ครัวเรือนท่ีไดรับประโยชน 

25 ครัวเรือน สงเสริมระบบนิเวศใหเกิดสมดุลกลับคืน

ความสมบูรณตามธรรมชาติ มีแหลงเพาะพันธุปลานํ้า
จืดสําหรับเพ่ิมรายไดครัวเรือน ตลอดจนเปนสถานท่ี

พักผอนและลานกิจกรรมสันทนาการใหกับประชาชน

ในพื้นที่

of the water source to 480,000 cubic meters. 
The project helped to mitigate flood problem in 
agricultural area and serve as a source of water 
for consumption and agricultural area of 100 rai. 
There are 25 households benefiting from 
the project. It also restored the ecosystem balance, 
served as a breeding area of freshwater fish to 
increase household income, as well as served as 
an area for relaxation and recreational field for 
local people.
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 1.3 โ ค ร งการปรับปรุ ง เพิ่ มประสิทธิภาพ

แหลงนํ้าบ านยางน้ํากลัดใต  , บานโปร งวิ เชียร

หมูที ่1, 2 ตาํบลยางนํา้กลดัใต อาํเภอหนองหญาปลอง 

จงัหวัดเพชรบุร ีกรมทรพัยากรนํา้ไดดาํเนินการขดุลอก

แหลงนํา้และกอสรางฝายพรอมระบบปองกนัการกดัเซาะ 

เพ่ือเปนการเพิม่ประสทิธิภาพแหลงน้ําในการกกัเกบ็น้ํา

และบรรเทาอุทกภัย โดยมีปริมาณความจุเก็บกัก

เพ่ิมข้ึน 16,500 ลูกบาศกเมตร ประชาชนมีนํ้าสําหรับ

อุปโภคบริโภค จํานวน 90 ครัวเรือน และพ้ืนท่ี

การเกษตรไดรับประโยชน 650 ไร 

 1.3 Ban Yang Nam Klad Tai Water Source 
Improvement Project in Ban Prong Wichian 
Village No. 1, 2, Yang Nam Klad Tai Subdistrict, 
Nong Ya Plong District, Phetchaburi Province : 
the Department of Water Resources dredged 
the water source and built a weir with an 
erosion prevention system in order to increase 
the efficiency of water source in storing water 
and mitigating flood. The storage capacity was 
increased by 16,500 cubic meters. The people in 
90 households have water for consumption and 
an agricultural area of 650 rai has benefited from 
the project.
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 1.4 โครงการปรับปรุงซอมแซมเพิม่ประสิทธภิาพ

แหลงนํ้าบานบูเกะกุง ชวง 2 เพื่อการถายโอนให

องคกรปกครองสวนทองถ่ิน ตําบลลุโบะยิไร อําเภอ

มายอ จังหวัดปตตานี แหลงนํ้าธรรมชาติบานบูเกะกุง 

เป นแหล ง น้ํา ท่ีประชาชนในพื้น ท่ีตําบลลุโบะยิไร 

ใชเพื่อการเกษตร ในชวงฤดูแลงนํ้ามีไมเพียงพอ และ

ชวงฤดูนํ้าหลากไมมีประสิทธิภาพในการระบายน้ํา 

นํ้าทวมพ้ืนท่ีเกษตรกรรม สงผลใหเกษตรกรไดรับ

ผลผลิตไมเต็มที่ ปจจุบันแหลงนํ้าที่ช วยเก็บกักนํ้า

และระบายนํ้ าในพ้ืนท่ีมีสภาพตื้นเขิน  เ น่ืองจาก

การทับถมของตะกอน มีวัชพืชปกคลุมหนาแนน 

กรมทรัพยากรน้ําจึงได ดํา เนินโครงการปรับปรุง

ซ อมแซมเพิ่มประสิทธิภาพแหลงนํ้าบ านบูเกะกุง 

ชวง 2 โดยดําเนินการขุดลอกแหลงน้ําบานบูเกะกุง 

สามารถเพิ่มประสิทธิภาพการเก็บกักน้ําไวใชในฤดูแลง 

และเพิ่มประสิทธิภาพในการระบายน้ําในชวงฤดูฝน 

ลดนํา้ทวมพืน้ทีเ่กษตรกรรม โดยมคีรวัเรอืนไดรบัประโยชน 

จาํนวน 210 ครัวเรือน และพืน้ท่ีไดรปัระโยชน จํานวน 

215 ไร 

         

     1.4 Ban Bukekung Water Source Improvement 
and Reparation in the 2nd Part for the Transfer 
to Local Administrative Organization, Lubo Yirai 
Subdistrict, Mayo District, Pattani Province : 
the natural water source of Ban Bukekung Village 
is used by local people in Lubo Yirai Subdistrict 
for agriculture. The water source did not have 
sufficient water during the dry season. Moreover, 
the water drainage during the rainy season was 
inefficient, which resulted in flooding in agricultural 
area and farmers received less produce than it 
should have been. At that time, the water source, 
which should store and drain water, was shallow 
because of sedimentation and was densely covered 
with weeds. The Department of Water Resources 
therefore implemented the project to improve and 
repair the 2nd part of Ban Bukekung water source 
by dredging the Ban Bukekung water source, which 
increased the efficiency of water storage for the 
dry season and increased the efficiency of water 
drainage during the rainy season. The project also 
reduces flooding in the agricultural area. There are 
210 households and an area of 215 rai benefiting 
from the project.
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 1.5 โครงการอนุรักษฟนฟูแหลงน้ํานบนายแจม 

หมู ที่ 6 ตําบลลําทับ อําเภอลําทับ จังหวัดกระบี่ 

บานควนทราย หมูที่ 6 ตําบลลําทับ อําเภอลําทับ 

จังหวัดกระบี่ ประสบปญหาขาดแคลนนํ้าสําหรับ

อุปโภคบริโภคเปนประจําทุกป ประชาชนซ่ึงประกอบ

อาชีพเกษตรกรรมเปนหลัก ทําไร ทําสวน ปลูกพืช

ผักสวนครัวและเล้ียงสัตว ไมมีนํ้าใชในการประกอบ

อาชีพและอุปโภคบริโภคไดอยางเพียงพอโดยเฉพาะ

ในฤดแูลง ในพ้ืนทีม่สีระเกบ็น้ํานบนายแจมเปนแหลงนํา้

ธรรมชาติทีม่คีวามสาํคญัตอการดาํรงชีวติของประชาชน 

แตมีสภาพต้ืนเขิน วัชพืชปกคลุม ไมสามารถกักเก็บน้ํา

ไวใชไดอยางเพียงพอ กรมทรัพยากรนํ้าจึงไดดําเนินการ

อนุรักษ ฟ นฟู พัฒนา ปรับปรุงเพ่ิมประสิทธิภาพ

แหลงนํา้นบนายแจม เพือ่ใหสามารถเก็บกกันํา้ไดมากยิง่ขึ้น 

ซึ่งชวยใหประชาชน จํานวน 157 ครัวเรือน มีนํ้าใช

ในการอุปโภคบริโภค และสงเสริมพื้นที่เกษตรกรรม 
จํานวน 213 ไร ไดอยางเพียงพอและย่ังยืน สงผลให

ประชาชนมีรายไดเพิ่มและมีคุณภาพชีวิตที่ดียิ่งขึ้น

 1.5 Nob Nai Jam Water Source Conservation 
and Rehabilitation Project in Village No. 6, 
Lam Thap Subdistrict, Lam Thap District, Krabi 
Province : Ban Khuan Sai Village No. 6, Lam Thap 
Subdistrict, Lam Thap District, Krabi Province faced 
a water scarcity problem for consumption every year. 
The local people, who mainly practice agriculture, 
farming, gardening, grow homegrown vegetables 
and raise animals, did not have enough water to 
use for their jobs and consumption, especially in 
the dry season. The Nop Nai Jam water source 
is a natural water source which is essential for 
the people’s livelihood. However, it was shallow and 
was covered with weeds, which prevented it from 
storing sufficient water. The Department of Water 
Resources conserved, rehabilitated, developed and 
improved the efficiency of the Nop Nai Jam water 
source so that it can store more water. This project 
has enabled 157 households to have water for 
consumption and supported an agricultural area 
of 213 rai sufficiently and sustainably. The people 
have more income and better quality of life.
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2. งานพัฒนาและเพิ่มประสิทธิภาพระบบ
กระจายนํ้า
 2.1 โครงการอนุรักษฟนฟูแหลงนํ้ากุดตลาดยาว 

(พืน้ทีแ่กมลงิ) ตาํบลมะเฟอง, บานจาน อาํเภอพทุไธสง 

จังหวัดบุรีรัมย กุดตลาดยาวเปนแหลงนํ้าธรรมชาตทิีอ่ยู

ไมไกลจากแมนํา้มลู มพีืน้ทีป่ระมาณ 4,000 ไร เดมิมสีภาพ

ตืน้เขนิ เน่ืองจากมีวัชพืชและตะกอนสะสมเปนปรมิาณ

มาก สงผลใหฤดูแลงไมมพีืน้ท่ีสาํหรับกักเก็บน้ําไดเพียงพอ

ตอความตองการใชนํา้ของประชาชน ในฤดฝูนไมสามารถ

ระบายนํ้าลงสูแมนํ้ามูลไดทัน ทําใหเกิดนํ้าทวมขังพื้นที่

โดยรอบ อีกท้ังยังอยูในเขตพ้ืนท่ีนํ้าทวมของโครงการ

บริหารจัดการนํ้าเพื่อแก ไขป ญหาเชิงพื้นที่อย าง

เปนระบบ (Area-based) ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 

ดังนั้นจึงมีความจําเปนตองเพิ่มปริมาณกักเก็บนํ้า

ในลกัษณะแกมลงิ สาํหรบักกัเกบ็นํา้ไวใชเพือ่การอปุโภค

บริโภค และเกษตรกรรม โดยเฉพาะการทํานาของ

ประชาชนในหมูบานพ้ืนท่ีใกลเคียง เพ่ือบรรเทาปญหา

ดงักลาว กรมทรพัยากรน้ําจงึไดดาํเนินโครงการอนรุกัษฟนฟู

แหลงนํา้กุดตลาดยาว เพ่ือเปนแหลงน้ําตนทุน เพียงพอ

สําหรับการอุปโภคบริโภค 625 ครัวเรือน สามารถ

สนับสนุนระบบสูบน้ําดวยไฟฟา (เดิม) และเสริม

การเกษตรในชวงฤดแูลงประมาณ 4,000 ไร และเปนพืน้ที่

แกมลงิชะลอน้ําตามธรรมชาต ิ เพือ่ชวยบรรเทาอทุกภัย 

อนุรักษฟ นฟูแหลงนํ้าใหมีระบบนิเวศที่ดีและยั่งยืน 

รวมถึงเปนแหลงทองเท่ียวและนันทนาการ ทัง้นี ้ไดมกีาร
ใหชุมชนทองถิ่นเขามามีสวนรวมบริหารจัดการรวมกับ

หนวยงานทกุภาคสวน ใหไดมาซ่ึงแนวทางในการบรหิาร
จัดการและอนุรักษฟนฟูทรัพยากรนํ้า เพื่อประโยชน

อนัยัง่ยนืของประชาชนตอไป

2. D e v e l o p m e n t  a n d  E ffic i e n c y 
Improvement of Water Distribution 
Systems
 2.1 Kud Talad Yao Water Source Conservation 
and Rehabilitation Project (Water Retention 
Area), Ma Feung, Ban Chan Subdistricts, 
Phutthaisong District, Buri Ram Province : 
the Kud Talad Yao is a natural water source 
located not far from the Mun River. It covers 
an area of approximately 4,000 rai and used to be 
shallow because of many weeds and accumulated 
sediment. Therefore, in the dry season there 
was no space for storing enough water to meet 
the people’s demand. In the rainy season, 
the water could not be drained into the Mun River 
in time, which resulted in the inundation in 
the surrounding area. In addition, this area is in a flood 
zone of the water management project to solve an 
area-based problem in the Northeast. Therefore, 
it was necessary to increase water storage quantity 
in a water retention area in order to store the water 
for consumption and agriculture, especially 
the rice farming of the people living in nearby villages. 
To mitigate the problems, the Department of Water 
Resources implemented the Kud Talad Yao Water 
Source Conservation and Rehabilitation Project to 
be a source of water for the consumption of 625 
households, to support an (existing) electric water 
pumping system, to support agriculture in an area 
of approximately 4,000 rai during the dry season, 
to be a natural water retention area to mitigate 
floods, to conserve and rehabilitate the water 
source to bring a good and sustainable ecosystem 
as well as to be a touristic and recreational 
area. The local community was involved in 
the management with agencies from all sectors, 
which resulted in an approach for managing, 
conserving and rehabilitating the water resource 
for sustainable benefit of the people.
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 2.2 โครงการอนรุกัษฟนฟูหนองแฟบ พรอมระบบ

กระจายนํ้า เพ่ือสนับสนุนเกษตรแปลงใหญ หมูที่ 2 

ตําบลทุ งเบญจา อําเภอทาใหม จังหวัดจันทบุรี 

กรมทรพัยากรนํา้ไดดาํเนินการกอสรางโครงการอนรุกัษ

ฟนฟูหนองแฟบ พรอมระบบกระจายน้ําดวยพลังงาน

แสงอาทติย (Solar cell) เพ่ือสนบัสนนุเกษตรแปลงใหญ 

หมูที่ 2 ตําบลทุงเบญจา อําเภอทาใหม จังหวัดจันทบุรี 

โดยสูบนํ้าจากแหลงนํ้าตนทุนที่ไดรับการเพิ่มศักยภาพ
ใหมคีวามจเุกบ็กกันํา้ 408,000 ลกูบาศกเมตร แลวสงนํา้

โดยระบบทอไปยงัพืน้ทีเ่กษตรแปลงใหญ จาํนวน 306 ไร 
เพื่อใหเกษตรกรสามารถนําน้ําเขาไปใชประโยชนใน

พื้นที่ไดอยางมีประสิทธิภาพ ชวยลดคาใชจายและ
ลดตนทนุการผลติ และเพ่ิมผลผลิตทางเกษตรใหเพิม่ขึ้น 

ประชาชนในพื้นที่ จํานวน 30 ครวัเรือน สามารถนํานํ้า

ตนทนุไปใชเพือ่การอปุโภคบริโภค นอกจากน้ัน แหลงนํา้
ของโครงการชวยสงเสรมิใหเกดิการเพาะพนัธุปลาน้ําจืด

ซึ่งเปนการเพิ่มรายไดกับประชาชนในอีกทางหนึ่ง ทั้งนี้ 

บริเวณแหลงน้ําโดยรอบโครงการยังไดรับการปรับปรุง

ใหมีความสวยงามเพื่อสามารถรองรับการพัฒนาใหเปน

สถานที่พักผอนของชุมชนดังกลาวดวย
     

 2.2 Nong Fab Conservation and Rehabilitation 
Project with Water Distribution System to 
Support Large-scale Plantation in Village No. 2, 
Thung Benja Subdistrict, Tha Mai District, 
Chanthaburi Province : the Department of Water 
Resources constructed the Nong Fab Conservation 
and Rehabilitation Project with a solar-powered 
water distribution system to support a large-scale 
plantation in Village No. 2, Thung Benja Subdistrict, 
Tha Mai District, Chanthaburi Province, by pumping 
water from the improved water source with 
the water storage capacity of 408,000 cubic meters 
through a piping system into the large-scale 
plantation of 306 rai. This project has enabled 
farmers to utilize water in the local area efficiently, 
reduce their expenditure, reduce the production 
cost, and increase agricultural produce. The local 
people in 30 households can use water for 
consumption. Moreover, the water source of 
the project can promote freshwater fish breeding, 
which is a way of increasing the people’s income. 
The water sources surrounding the project were 
also improved to be developed as a relaxation area 
of the community. 
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 2.3 โครงการอนุรกัษฟนฟแูหลงนํา้หนองหนัตรา 

พร อมระบบกระจายนํ้ า  (แก มลิง) ระยะที่  2 

ตําบลบานบุ ง อําเภอเมืองพิจิตร จังหวัดพิจิตร 

หนองหันตราเปนแหลงน้ําสําคัญในการอุปโภคบริโภค

ของประชาชนและเกษตรกรในพ้ืนท่ีตําบลบานบุ ง 

อําเภอเมืองพิจิตร จังหวัดพิจิตร ซึ่งเกษตรกรประกอบ

อาชีพทํานา ทําไรและทําสวน จากปญหาแหลงน้ํา

ที่มีวัชพืชและตะกอนทับถมจนทําใหหนองหันตรา

ตื้นเขิน ไมสามารถเก็บกักนํ้าไดเต็มประสิทธิภาพ 

ทําให เกิดป ญหาการขาดแคลนนํ้าในช วงฤดูแล ง 

และฤดูฝนเกิดปญหาน้ําทวมเปนประจํากรมทรพัยากรนํา้

จึงดําเนินการกอสรางระบบกระจายนํ้าดวยพลังงาน

แสงอาทิตย  วางท อส ง น้ํา และขุดลอกแหลงน้ํา

หนองหันตราเพิ่มความจุเก็บกัก เพื่อแกไขปญหา

การขาดแคลนนํ้าให กับประชาชนในพื้นที่ โดยมี

ประชาชนไดรับประโยชนจากแหลงนํ้า จํานวน 959 

ครัวเรือน และพื้นท่ีไดรับประโยชน จํานวน 1,875 ไร

 2.3 Nong Han Tra Water Source Conservation 
and Rehabilitation Project with Water Distribution 
System (Water Retention Area), Phase 2, in Ban 
Bung Subdistrict, Mueang Phichit District, Phichit 
Province : the Nong Han Tra is an important water 
source for the consumption among local people 
and farmers in Ban Bung Subdistrict, Mueang 
Phichit District, Phichit Province. The farmers 
engage in rice cultivation, farming and gardening. 
Because of weeds and accumulated sediment 
inside the water source, the Nong Han Tra became 
shallow and could not store water efficiently. 
This resulted in a water scarcity problem in 
the dry season and regular floods in the rainy season. 
The Department of Water Resources therefore 
built a solar-powered water distribution system, 
laid water pipes and dredged the Nong Han Tra 
water source to increase the storage capacity in 
order to solve the water scarcity problem for local 
people. There are 959 households and an area of 
1,875 rai benefiting from the water source.
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 2.4 โครงการกอสรางระบบสงนํ้าฝายนํ้าลน

บางยูง หมูที่ 4 ตําบลเหมาะ อําเภอกะปง จังหวัดพังงา

ในพ้ืนท่ีตําบลเหมาะ อําเภอกะปง จังหวัดพังงา 

มีแหลงนํ้าธรรมชาติ ไดแก นํ้าตกแสงทอง (ฝายบางยูง) 

และหานใตนบ ซึ่งมีสภาพเสื่อมโทรม ตื้นเขิน และ

ปกคลุมไปดวยวัชพืช ไม สามารถเก็บกักนํ้าไว ได  

ประชาชนในพ้ืนที่ส  วนใหญ ประกอบอาชีพทาง

ดานการเกษตร เชน ยางพารา ปาลม ไมผล ฯลฯ 

ไมมีนํ้าใชสําหรับอุปโภคบริโภค และการเกษตรกรรม 

ไมสามารถวางแผนเพื่อการเกษตรได ประกอบกับ

ขาดความ รู  ในการจั ดการ พ้ืนที่ เพาะปลู กและ

พันธุ พืชในพื้นท่ีขาดแคลนนํ้า ซึ่งพันธุ พืชสวนมาก

เปนพันธุ พื้นเมืองที่ยังไมไดรับการพัฒนา จึงทําให

ได ผลผลิตทางการเกษตรนอย กรมทรัพยากรนํ้า

ไดดําเนินการกอสรางระบบสงนํ้าฝายนํ้าลนบางยูง 

ทําใหสามารถสงนํ้าจากแหลงนํ้าเขาพื้นที่เกษตรกรรม 

4,910 ไร และประชาชน จํานวน 254 ครัวเรือน 

มีนํ้าใชในการอุปโภคบริโภคไดอยางเพียงพอ สามารถ

วางแผนจัดการพื้นที่และพันธุ พืชการเพาะปลูก

ไดตามความตองการ สงเสริมใหประชาชนมีรายไดที่สูง

และมีคุณภาพชีวิตที่ดี
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 2.4 Water Distribution System of Bang 
Yoong Weir Construction Project in Village 
No. 4, Moh Subdistrict, Kapong District, 
Phangnga Province : In Moh Subdistrict, Kapong 
District, Phangnga Province, there are natural 
water sources, namely Saeng Thong waterfall 
(Bang Yoong weir) and Han Tai Nob, which were 
deteriorating, shallow and covered with weeds, 
so they could not retain water. The majority 
of the local people, who have agricultural jobs 
such as growing rubber trees, palm trees, fruit 
trees, etc., did not have water for consumption 
and agriculture. They could not plan for 

agriculture and did not have the knowledge on 
managing agricultural area and plant species 
suitable for water-scarce areas. The existing plant 
species are mostly undeveloped native species 
which produced a small number of yields. 
The Department of Water Resources constructed 
a water distribution system from Bang Yoong weir 
to deliver the water into an agricultural area of 
4,910 rai and 254 households have adequate 
water for consumption. They can develop a 
plan for managing the area and plant species 
for agriculture as desired, which increase the 
people’s income and improve their quality of life. 
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 2.5 โครงการกอสรางระบบกระจายนํ้าสนับสนุน

เกษตรแปลงใหญ บานโนนแกง หมูที่ 5 ตําบลตบหู 

อําเภอเดชอุดม จังหวัดอุบลราชธานี อางเก็บนํ้า

หนองใหญเปนแหลงนํ้าตนทุนที่มีความสําคัญตอวิถี

การดําเนินชีวิตของประชาชน โดยเฉพาะสําหรับ

การเกษตรแปลงใหญบานโนนแกง บริเวณโดยรอบอาง

เก็บน้ําหนองใหญเปนแปลงเกษตรปลูกขาวโพดและ

พืชผักสวนครัวขนาดใหญ ในชวงฤดูแลง ฝนท้ิงชวง 

ปริมาณนํ้าในอางเก็บนํ้าไมเพียงพอสําหรับใชในแปลง

เกษตรและใชในกิจกรรมการดํารงชีพของประชาชน 

สงผลกระทบใหผลติผลทางการเกษตรไดรบัความเสียหาย 

นํ้า อุปโภคบริโภคไม  เพียงพอ กรมทรัพยากรน้ํา

จึงดําเนินการกอสร างระบบสูบน้ําจากลําน้ําซอม

ซึ่งเปนลําน้ําท่ีมีปริมาณน้ําเพียงพอที่จะสามารถผันน้ํา

มาเติมใหอางเก็บน้ําหนองใหญ และกอสรางระบบ

กระจายนํ้าดวยพลังงานแสงอาทิตย พรอมถังเก็บนํ้า

ขนาด 1,000 ลูกบาศกเมตร สําหรับกระจายนํ้าจาก

อางเก็บนํ้าหนองใหญสนับสนุนเกษตรแปลงใหญ

บานโนนแกงบริเวณโดยรอบโครงการ สนับสนุนพื้นที่

เพาะปลูกในบริเวณโครงการได 4,000 ไร และครัวเรือน

ไดรบัประโยชน จํานวน 400 ครัวเรือน

 2.5 Water Distribution System Construction 
Project to Support Large-scale Plantation in Ban 
Non Kaeng, Village No. 5, Top Hu Subdistrict, 
Det Udom District, Ubon Ratchathani Province : 
the Nong Yai reservoir is an important water source 
for the people’s lives, especially for a large-scale 
plantation in Ban Non Kaeng. The surrounding 
area of the Nong Yai reservoir is a large-scale 
plantation of maize and homegrown vegetables. 
During the dry season, the rain does not fall, 
which causes damages to crops and insufficient 
water for consumption. The Department of 
Water Resources therefore constructed a water 
pumping system from the Som canal, which 
have enough water to be diverted into the Nong 
Yai reservoir, and built a solar-powered water 
distribution system with a water storage tank of 
1,000 cubic meters to distribute water from the 
Nong Yai reservoir to support the large-scale 
plantation of Ban Non Kaeng in the surrounding 
area of the project. The project has supported the 
agricultural area of 4,000 rai and 400 households 
have benefited from this project.
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3. งานสนับสนุนโครงการพระราชดําริ
 กรมทรัพยากรน้ําให การสนับสนุนโครงการ

อันเนื่องมาจากพระราชดําริ ตั้งแตป งบประมาณ 

พ.ศ. 2546 ภายใตโครงการท่ีสาํคญั ไดแก การสนบัสนนุ

โครงการอันเน่ืองมาจากพระราชดําริของสํานักงาน

คณะกรรมการพิเศษเพื่อประสานงานโครงการอันเนื่อง

มาจากพระราชดําริ (สํานักงาน กปร.) การสนับสนุน

แหลงนํ้าศูนยพัฒนาโครงการหลวงและโครงการพัฒนา

พื้นท่ีสูงแบบโครงการหลวง การสนับสนุนโครงการ

อนุรักษพันธุกรรมพืช อันเนื่องมาจากพระราชดําริ

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 

(อพ.สธ.) และการสนองพระราชดํารอิื่น ๆ  โดยมีตัวอยาง

ผลการดําเนินงานในปงบประมาณ พ.ศ. 2566 ดังนี้

 3.1 โครงการกอสรางระบบกระจายน้ําสะอาด

สนับสนุนโครงการพัฒนาพ้ืนที่สูงแบบโครงการ

หลวงปางมะโอ (บานปางหวยตาด) บานปางหวยตาด 

หมูที ่12 ตาํบลอนิทขลิ อาํเภอแมแตง จงัหวดัเชยีงใหม 

สถาบันวิจัยและพัฒนาพ้ืนที่สูง (องคการมหาชน) 

ไดดําเนินงานโครงการถายทอดองคความรู ตามแบบ

โครงการหลวง เพ่ือพัฒนาศักยภาพชุมชนบนพื้นที่สูง 

โดยมีวัตถุประสงคใหชุมชนสามารถนําองคความรู 

โครงการหลวงไปใชในการพัฒนาตนเองดานตาง ๆ  

3. Support of the Royal Development 
Projects
 The Department of Water Resources has 
supported the Royal Development Projects since 
the fiscal year 2003. The important projects are 
the support of the Royal Development Projects 
of the Office of the Royal Development Projects 
Board (ORDPB), the support of water sources 
to the Royal Project Development Center and 
the Highland Development Project Using Royal 
Project System, the support of the Plant Genetic 
Conservation Projects under the Royal Initiative 
of Her Royal Highness Princess Maha Chakri 
Sirindhorn (RSPG), and the support of other Royal 
Initiatives. Some examples of the performance in 
the fiscal year 2023 are as follows : 
 3.1 Clean Water Distribution System 
Construction Project to Support the Pang Ma O 
(Ban Pang Huai Tat) Highland Development 
Project Using Royal Project System in Ban Pang 
Huai Tat, Village No. 12, Inthakhin Subdistrict, 
Mae Taeng District, Chiang Mai Province : 
the Highland Research and Development Institute 
(Public Organization) implemented a knowledge 
transfer project using the Royal Project system to 
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enhance the capacity of highland communities 
with the objectives to enable the communities to 
apply the knowledge from the Royal Project for 
self-development in various aspects so that they 
can be self-reliant with reasonableness, self-
immunity together with the preservation of natural 
resources and environment. The institute developed 
the Highland Development Projects using Royal Project 
System in communities in Chiang Rai, Chiang Mai, 
Tak, Mae Hong Son and Kamphaeng Phet Provinces. 
A problem on the lack of clean water for consumption 
was found in the Highland Development Projects 
using Royal Project System. Consequently, 
the Department of Water Resources developed a 
project to build a clean water distribution system 
to support the Highland Development Project Using 
Royal Project System by building a clean drinking 
water system with the capacity of 300 liters per hour 
(Ultra filter water purifier) so that the people living 
in the area of the Pang Ma O (Ban Pang Huai Tat) 
Highland Development Project Using Royal Project 
System will have clean water for consumption. 
There are 256 people from 58 households benefiting 
from this project.

เ พ่ือให สามารถพ่ึงพาตนเองได อย างมี เหตุมีผล 

มีภูมิคุ มกัน ควบคูกับการดูแลรักษาธรรมชาติและ

สิ่งแวดลอม โดยไดจัดทําโครงการในโครงการพัฒนา

พืน้ทีส่งูแบบโครงการหลวง ทีต่ัง้อยูในชมุชนพืน้ทีจ่งัหวดั

เชียงราย เชียงใหม ตาก แมฮองสอน และกําแพงเพชร 

ซึ่งป จจุบันพบปญหาขาดแคลนน้ําสะอาดสําหรับ

การอุปโภคบริโภคภายในโครงการพัฒนาพื้นท่ีสูง

แบบโครงการหลวง ดังน้ัน กรมทรัพยากรนํ้าจึงไดจัด

ทําโครงการกอสรางระบบกระจายน้ําสะอาดสนับสนุน

โครงการพัฒนาพ้ืนที่สูงแบบโครงการหลวง สราง

ระบบผลิตน้ําด่ืมสะอาดขนาด 300 ลิตรตอช่ัวโมง 

(เครื่องกรองนํ้าดื่ม Ultra Filter) เพื่อใหประชาชน

ในพื้นท่ีโครงการพัฒนาพื้นท่ีสูงแบบโครงการหลวง

ปางมะโอ (บานปางหวยตาด) มีนํ้าสะอาดสําหรับ

อุปโภคบริโภค โดยมีประชาชนได รับประโยชน  

จํานวน 58 ครัวเรือน 256 คน
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 3.2 โครงการกอสรางระบบกระจายน้ําดวยพลังงาน

แสงอาทิตยสนับสนุนโครงการอนุรักษพันธุกรรมพืช

อันเน่ืองมาจากพระราชดําริ (ปาจําปสิรินธร) ตําบล

ซับจําปา อําเภอทาหลวง จังหวัดลพบุรี ปาจําปสิรินธร

เปนปาท่ีอยูกับเมืองโบราณซับจําปา โดยปาจําปสิรินธร

เปนจําปสายพันธุใหมของโลกที่พบเฉพาะในพื้นที่แหงนี้

เทานัน้ โดยบรเิวณรอบ ๆ นัน้ เปนแหลงนํา้ซบัทีม่ตีนสายมา

จากปาดงพญาเย็นทําใหมีนํ้าจากใตดินไหลออกมาตลอดป 

ชาวบานจึงเรียกบริเวณนี้วา "ซับจําปา" 

 3.2 Solar-powered Water Distribution 
System Construction Project to Support 
the Plant Genetic Conservation Project 
under the Royal Init iat ive (Champi 
S i r indhorn Forest)  in Sap Champa 
Subdistrict, Tha Luang District, Lopburi 
Province : the Champi Sirindhorn Forest is 
located in the ancient city of Sap Champa. 
The Champi Sirindhorn Forest is an area 
where a new species of Magnoliaceae is 
only found. The surrounding area is a source 
of capillary water (or Nam Sap in Thai) 
originating from the Dong Phayayen Forest. 
Since the groundwater is released throughout 
the year, local villagers call this area 
“Sap Champa”.
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    The Champi Sirindhorn Forest is faced 
with a lack of underground spring and the plants 
need to depend on wetlands all the time. 
In the past, there were 46 springs nurturing 
the Champi Sirindhorn Forest; however, there is 
only 1 spring now. This resulted in the insufficiency 
of water for an area of 100 rai, which led so much 
change to ecosystem that it could not maintain 
the natural balance. The Department of Water 
Resources thus implemented a project to build 
a solar-powered water distribution system 
in order to supply water to be retained in 
the area of the Champi Sirindhorn Forest, which 
can enhance the moisture in the forest, mitigate 
a local drought problem for 65 households, and 
an agricultural area including forest area of 900 rai 
has benefited from this project.

 ปจจุบนัปาจําปสรินิธรประสบปญหาการขาดแคลน

นํา้พใุตดนิ ซึง่เปนพชืทีต่องอาศยัพืน้ทีชุ่มนํา้ตลอดเวลา 

ในอดีตเคยมีตาน้ําหลอเล้ียงปาจําปสิรินธร 46 ตา 

แต ในป จจุบันเหลือตาน้ําอยู  เพียง 1 ตาเท านั้น 

ทําใหนํ้าไมเพียงพอกับปริมาณเน้ือที่ขนาด 100 ไร 

สงผลใหระบบนิเวศเปล่ียนแปลงจนขาดความสมดุล

ทางธรรมชาติ กรมทรัพยากรนํ้าจึงไดดําเนินโครงการ

กอสรางระบบกระจายนํ้าดวยพลังงานแสงอาทิตย 

เ พ่ือหานํ้าต นทุนเข ามากักเก็บไว  ในพื้น ท่ีบริเวณ

ปาจําปสิรินธร เพื่อสรางความชุ มชื้นใหกับผืนปา 

บรรเทาภัยแลงใหกับพ้ืนท่ี จํานวน 65 ครัวเรือน 

และพื้นท่ีการเกษตรรวมพ้ืนท่ีปาไมไดรับผลประโยชน 

จํานวน 900 ไร

Department of Water Resources | Annual Report 2023 87



 3.3 โครงการกอสรางระบบกระจายน้ําดวย

พลังงานแสงอาทติย กองพลทหารราบท่ี 6 คายสมเดจ็

พระพทุธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช (สนับสนนุโครงการ 

“ทหารพนัธุด”ี ในพระราชดาํริสมเด็จพระกนษิฐาธิราชเจา 

กรมสมเดจ็พระเทพรตันราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมาร)ี 

ตําบลโพธิ์สัย อําเภอศรีสมเด็จ จังหวัดรอยเอ็ด 

กองพลทหารราบท่ี 6 คายสมเด็จพระพุทธยอดฟา

จุฬาโลกมหาราช ตําบลโพธ์ิสัย อําเภอศรีสมเด็จ 

จังหวัดร อยเอ็ด ดําเนินโครงการ “ทหารพันธุ ดี” 
ใ นพระร าชดํ า ริ ส ม เ ด็ จพระกนิ ษ ฐ า ธิ ร าช เจ  า 
กรมสมเด็จพระเทพรตันราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 

 3.3 Solar-powered Water Distribution 
Construction Project for the 6th Infantry 
Division, King Phutthayotfa Chulalok Maharat 
Fort (in support of the “Good Soldiers” Project 
under the Royal Initiative of Her Royal Highness 
Princess Maha Chakri Sirindhorn) in Pho Sai 
Subdistrict, Si Somdet District, Roi Et Province : 
the 6th Infantry Division, King Phutthayotfa Chulalok 
Maharat Fort, Pho Sai Subdistrict, Si Somdet District, 
Roi Et Province, carried out the “Good Soldiers” 
project under the Royal Initiative of Her Royal 
Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn in 
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ซึ่ งพื้นที่ โครงการดังกล าวมีแหล งนํ้ าขนาดใหญ  

แตยงัขาดการบรหิารจดัการน้ําและเพิ่มประสิทธิภาพนํ้า

ดานเกษตรกรรมใหเพียงพอและยั่งยืน กรมทรัพยากร

นํ้าได ดําเนินโครงการก อสร างระบบกระจายนํ้า

ด วยพลังงานแสงอาทิตย เพื่อบริหารจัดการและ

เพิ่มประสิทธิภาพแหลงนํ้า โดยใชระบบพลังงาน

แสงอาทิตยนําน้ําจากแหลงน้ําเดิมมากระจายนํ้า
สําหรับใชในการเกษตร เปนการประหยัดพลังงาน 

ลดตนทุน และแกไขปญหาการขาดแคลนนํ้า โดยมีพื้นที่

ไดรับประโยชน จํานวน 125 ไร กําลังพล ครอบครัว 

และประชาชนทั่วไป 125 ครัวเรือน 713 คน 

an area where a large water source is located. 
Nevertheless, there is a lack of water management 
and water efficiency enhancement for agriculture 
to be sufficient and sustainable. The Department 
of Water Resources implemented a project to 
build a solar-powered water distribution system 
for managing and increasing the efficiency of 
the water source. The solar-powered water 
distribution system is used to deliver water from 
the existing water source to be distributed for 
agricultural purpose. This project helps reduce 
energy consumption and solve water scarcity. 
An area of 125 rai as well as 713 people in 125 
households, consisting of military personnel, 
their families and the general public have 
benefited from this project.

Department of Water Resources | Annual Report 2023 89



 3.4 โครงการอนรุกัษฟนฟแูหลงนํา้ชางปาตาเรอืง 

หมูที่ 7 ตําบลปะตง อําเภอสอยดาว จังหวัดจันทบุรี 

(สนับสนุนโครงการพัชรสุธาคชานุรักษ) ดวยเขต

รักษาพันธุ สัตว ป าเขาสอยดาว เป นหนึ่งในพ้ืนที่

สําคัญท่ีเปนแหลงอาศัยของชางปาในผืนปารอยตอ 

5 จังหวัด (ภาคตะวันออก) ซึ่งกําลังประสบปญหา

ช างป าได ออกหากินนอกพื้นท่ีป าอนุรักษ  สร าง

ความเสียหายแกพืชผลทางการเกษตร ชีวิตและ

ทรัพยสินของประชาชน โดยเฉพาะอยางย่ิงในพื้นที่

อําเภอสอยดาว และอําเภอโปงนํ้ารอน ซึ่งมีประชากร

ชางปาประมาณ 20-40 เชือก จงึมคีวามจําเปนเรงดวน

ในการเตรียมความพรอมเพื่อแกไขปญหาดานแหลงนํ้า

ใหมีปริมาณเพียงพอตอความตองการของชางปา 

ดงันัน้ กรมทรพัยากรน้ํา กรมปาไม กรมอุทยานแหงชาติ 

สัตว ป า และพันธุ พืช และหนวยงานท่ีเกี่ยวข อง 

ไดรวมหารอืแนวทางในการแกไขปญหาชางปาออกหากนิ

นอกพ้ืนท่ีปาอนุรักษแบบบูรณาการ โดยมอบหมาย

ใหกรมทรัพยากรน้ําดําเนินการพัฒนาแหลงนํ้าตนทุน

สําหรับชางปาและสัตวปาในพ้ืนท่ีเพ่ือแกไขปญหา

ดังกลาว และสนับสนุนโครงการพัชรสุธาคชานุรักษ 

รวมถึงสงเสริมระบบนิเวศใหเกิดความสมดุลกลับคืนสู

ความสมบูรณตามธรรมชาติ

 3.4 Ta Rueang Wild Elephants' Water 
Source Conservation and Rehabilitation 
Project in Village No. 7, Patong Subdistrict, 
Soi Dao District, Chanthaburi Province 
(in support of the Bajrasudha Gajanurak 
Project) : the Khao Soi Dao Wildlife Sanctuary 
is one of important areas as the habitats 
of wild elephants located in the Eastern 
Forest Complex of 5 provinces (in the eastern 
region). This area experienced a problem 
of wild elephants finding for food outside 
the protected forest area, which caused 
damages to agricultural produce, lives and 
properties of the people especially in Soi Dao 
District and Pong Nam Ron District, where there 
are approximately 20 - 40 wild elephants. 
Therefore, there is an urgent need to be 
prepared in order to solve the issue of ensuring 
sufficient water sources to meet the demand 
of wild elephants. The Department of Water 
Resources, the Royal Forest Department, 
the Department of National Parks, Wildlife 
and Plant Conservation and related agencies 
discussed an integrated way to solve the issue 
of wild elephants finding for food outside 
the protected forest area. The Department 
of Water Resources was assigned to develop 
a water source for local wild elephants and 
wildlife in order to solve the issue, support 
the Bajrasudha Gajanurak Project as well as 
promote the balance and natural integrity of 
the ecosystem.
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 3.5 โครงการกอสรางระบบกระจายน้ําดวย

พลงังานแสงอาทิตยสนบัสนุนโครงการพัฒนาพ้ืนทีส่งู 

แบบโครงการหลวงน้ําแปง ระยะที่ 2 บานแหนสาม 

หมูที่ 8 ตําบลผาทอง อําเภอทาวังผา จังหวัดนาน 

ดวยสถาบันวิจัยและพัฒนาพ้ืนท่ีสูง (องคการมหาชน) 

ไดดําเนินงานโครงการถายทอดองคความรูตามแบบ

โครงการหลวง เพ่ือพัฒนาศักยภาพชุมชนบนพื้นที่สูง

โดยมีวัตถุประสงคใหชุมชนสามารถนําองคความรู 

โครงการหลวงไปใชในการพัฒนาตนเองดานตาง ๆ 

เ พ่ือให สามารถพ่ึงพาตนเองได อย างมี เหตุมีผล 

มีภูมิคุ มกันควบคู กับการดูแลรักษาธรรมชาติและ

สิ่งแวดลอม โครงการพัฒนาพื้นที่สูงแบบโครงการหลวง

นํ้าแปง จึงขอรับการสนับสนุนโครงการกอสรางระบบ

กระจายน้ําจากกรมทรัพยากรนํ้า เพื่อแกไขปญหาการ

ขาดแคลนน้ําและเพื่อสนับสนุนการประกอบกิจกรรม

สงเสริมและพัฒนาชุมชนบนพื้นที่สูงใหมีความเปน

อยู ที่ดีขึ้น และมีเปาหมายในการพัฒนาชุมชนใหเปน

ตนแบบ และเปนแหลงเรียนรูเพ่ือกระจายงานพัฒนา

ไปสูพืน้ทีส่งูอืน่ กรมทรัพยากรน้ําไดดําเนินการกอสราง

ระบบกระจายนํ้าสนับสนุนโครงการพัฒนาพื้นท่ีสูง

แบบโครงการหลวงน้ําแปง ระยะท่ี 2 โดยมีประชาชน

ในพื้นที่ไดรับประโยชน จํานวน 95 ครัวเรือน และพื้นที่

ไดรับประโยชน จํานวน 130 ไร

     

 3.5 Solar-powered Water Distribution 
System Construction Project to Support 
the Nam Paeng Highland Development Project 
Using Royal Project System, Phase 2, in Ban 
Haen Sam, Village No. 8, Pha Thong Subdistrict, 
Tha Wang Pha Distr ict, Nan Province : 
the Highland Research and Development Institute 
(Public Organization) implemented a knowledge 
transfer project using the Royal Project system to 
enhance the capacity of highland communities 
with the objectives to enable the communities 
to apply the knowledge from the Royal Project 
for self-development in various aspects so that 
they can be self-reliant with reasonableness, 
self-immunity together with the preservation of 
natural resources and environment. The Nam 
Paeng Highland Development Project Using 
Royal Project System requested the support on 
a water distribution construction project from 
the Department of Water Resources to solve 
the water scarcity problem and to support 
activities which promote and develop the highland 
communities to have better living condition. 
It is also aimed to be a model for community 
development and a learning center for further 
replication to other highland areas. The Department 
of Water Resources built the water distribution 
system to support the Nam Paeng Highland 
Development Project Using Royal Project System, 
Phase 2, which has provided benefits to the people 
in 95 households and benefited area of 130 rai.
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 3.6 โครงการปรับปรุงฝายน้ําลนคลองเหลิด

สนับสนุนโครงการอนุรักษพันธุกรรมพืช อันเนื่อง

มาจากพระราชดําริสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 

สยามบรมราชกุมารี ตําบลตนยวน อําเภอพนม 

จังหวัดสุราษฎรธานี โครงการอนุรักษพันธุกรรมพืช

อนัเน่ืองมาจากพระราชดําร ิสมเด็จพระเทพรตันราชสุดาฯ 

สยามบรมราชกุมารี บานทุ งตาหนอน หมู ที่ 13 

ตําบลคลองชะอุ น อําเภอพนม จังหวัดสุราษฎรธานี 

มพีืน้ทีด่าํเนินโครงการ ประมาณ 153 ไร มีการปลูกพืช

จํานวนมากและหลากหลายชนิด หลากหลายสายพันธุ 

ในชวงฤดูแลงประสบปญหาขาดแคลนนํ้าที่ใชสนับสนุน

พื้นที่แปลงยอยและใชอุปโภคบริโภคภายในโครงการ

เปนประจําทุกป ทําใหตองหาแหลงน้ําจากที่อื่นมา

สนับสนุนเพ่ิมเติมใหเพียงพอตอความตองการใชนํ้า

ภายในโครงการ กรมทรัพยากรนํ้าจึงไดดําเนินการ

ปรับปรุงฝายน้ําลนคลองเหลิด เพื่อสนับสนุนนํ้าใชใน

พื้นที่แปลงยอยและใชในการอุปโภคบริโภคในโครงการ 

อพ.สธ. ทัง้ยงัทาํใหระบบนเิวศบรเิวณโครงการมคีวามสมดุล

และสมบูรณยิ่งขึ้น
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 3.6 Khlong Lerd Weir Improvement Project 
to Support the Plant Genetic Conservation 
Project under the Royal Initiative of Her Royal 
Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn, 
Ton Yuan Subdistrict, Phanom District, Surat 
Thani Province : the Plant Genetic Conservation 
Project under the Royal Initiative of Her Royal 
Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn in Ban 
Thung Ta Non, Village No. 13, Khlong Cha-un, 
Phanom District, Surat Thani Province has 
an area of approximately 153 rai with numerous 
and various grown plant species. During the dry 

season, this area experiences a water scarcity 
problem to support a small-scale land plot and 
the consumption within the project every year. 
Therefore, it is necessary to find water sources 
from other areas to sufficiently meet the water 
demand of the project. The Department of 
Water Resources thus improved the Khlong Lerd 
Weir to support the water used in small-scale 
land plot, the consumption within the Plant 
Genetic Conservation Project as well as to ensure 
the balance and integrity of the ecosystem in 
the project area.
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4. งานบํารุงรักษาแหลงนํ้า
 กรมทรัพยากรนํ้ามีโครงการแหลงน้ําประเภท

อางเก็บน้ําท่ีมปีริมาตรเกบ็กักมากกวา 2 ลานลูกบาศก

เมตร ฝายน้ําล น และระบบกระจายนํ้า ท่ีอยู  ใน

ความรับผิดชอบ จํานวน 117 แหง ซึ่งเปนโครงการ

ที่ไดรับการถายโอนภารกิจมาจากกรมการเรงรัดพัฒนา

ชนบท (รพช.) รวมท้ังเปนโครงการที่กรมทรัพยากรน้ํา

ไดดําเนินการกอสรางเองนับตั้งแตมีการจัดตั้งกรมฯ 

เมื่อป พ.ศ. 2545 และในปงบประมาณ พ.ศ. 2566 

กรมทรัพยากรนํ้าไดรับการจัดสรรงบประมาณสําหรับ

งานบํารุงรักษาแหลงนํ้า จํานวน 38 แหง เนื่องจาก

มีสภาพชํารุดทรุดโทรม ขาดการบํารุงรักษาติดตอกัน

มาเปนเวลายาวนาน ทําใหประสิทธิภาพในการใชงาน

ลดลง เนื่องจากมีวัชพืชทั้งในบริเวณอางเก็บนํ้าและ

บริเวณหัวงานตาง ๆ ทําใหประชาชนไมสามารถใช

ประโยชนจากโครงการไดอยางเต็มประสิทธิภาพ 

งานบํารุงรักษาอาการระบายนํ้าลน
Maintenance of spillways

งานบํารุงรักษาแผงโซลาเซลล
Maintenance of solar panels

งานบํารุงรักษาอาคารถังเก็บนํ้า
Maintenance of water storage tanks

งานลูกรังเกลี่ยบดอัดแนนบริเวณคันดินหูฝาย
Compaction of gravel around embankment

ํ ั ํ้ 

ํ ั โ  

ํ ั ั ็ ํ้

ั ี่ ั  ิ ั ิ ฝ

4. Water Source Maintenance
 The Department of Water Resources has 
117 water source projects which are reservoirs 
with storage volume of more than 2 million cubic 
meters, weirs and water distribution systems under 
its responsibility. The projects were transferred 
from the Department of Rural Development 
and the ones built by the Department of Water 
Resources since its establishment in 2002. 
In the fiscal year 2023, the Department of 
Water Resources received the budget allocation 
for the maintenance of 38 water sources 
because they are in degraded condition and 
lack the maintenance over a long period of 
time. The operational efficiency has decreased 
due to  the pro l i fe ra t ion o f  weeds in 
the reservoirs and headworks. The people 
cannot utilize the projects the most efficiently. 
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โดยมีการบํารุงรักษาบริเวณหัวงานเพื่อใหสามารถกลับ

มาใชงานไดดังเดิม งานกําจัดวัชพืชบริเวณคลองสงน้ํา 

คลองระบายนํา้ ฝายนํา้ลน และอางเกบ็นํา้ ซึง่เปนปญหา

ตอการบริหารจัดการนํ้า และดําเนินการในบริเวณท่ีมี
วัชพืชปกคลุมไมหนาแนนมากนัก งานทางลําเลียงยอย 

งานถมปะหลุมบอ งานลูกรังเกล่ียบดอัดแนนบริเวณ

ที่ไดรับความเสียหายจากการใชงานเพื่อใหสามารถ

ใชเปนทางสัญจรรวมถึงสามารถขนสงผลผลิตทาง

การเกษตรไดอยางสะดวกไมมีปญหา งานปองกันการ

กัดเซาะบริเวณลาดทายอางเก็บน้ํา คลองสงน้ํา หรือ
บริเวณอ่ืน ๆ ที่ไดรับผลกระทบจากการไหลของนํ้า 

โดยผลการดําเนนิงานบํารงุรกัษาแหลงนํา้ปงบประมาณ 

พ.ศ. 2566 สงผลใหโครงการแหลงน้ําสามารถกักเกบ็นํา้
และสงน้ําใหพืน้ท่ีรบัประโยชนไดอยางเต็มประสทิธิภาพ

ของโครงการ

งานกําจัดวัชพืชบริเวณอางเก็บนํ้า
Removal of weeds in reservoirs

งานเสริมหินคลุกบริเวณสันเขื่อน
Crushed stone reinforcement on dam crests

งานปองกนัการกดัเซาะบรเิวณลาดเหนือนํา้และลาดทายนํา้
Erosion prevention in upstream and 

downstream slopes

งานตัดหญาบริเวณหัวงาน
Grass cutting around headworks

ํ ั ั ื ิ  ็ ํ้

ิ ิ ิ ั ื่

ป ั ั ิ ื ํ้  ํ้

ั  ิ ั

This task consists of the maintenance of 
headworks to be operational; the eradication of 
weeds in waterways, drainage canals, weirs and 
reservoirs, which caused a water management 
problem and where the weed cover was not very 
dense; the secondary roadwork; the skin patching 
and pothole filling; the compaction of gravel in 
areas with damages from the use in order to 
be used as roads and transport agricultural 
produce conveniently; the erosion prevention 
at downstream slope of reservoirs, canals or 
other areas affected by water flow. The results 
of performance on water source maintenance 
in the fiscal year 2023 have improved the water 
source projects in terms of water storage and 
water delivery to benefited areas the most 
efficiently.
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ดานที่ 3
จัดสรร กํากับ ควบคุมการใช
ทรัพยากรนํ้าและประปาสัมปทาน

 กรมทรัพยากรนํ้าดําเนินการจัดสรร กํากับ ควบคุม

การใชทรัพยากรนํ้าและประปาสัมปทาน สนับสนุนการ

บริหารจัดการนํ้าอุปโภคบริโภค เพื่อใหประชาชนมีนํ้า

สะอาด ระบบประปามีคุณภาพไดมาตรฐานสําหรับ

อปุโภคบริโภคในครวัเรอืน โดยปงบประมาณ พ.ศ. 2566 

ดาํเนนิภารกิจ ดังนี้ 

 

1. โครงการตรวจกํากับประปาสัมปทาน 
 การประกอบกิจการประปาสัมปทานเปนการ

ดําเนินการภายใตประกาศของคณะปฏิวัติ ฉบับท่ี 58 

ลงวันท่ี 26 มกราคม พ.ศ. 2515 ประกาศกระทรวง

ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม เรื่อง หลักเกณฑ

การดาํเนินการเก่ียวกับสัมปทานประกอบกิจการประปา

เพื่อความปลอดภัยหรือผาสุกของประชาชน พ.ศ. 2554 

และประกาศกระทรวงทรพัยากรธรรมชาตแิละสิง่แวดลอม 

เรื่อง แตงตั้งพนักงานเจาหนาที่ เพื่อปฏิบัติกิจการ

ตามประกาศของคณะปฏิวัติ ฉบับที่ 58 ลงวันที่ 

26 มกราคม พ.ศ. 2515 เฉพาะในสวนที่เก่ียวกับ

กิจการประปา เพื่อใหพนักงานเจาหนาที่มีอํานาจหนาที่
ในการตรวจสอบ ควบคุม กํากับ ดูแลใหการดําเนิน

กิจการประปาเปนไปตามประกาศของคณะปฏิวัติ 
ฉบับที่ 58 และเงื่อนไขสัมปทานประกอบกิจการประปา

Area 3 : 
Allocate, Regulate and Control 
the Use of Water Resources and 
Water Supply Concession 

 The Department of Water Resources allocated, 
regulated and controlled the use of water 
resources and water supply concession to support 
the management of water for consumption so 
that the people would have clean water and 
quality water supply which meets the standard 
for household consumption. In the fiscal year 
2023, the department implemented the mission as 
follows : 

1. Project on the Supervision of Water 
Supply Concession 
 The water supply concession business is 
implemented under the Not ificat ion of 
the Revolutionary Council No. 58, dated 26th 
January B.E. 2515 (1972), the Notification of 
the Ministry of Natural Resources and Environment 
on the Criteria for the Operation of Water 
Supply Concession Business for Public Safety or 
Well-being B.E. 2554 (2011), and the Notification of 
the Ministry of Natural Resources and Environment 
on the Appointment of Officers to Perform Duties 
according to the Notification of the Revolutionary 
Council No. 58, dated 26th January B.E. 2515 
(1972) with Respect to Water Supply Business, 
which gives the authority to officials in inspecting, 
cont ro l l ing ,  regu la t ing  and superv i s ing 
the operation of water supply business in accordance 
with the Notification of the Revolutionary Council 
No. 58 and the concession conditions on water 
supply business. 
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 In the fiscal year 2023, the Department of Water 
Resources inspected, regulated, supervised and 
promoted the operation of water supply concession 
business at 56 locations in Lampang, Chiang Mai, 
Lamphun, Chiang Rai, Phuket, Pathum Thani, 
Sing Buri, Samut Sakhon, Samut Songkhram, 
Ratchabur i ,  Nakhon Pathom, Chon Bur i , 
Chachoengsao, Nakhon Sawan, Phitsanulok, 
Rayong and Prachin Buri Provinces. In addition, 
the department promoted the applications for 
concession to operate the water supply concession 
business in 7 locations in Chiang Rai, Phra Nakhon 
Si Ayutthaya, Phuket, Pathum Thani and Rayong 
Provinces. Therefore, the results from the mentioned 
performance are totally 63 locations. The objectives 
were to protect water users to receive water for 
consumption with the good quality according to 
the standard, with sufficient quantity and consistent 
provision of service at a reasonable price as well as 
to regulate the water supply concession business in 
line with laws, regulations and concession conditions 
for water supply business.

 ปงบประมาณ พ.ศ. 2566 กรมทรัพยากรน้ํา

ดําเนินการตรวจสอบ ควบคุม กํากับ และสงเสริม

การประกอบกิจการประปาสัมปทานในพื้นท่ีจังหวัด

ลําปาง เชียงใหม ลําพูน เชียงราย ภูเก็ต ปทุมธานี สงิหบรุี 

สมุทรสาคร สมุทรสงคราม ราชบุรี นครปฐม ชลบุรี 

ฉะเชิงเทรา นครสวรรค พิษณุโลก ระยอง และปราจนีบรุี 

จาํนวน 56 แหง และสงเสรมิการขอรบัสมัปทานประกอบ

กจิการประปาสัมปทาน จํานวน 7 แหง ในพื้นที่จังหวัด

เชียงราย พระนครศรีอยุธยา ภูเก็ต ปทุมธานี และ

ระยอง รวมทั้งสิ้น 63 แหง โดยมีวัตถุประสงคเพื่อ

คุมครองประชาชนผูใชนํ้าใหไดรับนํ้าอุปโภคบริโภคท่ีมี

คุณภาพไดมาตรฐาน ปริมาณที่เพียงพอ มีการใหบริการ

อยางตอเน่ือง ราคาท่ียุติธรรม รวมท้ังควบคุม กํากับ

การประกอบกิจการประปาสัมปทานใหเปนไปตาม

กฎหมาย ขอบังคับ และเงื่อนไขสัมปทานประกอบ

กิจการประปา
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2. โครงการศกึษาและสงเสรมิการกกัเกบ็นํา้ฝน
เพื่อเปนแหลงนํ้าดื่มสะอาด กรณีศึกษาพื้นที่
ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
 ผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงของสภาพภูมอิากาศ

ที่เพิ่มขึ้น ซึ่งเห็นไดชัดเจนจากการเปล่ียนแปลงระยะ

เวลาของฤดูกาลที่แตกตางไปจากเดิม จึงสงผลตอความ

ไมแนนอนดานทรัพยากรนํ้า เชน ปริมาณนํ้าตามแหลง

กักเก็บนํ้าในธรรมชาติที่ลดลง ความแปรปรวนของ

ปริมาณนํ้าฝนในชวงฤดูกาล เปนตน ซึ่งทําใหแหลงน้ํา

อุปโภคบริโภคเริ่มมีความไมมั่นคง สําหรับสัดสวนของ

กลุมประชากรในประเทศไทยท่ียังคงพ่ึงพาการกักเก็บ

และใชนํ้าฝนเพ่ืออุปโภคบริโภคในครัวเรือนมากที่สุด 

คือ กลุมที่อาศัยอยูในพื้นที่ชนบท 

2. Project on the Study and Promotion 
of Rainwater Harvesting to be a Source 
of Clean Drinking Water : a Case Study 
of the Northeastern Region
 An increasing impact of climate change, which is 
clearly seen from a change in the period of seasons, 
has resulted in the uncertainty in water resources 
such as the decreased water quantity in natural 
water storage sources, the variability of seasonal 
rainfall quantity, etc. This leads to the instability of 
water sources for consumption. The proportion of 
population in Thailand, who still relies on rainwater 
storage and use for household consumption, 
is mostly a group of people living in rural area.
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 กรมทรัพยากรน้ํา จึงเล็งเห็นความสําคัญในการสงเสริม

การกักเก็บนํ้าฝนไวใชเพื่อการบริโภคในครัวเรือน โดยโครงการ

ศึกษาและสงเสริมการกักเก็บนํ้าฝนเพื่อเปนแหลงนํ้าดื่มสะอาด 

ในพ้ืนท่ีภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ไดศึกษาในพื้นท่ีครอบคลุม 

อีสานตอนบน ตอนกลาง และตอนลาง ในพื้นท่ี 3 จังหวัด 

คือ หนองคาย ขอนแกน และอุบลราชธานี โดยมีการสํารวจ

การใชนํ้าฝนเพ่ือการบริโภคและเก็บตัวอยางน้ําฝนของแตละ

ครัวเรือน รวม 120 ครัวเรือน จํานวนตัวอยางนํ้าฝนรวม 120 

ตัวอยาง โดยนํามาวิเคราะหคุณภาพนํ้าฝนตามเกณฑคุณภาพ

นํ้าประปาดื่มได ซึ่งผลจากการวิเคราะหในหองปฏิบัติการ

ของกองวิจัย พัฒนาและอุทกวิทยา พบวาคุณภาพน้ําฝน

สวนใหญไมพบสารเคมีอันตราย แตอาจพบการปนเปอนของ

แบคทีเรีย โคลิฟอรม อันเน่ืองมาจากการดูแลรักษาภาชนะ

กักเก็บนํ้าฝนไมถูกสุขลักษณะ จึงควรนํานํ้าฝนมาฆาเชื้อ

โดยการตมกอนนํามาบริโภค และไดมีการจัดประชุมเชิงปฏิบัติ

การเพ่ือใหความรู เกี่ยวกับการกักเก็บน้ําฝน และการดูแล

รักษาภาชนะกักเก็บน้ําฝนใหถูกสุขลักษณะในพื้นท่ีศึกษารวม 

3 จังหวัด คือ หนองคาย ขอนแกน และอุบลราชธานี และ

ประชุมสรุปผลการศึกษา ณ กรุงเทพมหานคร 1 ครั้ง โดยมี

การจัดทําคูมือการกักเก็บนํ้าฝนเพื่อใชบริโภคในครัวเรือน และ

เพือ่เผยแพรความรูการกกัเกบ็นํา้ฝนใหถกูสขุลกัษณะ

 The Department of Water Resources 
realized the importance of promoting 
ra inwater harvest ing for household 
consumption. The project on the study 
and the promotion of rainwater harvesting 
to be a source of clean drinking water in 
the northeastern region was carried out in 
areas covering the upper, middle and lower 
northeastern region in 3 provinces, namely 
Nong Khai, Khon Kaen, Ubon Ratchathani, 
by surveying the use of rainwater for 
consumption and collected some samples 
of ra inwater f rom 120 households. 
The 120 samples of rainwater were analyzed 
for their quality according to the criteria 
on dr inkable water supply qual i ty . 
The results from the analysis in the laboratory 
of the Research, Development and Hydrology 
Division showed that the quality of 
rainwater mostly did not contain dangerous 
chemicals. However, the contamination of 
the Coliform bacteria might be found 
because of unhygienic maintenance of 
rainwater containers. It was suggested 
that the rainwater should be sterilized by 
boiling before the consumption. Workshops 
for sharing the knowledge on the rainwater 
harvesting and the hygienic maintenance of 
rainwater containers were also organized in 
the three study areas, namely Nong Khai, 
Khon Kaen, Ubon Ratchathani Provinces, 
and a meeting to summarize the study 
result was organized in Bangkok. A manual 
on rainwater harvesting for household 
consumption was developed to share 
the knowledge on hygienic rainwater 
harvesting.
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3. โครงการศึกษาแนวทางการ จัด ทํา
นโยบายการกําหนดโครงสรางอัตราคาใชนํ้า 
สําหรับการใช ท รัพยากรนํ้ าสาธารณะ
ของผู  ใช นํ้าประเภทท่ีสองและสาม  ตาม
พระราชบัญญัติทรัพยากรนํ้า พ.ศ. 2561 
หมวด 4
 กรมทรัพยากรน้ํามภีารกิจหนาทีต่ามพระราชบัญญตัิ

ทรัพยากรนํ้า พ.ศ. 2561 หมวด 4 การจัดสรรน้ํา

และการใชนํ้า ไดแก การออกใบอนุญาตและควบคุม

กาํกบัการใชนํา้ประเภทท่ีสองและประเภทท่ีสามสาํหรับ

ผูใชทรัพยากรนํ้าสาธารณะในลักษณะของนํ้าผิวดินท่ี

ไมใชนํ้าจากทางนํ้าชลประทาน ซึ่งรวมถึงการจัดเก็บ

และกําหนดอัตราคาใชนํ้าสาธารณะดังกลาวจากผูใชนํ้า 

โดยในปงบประมาณ พ.ศ. 2566 กรมทรัพยากรนํ้า

ไดศึกษาแนวทางการกําหนดโครงสรางอัตราคาใชนํ้า

ดังกลาวท่ีสะทอนตนทุนและปจจัยกําหนดที่เหมาะสม

เปนธรรมตอผูใชนํ้า ไดแก (1) คาใชจายตนทุนดาน

การบริหารจัดการทรัพยากรนํ้า (2) ตนทุนการอนุรักษ

ตนน้ําและพ้ืนท่ีปาตนน้ําลําธาร (3) ผลกระทบภายนอก

เชิงลบ (4) ผลประโยชนที่ไดรับจากการใชนํ้า (water 

productivity) (5) ความขาดแคลนนํา้ (water stress) 

3. Project on the Study of Guidelines 
for Policy Formulation on Determining 
Water Tariff Rate Structure for the Use 
of Public Water Resources by Type 2 
and Type 3 Water Users according to 
the Chapter 4 of the Water Resources 
Act B.E. 2561 (2018)
 The Department of Water Resources has 
a mission according to the Water Resources 
Act B.E. 2561 (2018), Chapter 4 on Water 
Allocation and Water Use, namely the issuance 
of permits and the regulation of Type 2 and 
Type 3 water use by the users of public surface 
water resources except irrigation channels as 
well as the collection and determination of 
the public water use tariff rate from users. 
In the fiscal year 2023, the Department of Water 
Resources studied guidelines for formulating 
the structure of water tariff rate, reflecting 
the cost and factors which are suitable and fair 
for users, namely (1) the cost for water resources 
management, (2) the cost for conservation 
of upstream areas and upstream forests, 
(3) the negative external impact, (4) the benefit 
gained from water productivity, (5) water stress, 
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(6) นโยบายของภาครัฐหรือกิจกรรมสาธารณะ 

และเพ่ือสรางความรูความเขาใจอันดีและเกิดความรวมมือ

แกทุกภาคสวน ทั้งผู ใชนํ้าและหนวยงานที่เกี่ยวของ

ใหมีความเขาใจตอการกําหนดอัตราคาใชนํ้าและกลไก

ทางดานราคา (คาใชนํ้า) ใหเปนท่ียอมรับของแตละ

ภาคสวน จึงไดจัดใหมีเวทีรับฟงความคิดเห็นในการ

กาํหนดโครงสรางอัตราคาใชนํา้จากภาคสวนท่ีเก่ียวของ

ในระดับภูมิภาค จํานวน 5 ครั้ง ทั่วประเทศ และ

จัดการประชุมกลุมยอย (focus group) สําหรับกลุม

นโยบาย กลุมผูใชนํา้และกลุมผูปฏบิตังิาน ซึง่มผีูเขารวม

การประชุม ไดแก ผูประกอบการ ผูมีสวนไดสวนเสีย 

หนวยงานภาครัฐ ผูทรงคุณวุฒิ ตลอดจนประชาชน

ในพืน้ที ่จาํนวนรวมแลวกวา 1,500 คน และกรมทรัพยากร

นํ้าไดรับความคิดเห็นและขอเสนอแนะดังกลาวมา

จดัทาํรางนโยบายการกาํหนดโครงสรางอตัราคาใชนํา้และ

แผนปฏิบัติการในระยะ 5 ป เพื่อใหการกํากับดูแล
การใชทรัพยากรน้ําสาธารณะ มีประสิทธิภาพและ

เช่ือถือได มีการจัดสรรนํ้าใหเพียงพอ ตลอดจนมีความ

เปนธรรมตอผูใชนํา้และผูรบัใบอนญุาต

and (6) public policies or public activities. 
To create good understanding and collaboration 
from all sectors including water users and related 
agencies and to enhance their understanding 
on the determination of water tariff rate and 
pricing mechanism (water tariff) to be accepted 
by each sector, 5 meetings were held throughout 
the country to gather opinions on determining 
the structure of water tariff rate from related 
sectors at the regional level. Furthermore, a focus 
group meeting for policy makers, water users and 
practitioners was organized and participated by 
totally 1,500 people, including entrepreneurs, 
stakeholders, state agencies, experts and local 
people. The Department of Water Resources 
received opinions and recommendations to draft 
a policy for determining water tariff rate structure 
and a 5-year action plan to regulate the use of 
public water resources efficiently and reliably, 
to allocate water sufficiently and to ensure 
the fairness for water users and licensees. 
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4. โครงการนิเทศติดตามผลบํารุงรักษา
และตรวจสอบคุณภาพน้ําระบบผลิตนํ้าดื่ม
ในสถานศึกษาตามแผนพัฒนาเด็กและ
เยาวชนในถิ่นทุรกันดาร ตามพระราชดําริ
สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ า  กรมสมเด็จ
พระเทพรัตนราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุารี
 กรมทรัพยากรน้ํา โดยสํานักงานทรัพยากรน้ําท่ี 1 

และสํานักงานทรัพยากรน้ําที่  9 ได ดํา เ นินการ

สรางระบบผลตินํา้ดืม่ในสถานศกึษาตามแผนพัฒนาเดก็

และเยาวชนในถ่ินทุรกันดาร ตามพระราชดําริสมเด็จ

พระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรตันราชสดุาฯ 

สยามบรมราชกุมารี ตั้งแต ป งบประมาณ 2554 

จนถึงปจจุบัน โดยจัดสรางและฝกอบรมการใชงาน

ระบบผลิตนํ้าดื่มในสถานศึกษา 3 ประเภท คือ 

(1) ศูนยการเรียนรูชุมชนชาวไทยภูเขาแมฟาหลวง 

(ศศช.) (2) โรงเรียนตํารวจตระเวนชายแดน และ 

(3) โรงเรียนพระปริยัติธรรม

 หลงัจากจดัสรางและฝกอบรมการใชงานระบบผลติ

นํ้าด่ืมในสถานศึกษาแลว กรมทรัพยากรน้ําไดดําเนิน

โครงการนิเทศติดตามผลบํารุงรักษาและตรวจสอบ

คณุภาพนํา้ของโครงการกอสรางระบบผลติน้ําด่ืมในสถาน

ศึกษาตามแผนพัฒนาเด็กและเยาวชนในถ่ินทุรกันดาร 

ตามพระราชดํ า ริสม เด็ จพระกนิษฐาธิ ร าช เจ  า 

กรมสมเดจ็พระเทพรัตนราชสดุาฯ สยามบรมราชกุมารี 

ในระบบผลิตนํ้าดื่มทุกแหงที่ไดจัดสรางขึ้น ตั้งแตป 

พ.ศ. 2559-ปจจุบัน เพื่อใหระบบผลิตนํ้าดื่มในสถาน

ศึกษาตามแผนพัฒนาเด็กและเยาวชนในถ่ินทุรกันดาร 

สามารถผลติน้ําด่ืมใหบริการแกครูและนักเรยีน ตลอดจน
ประชาชนไดอยางตอเนื่องและมีประสิทธิภาพ เปนการ

อบรมทบทวนเพิ่มเติมความรู ใหแกครูและบุคลากร

ในการใชงาน บาํรงุรกัษา ซอมแซมระบบผลตินํา้ดืม่และ
เฝาระวังตรวจสอบคุณภาพน้ําดื่มไดอยางถูกตอง และ

มีประสิทธิภาพ ทั้งน้ี หากเกิดการชํารุดเสียหายเพียง

เล็กนอย ครูและบุคลากรสามารถซอมแซมบํารงุรกัษา

ระบบผลิตนํา้ดืม่ท่ีชาํรดุเสยีหายไดดวยตวัเอง

4. Project for Supervising and Monitoring 
the  Maintenance  and  Inspect ing 
the Water Quality of Drinking Water 
Production Systems in Schools according 
to the Children and Youth Development 
Plan in Remote Areas in accordance with 
the Royal Initiative of Her Royal Highness 
Princess Maha Chakri Sirindhorn
 The Department of Water Resources, by the Water 
Resources Office 1 and Water Resources Office 9, 
has built drinking water production systems 
in schools according the Children and Youth 
Development Plan in Remote Areas in accordance 
with the Royal Initiative of Her Royal Highness 
Princess Maha Chakri Sirindhorn since the fiscal 
year 2011. The project includes the construction and 
trainings on using drinking water production systems 
in 3 types of schools : (1) Mae Fa Luang Hill Area 
Community Learning Centre, (2) Border Patrol Police 
Schools, and (3) Novice Schools. 
 After the construction and trainings on using 
drinking water production systems in schools, 
the Department of Water Resources has 
supervised and monitored the maintenance and 
has inspected the water quality of all drinking water 
production systems in schools according to the 
Children and Youth Development Plan in Remote 
Areas in accordance with the Royal Initiative of 
Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn 
since 2016. It is to ensure that the drinking water 
production systems in schools according to 
the Children and Youth Development Plan in 
Remote Areas can produce drinking water for 
teachers, students and people continuously and 
efficiently. The trainings provided the knowledge 
to teachers and staff on usage, maintenance, 
reparation of drinking water production systems 
and monitoring water quality correctly and 
efficiently. In case of minor damage, teachers 
and staff can repair and maintain the damaged 
drinking water production systems by themselves.
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 ปงบประมาณ พ.ศ. 2566 กรมทรัพยากรน้ํา

ไดดาํเนินการนิเทศตดิตามผลบาํรุงรักษาและตรวจสอบ

คุณภาพนํ้าฯ เพ่ือใหระบบผลิตน้ําด่ืมสามารถผลิต

นํ้าดื่มที่มีมาตรฐานและประสิทธิภาพใหแกครู นักเรียน 

และประชาชน จํานวน 34,375 คน เพื่อการบริโภคได

อยางตอเนื่องและเพียงพอ จํานวน 362 แหง ในพ้ืนที่

จังหวัดเชียงใหม เชียงราย แมฮองสอน ลําพูน ลําปาง 

พะเยา ตาก กําแพงเพชร แพร และนาน

 In the fiscal year 2023, the Department 
of Water Resources supervised, monitored 
the maintenance and inspected water quality 
so that the drinking water production systems can 
produce drinking water which meets the standard 
and efficiency for totally 34,375 teachers, 
students and people for continuous and sufficient 
consumption, at 362 locations in Chiang Mai, 
Chiang Rai, Mae Hong Son, Lamphun, Lampang, 
Phayao, Tak, Kamphaeng Phet, Phrae, and Nan 
Provinces.
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 ดานที่ 4
แจงเตือนภัย และการจัดการสภาวะ
วิกฤติ

 กรมทรัพยากรนํ้าดําเนินภารกิจการแจงขอมูล

เพื่ อการ เ ตือนภัย น้ําป  า ไหลหลากและดินถล ม 

โดยมีระบบเตือนภยัลวงหนา (Early Warning System : 

EWS) เช่ือมโยงขอมูลมายังสวนกลางเพื่อประมวลผล

วิเคราะหขอมูลตามเกณฑที่กําหนดเพ่ือแจงเตือนภัย 

มีเครือขายผูรูทําหนาท่ีประสานขอมูลเพ่ือแจงเตือนภัย

ในหมูบานและพื้นท่ีใกลเคียง และการดําเนินการ

จัดการสภาวะวิกฤติ ภาวะภัยแลงและภาวะนํ้าทวม 

ตามหมวด 5 แหงพระราชบัญญตัทิรพัยากรนํา้ พ.ศ. 2561 

ในพ้ืนที่นอกเขตชลประทาน  กรมทรัพยากรน้ํา

ไดดําเนินการตรวจวัด รวบรวม ติดตาม เผยแพร

ขอมูลรายงานสถานการณนํ้า รวมถึงจัดทําแผนการ

เตรียมความพรอมเพื่อการปองกันและแกไขภาวะ

นํ้าแลงและอุทกภัยไวลวงหนา เพื่อลดความสูญเสียชีวิต

และทรัพยสินของประชาชนในพื้นท่ีเส่ียงภัย โดยใน

ปงบประมาณ พ.ศ. 2566 กรมทรัพยากรนํ้าดําเนิน

ภารกจิ ดงันี้

1. การแจงเตือนภัย
 ในปงบประมาณ พ.ศ. 2566 กรมทรัพยากรน้ํา 

ไดรับงบประมาณในการดําเนินการดานการแจงขอมูล

เตือนภัย ซึ่งประกอบดวย 
 1)  โครงการติด ต้ังระบบเตือนภัยล วงหน า 

(Early Warning) สาํหรับพ้ืนท่ีเส่ียงอุทกภัย ในพ้ืนท่ีลุมน้ํา

สาขา

 2) โครงการบํารุงรักษาระบบเตือนภัยนํ้าทวม-

ดนิถลม (Early Warning)

Area 4 : 
Early Warning and Crisis 
Management

 The Department of Water Resources 
implemented the mission on early warning for 
flash flood and landslide by using the Early 
Warning System (EWS), which links the data to 
the central office for processing and analyzing 
according to the determined criteria for early 
warning. There is a network of well-informed 
persons who communicate the early warning 
information in their villages and nearby areas. 
This mission also includes the crisis management 
during drought and flood according to Chapter 
5 of the Water Resources Act B.E. 2561 (2018) 
in rainfed area. The Department of Water 
Resources measured, collected, monitored, 
disseminated water situation information, and 
developed the preparation plan for preventing 
and solving drought and flood to reduce the loss 
of lives and properties of people in risk areas. 
In the fiscal year 2023, the Department of Water 
Resources implemented the mission as follows : 

1. Early Warning for Disasters
 In the fiscal year 2023, the Department of 
Water Resources received a budget to operate 
the early warning which consists of : 
 1) Project for installing the Early Warning Systems 
for flood risk areas in sub-river basins
 2) Project for maintaining the Early Warning 
Systems for flood and landslide
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 3) โครงการซอมแซมระบบเตือนภัยน้ําทวม-

ดินถลม (Early Warning)

 4)  โครงการเสริมสรางความเขมแข็งของผูรูประจํา

สถานีเตือนภัยลวงหนา (Early Warning) สําหรับพื้นที่

เสีย่งอทุกภัย-ดนิถลมในพืน้ทีล่าดชันและพืน้ทีร่าบเชงิเขา 

 กรมทรัพยากรนํ้า ดําเนินการติดต้ังระบบเตือน

ภัยลวงหนา (Early Warning) สําหรับพ้ืนท่ีเส่ียง

อุทกภัย-ดินถลม ในพื้นที่ลาดชันและพื้นที่ราบเชิงเขา 

เพ่ือเปนกลไกในการติดตามสถานการณ เฝาระวัง

และเตือนภัยที่เกิดจากนํ้าทวมฉับพลัน นํ้าปาไหลหลาก 

ตัง้แตปงบประมาณ 2548-2565 จาํนวน 1,952 สถานี 

ครอบคลมุ 5,747 หมูบาน และในปงบประมาณ พ.ศ. 2566 

ไดดําเนินการติดตั้งระบบเตือนภัยลวงหนา จํานวน 

205 สถานี ครอบคลุมไมนอยกวา 205 หมู บ าน 

ซึ่ งสถานีที่ ได ติดตั้ งไปแล วประกอบดวยอุปกรณ

ทางอิเล็กทรอนิกส ติดตั้งในท่ีโลงแจง ทํางานตลอด 

24 ชั่วโมง มีอายุการใชงานหลายป ตั้งอยู ในพื้นท่ี

ภูมิประเทศที่เปนภูเขาสูง ที่ราบสูง และพื้นที่ทุรกันดาร 

จึงจําเปนตองมีการซอมแซม บํารุงรักษาสถานีเตือนภัย

ลวงหนาใหมีความพรอมในการใชงานตลอดเวลา 

เพราะหากสถานีชํารุดเสียหายไมสามารถเตือนภัยได

ในกรณเีกิดเหตุการณจะเกิดความเสยีหายอยางรายแรง

ตอชีวิตและทรัพยสินของประชาชนในพื้นท่ีเส่ียงภัย 
โดยการตรวจสอบระบบการทํางาน การซอมบํารุง 

การติดต อสื่ อสารระบบข อมูลอย  า งสมํ่ า เสมอ 

การจัดหาอุปกรณสํารอง เพ่ือใหระบบมีความพรอม
ในการเฝาระวงัและแจงเตอืนภยัไดอยางเต็มประสิทธิภาพ

 3) Project for repairing the Early Warning 
Systems for flood and landslide
 4)  Project for strengthening the capacity of 
the well-informed persons at the early warning 
stations for flood and landslide risk areas in slope 
areas and foothills
 The Department of Water Resources installed 
the Early Warning Systems for flood and landslide 
risk areas in slope areas and foothills to be 
a mechanism for monitoring the situation 
and issuing early warning for flash flood from 
2005–2022 at the total number of 1,952 stations 
covering 5,747 villages. In the fiscal year 2023, 
the Early Warning Systems were installed in 
205 stations covering at least 205 villages. 
The installed stations consist of outdoor 
electronic devices which operate 24 hours 
with a long lifespan. They are located on high 
mountains, plateaus and remote areas. Therefore, 
it is necessary to repair and maintain the Early 
Warning Systems to be operational at all times. 
If the stations are damaged and cannot notify 
the early warning, severe damages to lives and 
properties of people in risk areas can happen. 
Checking the operating system, the maintenance, 
the regular communication with information 
system and the acquisition of backup equipment 
will prepare the systems for monitoring and 
warning disasters in the most efficient manner.
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การฝกอบรมเจาหนาที่กรมทรัพยากรนํ้า
โครงการติดตั้งระบบเตือนภัยลวงหนา (Early Warning) สําหรับพื้นที่เสี่ยงอุทกภัย ในพื้นที่ลุมนํ้าสาขา

Training for the officials of the Department of Water Resources
Project for installing the Early Warning Systems for flood risk areas in sub-river basins

 ในปงบประมาณ พ .ศ . 2566 ได ดําเนินการ

บํารุงรักษาระบบเตือนภัยลวงหนา (Early Warning 

System : EWS) ใหมีความพรอมในการใชงาน จํานวน 

1,503 สถานี คิดเปนรอยละ 77 ของจํานวนสถานี

ทั้งหมด 1,952 สถานี ทั้งนี้ มีผลการแจงเตือนภัย

ลวงหนา รวม 1,210 ครัง้ ครอบคลมุ 3,766 หมูบาน ดงันี้

 In the fiscal year 2023, 1,503 Early Warning 
Systems (EWS) stations were maintained, which 
accounts for 77 percent of totally 1,952 stations. 
The results of the early warning are 1,210 times, 
covering 3,766 villages as follows : 

ระดับการเตือน
Level of warning

ครั้ง
Times

หมูบาน
Villages

เฝาระวัง
Monitoring 605 1,939

เตรียมพรอม
Preparation 393 1,252

อพยพ
Evacuation 212 575

สรุป 
Total 1,210 3,766
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   การบํารุงรักษาและซอมแซมระบบเตือนภัยนํ้าทวม-ดินถลม (Early Warning)
Maintenance and reparation of the Early Warning Systems for flood and landslide

้

ระบบเตือนภัยลวงหนา (Early Warning) สําหรับพื้นที่เสี่ยงอุทกภัย ในพื้นที่ลุมนํ้าสาขา
Early Warning Systems for flood risk areas in sub-river basins
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 องคประกอบท่ีสําคัญของระบบเตือนภัยลวงหนา 

นอกเหนือจากสถานีเตือนภัยและเจ าหน าที่ของ

กรมทรัพยากรนํ้าแลว ยังมีอีกหนึ่งองคประกอบท่ี

สําคัญ ก็คือ ผูรู ซึ่งเปนตัวแทนประชาชนของหมูบาน

ทีต่ัง้สถานีเตือนภัย มหีนาท่ีในการจดบนัทึก/เก็บขอมูล

นํ้าฝนรายวันท่ีตรวจวัดได และดูแลสถานีเตือนภัย 

เมื่อมีสถานการณนํ้า ผูรูจะทําหนาที่ประสาน เฝาระวัง

สถานการณนํา้ควบคูกบัเจาหนาทีข่องกรมทรัพยากรนํา้ 

และเปนผู ประสานแจงขอมูลใหผู นําชุมชนในการ

ตั ดสิน ใจอพยพประชาชนไป ยั งพื้ นที่ ปลอดภัย 

จากสถานการณฝนตกหนักและนํ้าท วมฉับพลัน 

ที่มีแนวโนมวาจะเกิดบอยคร้ังข้ึนและมีความรุนแรง

เพ่ิมมากขึ้น ทําใหผู รู ประจําสถานีเตือนภัยลวงหนา

จําเปนตองมีศักยภาพ มีความรูความสามารถ และ

ทักษะตาง ๆ เพิ่มมากขึ้น โดยเฉพาะในดานการติดตาม 

เฝาระวัง และแจงขอมูลการเตือนภัยไดอยางถูกตอง

และทันเวลา

การจัดฝกอบรมเสริมสรางความเขมแข็งของผูรูประจําสถานีเตือนภัยลวงหนา (Early Warning) 

สําหรับพื้นที่เสี่ยงอุทกภัย-ดินถลมในพื้นที่ลาดชันและพื้นที่ราบเชิงเขา

 The essential part of the Early Warning 
Systems, apart from the stations and staff of 
the Department of Water Resources, is the well-
informed persons who are representatives of 
the local communities of villages where the early 
warning stations are located. They are responsible 
for taking notes/collecting daily rainfall data which 
are measured and take care of the early warning 
stations. When a water-related event happens, 
they will coordinate and monitor water situation 
together with the staff of the Department of Water 
Resources. They also inform community leaders 
to decide if the people should evacuate to a safe 
place. Since heavy rainfall and flash flood tend 
to occur more frequently and severely, the well-
informed persons at the early warning stations 
need to enhance their capacity, knowledge and 
skills, especially on monitoring and notifying 
the early warning accurately and in time.
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 ในปงบประมาณ พ.ศ. 2566 กรมทรัพยากรน้ํา 

ไดดําเนินการจัดฝกอบรมเสริมสรางความเขมแข็ง

ของเครือข ายผู รู ประจําสถานี เ ตือนภัยล วงหน า 

(Early Warning) สําหรับพ้ืนท่ีเส่ียงอุทกภัย-ดินถลม

ในพื้นท่ีลาดชันและพื้นท่ีราบเชิงเขา จํานวน 6 รุ น 

ผูเขารวม จํานวน 400 คน สงผลใหเครือขายผู รู ฯ 

มีสมรรถนะ ความรูความเขาใจในระบบเตือนภัยลวง

หนาของกรมทรัพยากรนํ้าเพ่ิมมากขึ้น สามารถแจง

เตือนภัยลวงหนาไดอยางทั่วถึง รวดเร็วทันการณ

Trainings to strengthen the capacity of well-informed persons at the early warning 

stations for flood and landslide risk area in slope areas and foothills 

 In the fiscal year 2023, the Department of 
Water Resources conducted 6 batches of trainings 
to strengthen the capacity of the network of well-
informed persons at the early warning stations 
for flood and landslide risk area in slope areas 
and foothills with the participation of 400 people. 
The trainings equipped the network of well-
informed persons with the competence and more 
understanding on the Early Warning Systems of 
the Department of Water Resources so that they 
could notify the early warning throughout their 
responsible areas in time.
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2. โครงการบริหารจัดการนํ้าในภาวะวิกฤติ
และภาวะปกตินอกเขตชลประทานหรือ
ในพื้นที่เกษตรนํ้าฝน
 กรมทรัพยากรนํ้าไดดําเนินงานโครงการบริหาร

จั ดการ น้ํ า ในภาวะวิ กฤติ นอก เขตชลประทาน 

เพือ่เตรยีมความพรอมในดานบคุลากร ดานเครื่องจักรกล 

ยานพาหนะ คานํ้ามันเชื้อเพลิง ดานวัสดุอะไหล 

นอกจากนี้ ยังมีการจัดทําแผนปฏิบัติการบรรเทา

ภาวะนํ้ าท  วมและภาวะ น้ําแล  งตามปฏิทินการ

บริหารจัดการน้ําป พ.ศ. 2566 ในพ้ืนท่ีสํานักงาน

ทรัพยากรน้ําที่ 1-11 จํานวน 11 แผนปฏิบัติการ 

เพ่ือใชเปนเครื่องมือในการบริหารจัดการนํ้าในภาวะ

วิกฤติและภาวะปกตินอกเขตชลประทานหรือในพื้นที่

เกษตรน้ําฝนของกรมทรัพยากรน้ํา รวมท้ังใชในการ

ดําเนินงานรวมกับหนวยงานท่ีเก่ียวของเพ่ือบรรเทา

ความเดือดรอนของประชาชนในภาวะวิกฤติ เชน 

สาํนักงานทรัพยากรน้ําแหงชาติ/สาํนักงานทรัพยากรน้ํา

แห งชาติ ภาค 1 - 4 กรมปองกันและบรรเทา

สาธารณภัย สํานักงานปองกันและบรรเทาสาธารณภัย 

สํานักงานทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม จังหวัด 

องคกรปกครองสวนทองถิ่น เปนตน ซึ่งผลการดําเนิน

งานที่ผ านมาไดช วยเหลือประชาชนครอบคลุมท้ัง

ดานการเกษตร ดานการจัดการทรัพยากรน้ําเพ่ือการ

อุปโภคและบริโภค ดังนี้

2. Project for Managing Water during 
Critical and Normal Situations in 
Non-irrigated Area or Rainfed Area
 The Department of Water Resources 
implemented the project for managing water 
during critical situation in non-irrigated area in 
order to prepare the personnel, machinery, 
vehicles, petrol cost and spare parts. Furthermore, 
the department developed 11 action plans for 
mitigating flood and drought according the water 
management calendar of 2023 in the areas of 
the Water Resources Office 1-11 to be a tool 
for managing water in the critical and normal 
situation in non-irrigated area or rainfed area 
under the responsibility of the Department of 
Water Resources. The action plans were also 
used to collaborate with related agencies to 
alleviate people’s difficulties during crises such as 
the Office of the National Water Resources/
Office of the National Water Resources, Regional 
Office 1 – 4, the Department of Disaster Prevention 
and Mitigation, the Office of Natural Resources 
and Environment, provinces, local administrative 
organizations, etc. It assisted the people in terms 
of agriculture and water resources management 
for consumption as follows : 
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 ภาวะนํ้าแลง มีการใหความชวยเหลือในพื้นที่ 

32 จังหวัด สนับสนุนเครื่องสูบน้ํา 167 เครื่อง สูบน้ํา

ไดปริมาณ 80.35 ลานลูกบาศกเมตร แจกจายน้ํา

สะอาด 11.90 ลานลติร ประชาชนไดรบัความชวยเหลือ 

367,366 ครัวเรือน 1,149,888 คน และพื้นท่ีเกษตร

ไดรับความชวยเหลือ 256,626 ไร

 ภาวะนํ้าทวม มีการใหความชวยเหลือในพ้ืนท่ี 

30 จังหวัด สนับสนุนเคร่ืองสูบน้ํา 137 เคร่ือง 

สูบนํ้าไดปริมาณ 50.38 ลานลูกบาศกเมตร ประชาชน

ไดรับความชวยเหลือ 171,469 ครัวเรือน 372,041 คน 

และพื้นที่เกษตรไดรับความชวยเหลือ 112,156 ไร

 Drought situation : the assistance was 
provided in 32 provinces by supporting 167 
water pumps which could pump up water at 
the amount of 80.35 million cubic meters, and 
by distributing 11.90 million liters of clean water. 
A total number of 1,149,888 people in 367,366 
households and an agricultural area of 256,626 rai 
were assisted.
 Flood situation : the assistance was 
provided in 30 provinces by supporting 137 
water pumps which could pump up water at 
the amount of 50.38 million cubic meters. 
A total number of 372,041 people in 171,469 
households and an agricultural area of 112,156 rai 
were assisted.       
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3. โครงการพัฒนาระบบตรวจวัดปริมาณน้ํา
เก็บกักในแหลงน้ําขนาดเล็ก เพื่อการพัฒนา
ศักยภาพการเก็บกักและบริหารจัดการ
ทรัพยากรนํ้า ในพื้นที่ภาคเหนือ (ระยะท่ี 2) 
ภาคกลางและภาคตะวันออก
 กรมทรัพยากรนํ้าไดดําเนินโครงการพัฒนาระบบ

ตรวจวัดปริมาณน้ําเก็บกักในแหล งนํ้ าขนาดเล็ก

เพื่อการพัฒนาศักยภาพการเก็บกักและบริหารจัดการ

ทรัพยากรนํ้า ในพื้นที่ภาคเหนือ (ระยะที่ 2) ภาคกลาง

และภาคตะวันออก โดยทําการศึกษา สํารวจแหลงนํ้าที่

มีศักยภาพและมีความเหมาะสมในพื้นที่ ตรวจวัดระดับ

นํ้าสําหรับประเมินปริมาณน้ําตนทุน (Height-Area-

Volume Curve) และประเมินปริมาณนํ้าระบายออก 

(Rating Curve) ของแหลงนํา้ นอกจากนี ้ไดมกีารกาํหนด

เกณฑวิกฤตินํ้า กําหนดแนวทางการบริหารจัดการนํ้า 

พัฒนาระบบการนําเสนอขอมูลรายงานปริมาณน้ํา

เก็บกักผาน Mobile Application (SRM-DWR) 

และ Web Application (http://srm-woc.dwr.go.th/) 

โดยมีการจัดกระบวนการการมีส วนร วมของภาค

ประชาชนหรอืผูมสีวนไดสวนเสียในการบริหารจัดการนํา้

บริเวณแหลงนํ้า ทั้งนี้ กรมทรัพยากรน้ําไดดําเนิน

การพัฒนาระบบตรวจวัดปริมาณนํ้าเก็บกักในแหลงนํ้า

ขนาดเล็กพื้นที่ภาคเหนือแลวเสร็จ จํานวน 67 แหลงนํ้า 

พื้นท่ีภาคกลางและภาคตะวันออกแลวเสร็จ จํานวน 

52 แหลงนํ้า ทําใหทราบถึงศักยภาพในการกักเก็บนํ้า

ของแหลงนํ้าตาง ๆ ในพื้นท่ี เพื่อใชวิเคราะหและ

ประเมินสถานการณนํ้านอกเขตชลประทาน ซึ่งเปน

พื้นท่ีรับผิดชอบของกรมทรัพยากรนํ้า สามารถชวย

บริหารจัดการนํ้าในชุมชนไดอยางมีประสิทธิภาพ 

รวมถึงบรรเทาปญหาภัยแลงและนํ้าทวม

3. Project for Developing the Systems for 
Measuring Water Quantity in Small Water 
Sources to Enhance the Storage Capacity 
and Water Resources Management in 
the Northern Region (Phase 2), Central 
Region and Eastern Region
 The Department of Water Resources carried 
out the project for developing the system 
for measuring water quantity in small water 
sources to enhance the storage capacity and 
water resources management in the northern 
region (Phase 2), central region and eastern 
region by studying and surveying potential and 
suitable water sources in local areas, measuring 
water level to assess the Height-Area-Volume 
Curve and the rating curve of water sources. 
Additionally, it determined a water crisis criterion, 
a water management guideline and developed 
a system for presenting a report on water quantity 
data through a mobile application (SRM-DWR) 
and web application (http://srm-woc.dwr.go.th/) 
with the participation of people or stakeholders 
involved in the water management at the water 
sources. The Department of Water Resources 
has completed the development of systems for 
measuring water quantity in small water sources 
in 67 water sources in the northern region, 52 
water sources in the central and eastern regions. 
This project has enabled the department to know 
the storage capacity of local water sources in 
order to analyze and assess the water situation 
in rainfed area under the responsibility of 
the Department of Water Resources. It also helps 
in managing water in communities efficiently and 
in mitigating drought and flood problems.
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4. โครงการบํารงุรกัษาระบบตรวจวดัปรมิาณ
นํ้าเก็บกักในแหลงนํ้าขนาดเล็ก 
 กรมทรพัยากรนํา้ไดดาํเนินงานโครงการบาํรงุรกัษา

 ระบบตรวจวัดปริมาณน้ําเก็บกักในแหลงนํ้าขนาดเล็ก 

เพื่อบํารุงรักษาระบบฯ ใหมีความพรอม สามารถ

รายงานขอมลูดานการบริหารจัดการนํา้ในพ้ืนทีน่อกเขต

ชลประทานไดอยางมีประสิทธิภาพ สามารถประเมิน

ปริมาณนํ้าใชการไดในแหลงน้ํา/ปริมาณนํ้าไหลลง

แหลงน้ํา/ปริมาณนํ้าระบายลงสูพื้นท่ีทายน้ํา รวมทั้ง

วิ เคราะห สมดุลน้ํา การจัดสรรน้ํา กําหนดแผน

จัดการนํ้ากักเก็บ เมื่อเกิดภาวะนํ้าแลงหรือนํ้าทวม 

และเพ่ือพัฒนาเครือขายการเฝาระวังและพัฒนา

บุคลากรดานการบํารุงรักษาระบบตรวจวัดปริมาณ

นํา้เกบ็กักในแหลงนํา้ขนาดเล็ก ดานการอานคาระดับนํา้ 

การเก็บขอมูลทางอุทกวิทยาและอุตุนิยมวิทยาเพ่ือนํา

เขา ขอมูลผาน Mobile Application (SRM-DWR) 

ซึ่งทําใหประชาชนในพื้นที่ได รับขอมูลสําหรับการ

วางแผนและจัดลําดับความสําคัญในกิจกรรมการ

ใชนํ้า ทั้งชวยลดความสูญเสียของชีวิตและทรัพยสิน 

โดยหนวยงานที่เกี่ยวของสามารถนําขอมูลจากการ

ตรวจวัดปริมาณน้ําไปใชในการติดตามสถานการณนํ้า 

เฝาระวัง เตือนภัย และชวยเหลือประชาชนในพ้ืนท่ี

เสี่ยงภัย    

4. Project for Maintaining the Systems 
for Measuring Water Quantity in Small 
Water Sources
 The Department of Water Resources 
implemented the project for maintaining the systems 
for measuring water quantity in small water sources 
in order to keep the systems ready for reporting data 
on the water management in rainfed area efficiently. 
It also aimed to ensure that the systems would 
be ready for the assessment of available water in 
water sources/quantity of water flowing into water 
sources/quantity of water drained to downstream 
areas. The systems should be ready for the analysis 
of water balance and water allocation as well as 
the formulation of plans to manage the stored water 
in case of drought or flood. Besides, the project 
aimed to build a monitoring network and develop 
the capacity of personnel in maintaining the systems 
for measuring water quantity in small water sources, 
reading water level, collecting hydrological and 
meteorological data to put the data in the mobile 
application (SRM-DWR). The local people can use 
the data for planning and prioritizing water use activities. 
The available data could reduce the damage to lives 
and properties because related agencies can use 
the water quantity measurement data to monitor 
water situation, surveil, alert and help the people in 
risk areas.
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5. โครงการพฒันาระบบติดตามสถานการณนํา้
ทางไกลอัตโนมัติ (ลุมนํ้าภาคใตฝงตะวันตก)
 กรมทรัพยากรนํ้าไดดําเนินงานโครงการพัฒนา

ระบบ ติดตามสถานการณนํ้าทางไกลอัตโนมัติ (ลุมน้ํา

ภาคใตฝงตะวนัตก) ครอบคลมุพืน้ที ่11 จงัหวดั (รวมเกาะ) 

ไดแก ระนอง พังงา ภูเก็ต กระบี่ นครศรีธรรมราช ตรัง 

สตูล ชุมพร สุราษฎรธานี พัทลุง และสงขลา รวมทั้งสิ้น 

19,732.99 ต ารางกิโลเมตร เพ่ือใหมีสถานีตรวจวัด

สภาพน้ําทางไกลอัตโนมัติที่มีประสิทธิภาพ และ

มีสถานีที่มีการติดตั้งระบบตรวจวัดทางไกลอัตโนมัติ

ในพื้นที่ ทําใหมีโครงขายการตรวจวัดขอมูลทางไกล

แบบอัตโนมัติอยางเปนระบบ มีแบบจําลองคณิตศาสตร

และระบบชวยในการตัดสินใจในการบริหารจัดการน้ํา 

รวมถงึการพยากรณ คาดการณเพือ่เฝาระวังและเตือนภยั

เมื่อเกิดวิกฤตินํ้า โดยประชาชนสามารถรับรู ขอมูล

เพ่ือติดตามสถานการณนํ้าในพื้นท่ีไดทันที ทั้งสามารถ

เพิ่มประสิทธิภาพในการบริหารจัดการน้ําของฝาย

และเข่ือน หรอือาคารชลศาสตร ทีต่ัง้อยูในแมนํา้สายหลัก

ในพื้นที่ไดอยางเหมาะสมและทันเหตุการณ

5. Project for Developing Automatic 
Remote Water Situation Monitoring System 
(Peninsular West Coast River Basin)
 The Department of Water Resources carried 
out a project for developing automatic remote 
water situation monitoring system (Peninsular west 
coast river basin) in 11 provinces (including islands), 
namely Ranong, Phang Nga, Phuket, Krabi, Nakhon Si 
Thammarat, Trang, Satun, Chumphon, Surat Thani, 
Phatthalung and Songkhla Provinces, which covers 
a total area of 19,732.99 square kilometers. The project 
aimed to make the efficient telemetering stations 
and the stations equipped with an automatic remote 
measurement system available in local areas. It also 
resulted in a systematic network of automatic remote 
measurement of data, a mathematical model, 
a decision support  system for water management 
as well as the forecasts for monitoring and 
issuing the early warning in case of water crises. 
The people can be informed immediately about 
the information to monitor local water situation. 
Moreover, the system could increase the efficiency 
of water management in weirs and dams or hydraulic 
structures located in the main rivers of local areas in 
an appropriate and timely manner.
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6. โครงการบาํรงุรกัษาระบบตรวจวัดสภาพนํา้
ทาง ไกล อัต โน มัติ แ ล ะ ร ะบบส  งข  อ มู ล
สัญญาณภาพ
 กรมทรัพยากรน้ําไดดาํเนนิงานโครงการบาํรงุรกัษา

ระบบตรวจวัดสภาพนํ้าทางไกลอัตโนมัติ และระบบ

สงขอมูลสัญญาณภาพ เพ่ือบํารุงรักษา จัดหาอุปกรณ 

เคร่ืองมือ และซอมแซมระบบตรวจวัดสภาพน้ําทาง

ไกลอัตโนมัติ (Telemetering) และระบบสงขอมูล

สัญญาณภาพ  (CCTV) ให มีความพร อมใช งาน

อยางตอเน่ือง ตลอด 24 ชั่วโมง สามารถติดตาม 

เฝ าระวังและเตือนภัยสถานการณนํ้ าได อย างมี

ประสิทธิภาพ และเพื่อพัฒนาบุคลากรในการบํารุง

รักษาระบบฯ ทําใหประชาชนในพ้ืนที่เส่ียงภัยไดรับ

ทราบขอมูลสถานการณนํ้าท่ีทันตอเหตุการณ รวมท้ัง

ประชาชนในพ้ืนที่เปาหมายไดรับขอมูลอุทกวิทยาและ

อตุนุยิมวิทยาท่ีถกูตองสําหรับการตดิตามสถานการณนํา้ 

ชวยลดความสูญเสยีตอชวีติและทรัพยสนิของประชาชน 

โดยหนวยงานที่เกี่ยวของสามารถนําขอมูลจากการ

ตรวจวัดไปใชในการตดิตาม เฝาระวงั วเิคราะห ประเมนิ

สถานการณนํา้ และชวยเหลอืประชาชนในพืน้ทีเ่ส่ียงภยั      

6. Project for Maintaining Telemetering 
Systems and CCTV Systems 
 The Department of Water Resources 
implemented a pro ject  for  mainta in ing 
the telemetering systems and the CCTV systems 
in order to maintain, acquire equipment and 
tools, and repair the telemetering systems and 
the CCTV systems to ensure that the systems are 
operational at 24 hours for efficiently monitoring 
and warning the water situation. The project 
also aimed to build the capacity of personnel 
on the maintenance of the systems. It allowed 
the people in risk areas to be updated about 
the water situation and the local people in target 
areas would receive the accurate hydrological 
and meteorological information for observing 
the water situation. This could reduce the loss 
of people’s lives and properties. Moreover, 
related agencies could use the measured data 
for monitoring, analyzing, assessing the water 
situation and providing the assistance to 
the people in risk areas.
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7.  โครงการดานอุทกวิทยา
 ขอมูลอุทกวทิยาและอตุนุยิมวทิยาเปนขอมูลสําคัญ

ที่ใชเปนเคร่ืองมือและกลไกในการบริหารจัดการนํ้า 

การพัฒนา กําหนดนโยบายในการจัดสรรแบงปน

ทรัพยากรนํ้าใหมีประสิทธิภาพ ยังประโยชนสูงสุด

แกทุกภาคสวน การจัดต้ังเครือขายสถานีอุทกวิทยา 

เ พ่ือ สํารวจข อ มูล อุทกวิทยาและอุตุนิ ยมวิทยา 

โดยทั่วไปมีวัตถุประสงคหลัก 2 ดาน คือ เพ่ือการ

บริหารจัดการน้ําในภาวะปกติ เชน การเฝาติดตาม

สถานการณนํ้าแลง-นํ้าทวม หรือการเปลี่ยนแปลง

สภาวะภูมิอากาศ และเพ่ือการเตือนภัยน้ําทวมหลาก 

ดินถลม 

 กรมทรัพยากรนํ้าไดดําเนินการจัดตั้งเครือขาย

สถานีอุทกวิทยาเพื่อการบริหารจัดการน้ําในภาวะปกติ 

โดยเครือขายสถานีฯ จะตั้งอยู ตามลํานํ้าสายหลัก

และสาขาที่สําคัญ เพื่อตรวจวัดและจัดเก็บสถิติขอมูล

อุทก-อุตุนิยมวิทยาอยางตอเน่ือง ซึ่งสถานีฯ มีการ

ใชงานมาเปนเวลานานหลายสิบป ชนิดของสถานี

เป นแบบธรรมดาใช  เจ าหน าท่ีในการอ านข อมูล 

เครือ่งมอืทีใ่ชสาํรวจจะงายตอการใชงาน ขอมลูจงึเสถยีร

และใชงบประมาณในการบํารุงรักษานอย ทั้งยังมี

ส วนรวมจากประชาชนในการอานขอมูล ในพื้นท่ี 

22 ลุมน้ําท่ัวประเทศ โดยสวนอุทกวิทยา สํานักงาน

ทรัพยากรนํ้าที่ 1-11 เปนผูทําการสํารวจและสงตอ

ข อมูลให กองวิจัย พัฒนาและอุทกวิทยารวบรวม 

ตรวจสอบ วเิคราะห จดัเกบ็ในฐานขอมลู เพือ่จดัทาํสถติิ

อุทกวิทยาในรูปแบบตาง ๆ รวมถึงเผยแพร นําเสนอ

ขอมูล ใหบริการขอมูลแกผูรับบริการขอมูลนําไปศึกษา

และใชประโยชน ทั้งในการบริหารจัดการน้ําในภาวะ

ปกติ และเพื่อการเตือนภัยนํ้าทวมหลาก ลนตลิ่ง 
 ปงบประมาณ พ.ศ. 2566 กรมทรัพยากรน้ํา

ดําเนินโครงการสําคัญดานอุทกวิทยา ดังนี้

7. Hydrological Projects
 Hydrological and meteorological data are 
important data used as a tool and mechanism for 
the water management and policy development 
for efficient water resources allocation, which 
will bring about maximum benefits to all sectors. 
The establishment of hydrological station networks 
to explore the hydrological and meteorological 
data generally has 2 main objectives, which are 
to manage the water in normal situation such as 
the monitoring of drought and flood situations or 
the climate change, and to warn of flash flood 
and landslide hazards.
 The Department of Water Resources 
established the hydrological station networks 
for water management in normal situation. 
The networks  a re  located a long  ma in 
watercourses and important tributaries to 
measure and collect the hydro-meteorological 
statistics continuously. The stations, which have 
been used for many decades, are typical stations 
and need the staff to read the data. The survey 
tools are easy to use, provide stable data and 
require a little maintenance budget. The people 
also participated in reading the data in 22 river 
basins throughout the country. The Hydrology 
Subdivisions of the Water Resources Offices 1 – 11 
carried out surveys and forwarded the data 
to the Research, Development and Hydrology 
Division, which compiled, checked, analyzed 
and kept the data in a database for creating 
different formats of hydrological statistics. 
The division also disseminated, presented the 
data and provided the data service to the service 
recipients for studying and utilizing the data in 
the water management in normal situation and 
warning of flash flood and riverbank overflow.
 In the fiscal year 2023, the Department 
of Water Resources carried out the important 
hydrological projects as follows : 
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 7 .1 โครงการบํารุ งรักษาเครือข ายสถานี

และระบบเฝาระวังดานอุทก-อุตุนิยมวิทยา 

 กรมทรัพยากรน้ําได ดํา เ นินการจัดต้ัง  ดูแล

สถานีสํารวจขอมูลในพ้ืนที่ตนนํ้านอกเขตชลประทาน 

รวม 436 สถานี พรอมสํารวจรูปตัดขวางลํานํ้า (Cross 

Section) ปรับปรุงซอมแซมสถานี ตลอดจนการดูแล

บํารุงรักษา อุปกรณ เครื่องมือ จัดทําแผนที่ พรอม

ดําเนินการรวบรวม ตรวจสอบ วิเคราะห และนําเสนอ

ขอมูลในแตละประเภท ไดแก ขอมูลระดับนํ้า 337 สถานี 

ปริมาณน้ํา 214 สถานี ตะกอนแขวนลอย 214 สถานี 

และขอมลูอตุนุยิมวทิยา 177 สถาน ี เพือ่นาํเสนอขอมลู

ในรูปแบบตาง ๆ  เชน จัดทําสถิติอุทกวิทยา จํานวน 

70 ชุด (140 เลม) ใหบริการขอมูลอุทก-อุตุนิยมวิทยา

ทั้งแบบ On line และ Off l ine ผานเว็บไซต  

http://ishydro.dwr.go.th โดยในปงบประมาณ 

พ.ศ. 2566 กรมทรัพยากรนํ้าไดใหบริการขอมูลอุทก-

อุตุนิยมวิทยา จํานวน 41 ราย ประกอบดวย หนวยงาน

ภาครัฐ ภาคเอกชน และสถาบันการศึกษา โดยผูรับ

บรกิารขอมลู มคีวามพงึพอใจในการใหบรกิาร รอยละ 93.68

     

 7 . 1  P r o j e c t  f o r  Ma i n t a i n i n g  t h e 
Hydro-meteorological Station Networks and 
Monitoring Systems
 The Department of Water Resources installed 
and maintained 436 data observing stations in 
upstream rainfed areas. It also surveyed the cross-
sections of watercourses, repaired the stations, 
maintained the equipment and tools and created 
maps. Moreover, the collection, inspection, 
analysis and presentation of each data type 
were carried out such as water level data from 
337 stations, water quantity data from 214 
stations, suspended load data from 214 stations 
and meteorological data from 177 stations in 
order to be presented in different formats such 
as the publication of 70 sets of hydrological data 
(140 books), the provision of hydro-meteorological 
data in online and offline formats through the 
website http://ishydro.dwr.go.th. In the fiscal 
year 2023, the Department of Water Resources 
provided the hydro-meteorological data services 
to 41 agencies, consisting of state agencies, 
private sector and educational institutes. 93.68 
percent of the service recipients were satisfied. 
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 7.2 Project for Maintaining the Hydro-
meteorological Station Network in the Mekong 
River (Mekong-HYCOS)
 The Department of Water Resources, 
in collaboration with the Mekong River Commission 
Secretariat (MRCS), implemented the Mekong-
Hydrological Cycle Observing System Project 
(Mekong-HYCOS) by installing hydro-meteorological 
network stations to monitor, inspect, receive 
and transmit the hydro-meteorological data in 
the Mekong River Basin and its tributaries remotely 
and automatically. The Department of Water 
Resources oversaw and maintained the tools 
and equipment of the stations in accordance 
with the obligation under the Agreement on 
the Cooperation for the Sustainable Development 
of the Mekong River Basin. In the fiscal year 2023, 
the Department of Water Resources maintained 13 
hydro-meteorological stations to be operational 
according to standards for measuring the data 
accurately and reliably and for transmitting the data 
in time. This will enable the people and related 
agencies in the target areas to use the hydrological 
and meteorological data for monitoring and watching 
the water situation in order to make decisions, 
which will reduce the local people’s loss of lives and 
properties. Furthermore, the Department of Water 
Resources collected daily water level data and daily 
rainfall data, which the general public could access 
via the website https://monitoring.mrcmekong.org  
for monitoring the water situation.

 7.2 โครงการบํารุงรักษาเครือขายสถานีอุตุ-

อุทกวิทยาแมนํ้าโขง (Mekong-HYCOS)

 กรมทรัพยากรนํ้าร วมกับสํานักงานเลขาธิการ

คณะกรรมาธกิารแมนํา้โขง (Mekong River Commission 

Secretariat : MRCS) ดาํเนนิโครงการตรวจสอบติดตาม

ระบบของวัฏจักรอุทกวิทยาในลุมแมนํ้าโขง (Mekong-

Hydrological Cycle Observing System : Mekong-

HYCOS) โดยจัดตั้งสถานีเครือขายอุตุ-อุทกวิทยา 

ในการติดตาม ตรวจสอบ และรับส งข อมูลอุตุ-

อุทกวิทยาทางไกลอัตโนมัติในลุมแมนํ้าโขงและสาขา 

โดยกรมทรพัยากรน้ําดาํเนนิการดแูล บาํรงุรกัษาเคร่ืองมอื

และอุปกรณสถานี ตามพันธกรณีภายใตความตกลง

วาดวยความรวมมอืเพือ่การพัฒนาลุมนํา้โขงอยางยัง่ยนื 

ซึ่งปงบประมาณ พ.ศ. 2566 กรมทรัพยากรน้ําดําเนิน

การบํารุงรักษาเครือขายสถานีอุตุ-อุทกวิทยาแมนํ้าโขง 

จํานวน 13 สถานี ให อยู  ในสภาพพร อมใช งาน

ไดตามมาตรฐาน ตรวจวัดขอมูลไดถูกตอง มีความ

นาเชื่อถือและสงขอมูลทันเวลา ทําใหประชาชนในพื้นที่

เปาหมายและหนวยงานท่ีเก่ียวของสามารถนําขอมูล

อุทกวิทยาและอุตุนิยมวิทยาไปใชในการติดตามและ

เฝ าระวังสถานการณนํ้ า  ประกอบการตัดสินใจ 

เพื่ อลดความสูญเ สียต อชี วิตและทรัพย สินของ

ประชาชนในพื้นท่ี นอกจากน้ี กรมทรัพยากรนํ้าไดเก็บ

ขอมูลระดับน้ํารายวันและขอมูลปริมาณฝนรายวัน 
โดยประชาชนสามารถเข าถึงข อมูลผ านเว็บไซต  

https://monitoring.mrcmekong.org สําหรับการ
ติดตามสถานการณนํ้า
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  7.3 Project for Measuring Water Quantity, 
Sediment Transport and Riverbed Sediment in 
the Mekong River between Thailand and Laos
 The Department of Water Resources, in 
collaboration with the Mekong River Commission 
Secretariat (MRCS), implemented a project for 
monitoring water quantity, sediment transport and 
riverbed sediment in the Mekong River between 
Thailand and Laos from 6 stations, namely 
1) the Mekong River station at Chiang Saen - 
Ton Pheung, 2) the Mekong River at Chiang Khan 
- Sanakham, 3) the Mekong River at Nong Khai - 
Thanaleng, 4) the Mekong River at Nakhon Phanom 
- Thakhek, 5) the Mekong River at Mukdahan - 
Savannakhet, and 6) the Mekong River at Khong 
Chiam - Ban Mai Singsamphan. The MRCS is 
the central coordinating agency. The project 
had an objective to improve an equation on 
water level and water quantity relationship by 
developing an accurate and reliable method of 
data collection. In the fiscal year 2023, the water 
quantity data, suspended load data, riverbed 
sediment data, cross-sectional data and water 
level data were useful for the people in target 
areas and related agencies by using the data 
for monitoring and watching the water situation 
to make decisions in order to reduce local 
people’s loss of lives and properties as well as to 
monitor the impact from hydropower development 
in the Mekong River Basin. 
     

 7.3 โครงการตรวจวัดปริมาณนํ้า การเคลื่อนตัว

ของตะกอน และตะกอนทองนํา้แมนํา้โขงรวมไทย-ลาว

 กรมทรัพยากรนํ้าร วมกับสํานักงานเลขาธิการ

คณะกรรมาธิการแม นํ้ า โขง  (Mekong R iver 

Commission Secretariat : MRCS) ดําเนินโครงการ

ตรวจวัดปริมาณนํ้า การเคลื่อนตัวของตะกอน และ

ตะกอนทองนํ้าแมนํ้าโขงรวมไทย-ลาว จํานวน 6 สถานี 

ไดแก 1) สถานีแมนํ้าโขงที่เชียงแสน-ตนผ้ึง 2) แมนํ้า

โขงท่ีเชียงคาน-สานะคาม 3) แมนํ้าโขงท่ีหนองคาย-

ทานาแลง 4) แมนํ้าโขงที่นครพนม-ทาแขก 5) แมนํ้า

โขงที่มุกดาหาร-สวันเขต และ 6) แมนํ้าโขงท่ีโขงเจียม-

บานใหมสิงหสัมพันธ โดยมี MRCS เปนหนวยประสาน

งานกลาง การดําเนินโครงการมีวัตถุประสงคเพื่อ

ปรับปรุงสมการความสัมพันธระหวางระดับนํ้าและ

ปริมาณน้ํา โดยพัฒนาวิธีการจัดเก็บขอมูลใหมีความ

ถูกตองและนาเชื่อถือ ซึ่งปงบประมาณ พ.ศ. 2566 

ขอมูลปริมาณน้ํา ขอมูลตะกอนแขวนลอย ขอมูล

ตะกอนทองนํ้า รูปตัดขวางลํานํ้า และขอมูลระดับนํ้า 

เปนประโยชนตอประชาชนในพ้ืนที่เปาหมายและ

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ ในการนําขอมูลดังกลาวไปใชใน

การติดตามและเฝาระวังสถานการณนํ้า ประกอบการ

ตัดสินใจ เพ่ือลดความสูญเสียตอชีวิตและทรัพยสิน

ของประชาชนในพื้นท่ี ตลอดจนใชในการติดตาม

ผลกระทบจากการพฒันาเขือ่นไฟฟาพลงันํา้ในลุมนํา้โขง

     

Department of Water Resources | Annual Report 2023 125



8. Project for Acquiring Machines, 
Vehicles, Tools and Equipment for Water 
Management 
 The 20-year Master Plan on Water Resources 
Management (2018 - 2037) has an objective to be 
a framework and guideline for solving problems which 
severely affects the people and developing water 
resources in the country. The master plan also aims 
to support the economic and social development 
requiring an urgent and continued action as well 
as to ensure a systematic management of water 
disasters to efficiently reduce the loss and risks 
caused by water disasters based on academic 
principles and in line with 20-year National Strategy 
(2018 - 2037). The National Strategy determined 
6 strategies, among them is the 5th strategy on 
eco-friendly development and growth, which 
is related to water resources management. 
The Department of Water Resources has a mission 
on the conservation and development of public 
water resources, the management, the maintenance, 
the rehabilitation of natural water sources, 
the support of the Royal Development Projects, 
the cooperation task (MOU), the assistance upon 
request from other agencies, the mitigation and 
reduction of loss from water disasters in the affected 
people’s areas. The department also implements 
self-operating tasks such as monitoring and 
inspecting the condition of machines, vehicles, water 
pumps and equipment in order to be prepared 
for water management, solve drought and flood 
crises and solve problems in a normal situation 
in non-irrigated area or rainfed area according to 
the government’s policy on reducing the risk of 
water disasters and alleviating affected people’s 
troubles. The Department of Water Resources 
received the budget of the fiscal year 2023 for 
acquiring machines, vehicles, tools and equipment 
in order to carry out its operation as follows : 

8. โครงการจัดหาเครือ่งจกัรกล ยานพาหนะ 
เครือ่งมอื และอุปกรณในการบรหิารจัดการนํา้
 แผนแมบทการบริหารจัดการทรัพยากรน้ํา 20 ป 

(พ.ศ. 2561-2580) มีวัตถุประสงคเพื่อเปนกรอบ

และแนวทางในการแกไขปญหาและพัฒนาทรัพยากร

นํ้าของประเทศ ที่มีผลกระทบรุนแรงตอประชาชน 

สนับสนุนดานเศรษฐกิจและสังคมท่ีตองเรงดําเนินการ

อยางตอเนื่อง และเพ่ือจัดระบบการจัดการภัยพิบัติ

จากนํ้าใหสามารถลดความสูญเสีย ลดความเส่ียงจาก

ภัยพิบัติที่เกิดจากนํ้าตามหลักวิชาการ มีประสิทธิภาพ

สอดคลองกับยุทธศาสตรชาติ 20 ป (พ.ศ. 2561-2580) 

ที่กําหนดไว 6 ดาน ซึ่งดานท่ีเก่ียวของกับการบริหาร

จัดการทรัพยากรน้ํา คือ ดานท่ี 5 ยุทธศาสตรชาติ

ดานการสรางการเติบโตบนคุณภาพชีวิตท่ีเปนมิตรกับ

สิ่งแวดลอม โดยกรมทรัพยากรนํ้ามภีารกจิในการดําเนนิ

งานดานการอนรุกัษและพฒันาทรัพยากรนํ้าสาธารณะ 

บริหารจัดการ บํารุงรักษา ฟนฟูแหลงนํ้าธรรมชาติ 

และสนับสนุนงานโครงการอันเน่ืองมาจากพระราชดําริ 

งานความรวมมือ (MOU) งานรองขอจากหนวยงาน

อื่นเพ่ือเขาชวยเหลือ บรรเทาทุกขและลดความสูญเสีย

จากภัยพิบัติดานนํ้าในพ้ืนท่ีของประชาชนท่ีประสบภัย 

รวมถึงงานในลักษณะดําเนินการเองในการติดตาม

ตรวจสอบสภาพเคร่ืองจักรกล ยานพาหนะ เคร่ืองสูบน้ํา 

และอุปกรณ เพ่ือเตรียมความพรอมในการบริหาร

จัดการน้ํา แกไขปญหาในภาวะวิกฤติภัยแลง-อุทกภัย 
และภาวะปกติ นอกเขตชลประทานหรือในพื้นที่เกษตร
นํ้าฝน ตามนโยบายรัฐบาลท่ีจะลดความเสี่ยงในการ

เกิดภัยพิบัติดานนํ้า เพ่ือบรรเทาความเดือดรอนของ

ประชาชนท่ีไดรับผลกระทบ โดยกรมทรัพยากรนํ้า

ไดรบัจัดสรรงบประมาณประจําปงบประมาณ พ.ศ. 2566 

เปนคาใชจายในการจัดหาเคร่ืองจักรกล ยานพาหนะ 
เครื่องมือ อุปกรณตาง ๆ เพ่ือใชในการดําเนินงาน 

ประกอบดวย
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 1) โครงการจัดซื้อเครื่องสูบนํ้าแบบเคล่ือนที่

ระบบไฮดรอลิค ขนาด 24 นิ้ว จํานวน 22 เครื่อง

 2) โครงการจัดซื้อเครื่องสูบนํ้าขับดวยเครื่องยนต

ดีเซล ขนาด 42 นิ้ว จํานวน 5 เครื่อง

 3) โครงการจัดซื้อสายยางสูบสงนํ้า ขนาด 26 นิ้ว 

พรอมอุปกรณขอตอ จํานวน 22 ชุด

 4) โครงการจัดซื้อสายยางสูบสงนํ้า ขนาด 42 นิ้ว 

พรอมอุปกรณขอตอ จํานวน 11 ชุด

 รวมถงึดําเนินการติดตามตรวจสภาพเคร่ืองจักรกล 

ยานพาหนะ เครื่องสูบนํ้า และอุปกรณ เพื่อเตรียม

ความพรอมในการดําเนินงานดานการพัฒนา อนุรักษ 

บริหารจัดการ บํารุงรักษาและฟนฟูแหลงน้ําธรรมชาติ 

ในลกัษณะงานดาํเนนิการเอง รวมท้ังการบรหิารจัดการน้ํา 

แกไขปญหาในภาวะวกิฤติและภาวะปกต ินอกเขตชลประทาน

หรือในพ้ืนท่ีเกษตรน้ําฝน ตามนโยบายรัฐบาลท่ีจะลด

ความเสี่ยงในการเกิดภัยพิบัติดานนํ้า เพื่อบรรเทาความ

เดือดรอนของประชาชนที่ไดรับผลกระทบ

 1) Project for purchasing 22 24-inch hydraulic 
mobile water pumps
 2) Project for purchasing 5 42-inch diesel engine 
driven water pumps 
 3) Project for purchasing 22 sets of 26-inch 
water pump hoses and joint equipment
 4) Project for purchasing 11 sets of 42-inch 
water pump hoses and joint equipment
 The department also monitors and inspects 
the machines, vehicles, water pumps and equipment 
to be prepared for the development, conservation, 
management, maintenance and rehabilitation of 
natural water sources which are self-operating 
tasks, the water management and the resolution 
of problems in critical and normal situation in 
non-irrigated area or rainfed area according to 
the government’s policy on reducing the risk of 
water disasters and alleviating affected people’s 
troubles.    
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 ดานที่ 5
พัฒนาระบบบริหารจัดการ

 กรมทรัพยากรนํ้าดําเนินการพัฒนาระบบบริหาร

จัดการ โดยพัฒนาเครื่องมือและกลไกบริหารจัดการ

ทรัพยากรน้ําให สอดคล องตามพระราชบัญญัติ

ทรัพยากรนํ้า พ.ศ. 2561 เชน การพัฒนาประสิทธิภาพ

องคกรและบคุลากรเพือ่การบรหิารจดัการทรพัยากรนํา้ 

การสรางการรับรู  ประชาสัมพันธ การมีสวนรวม 

และความรวมมือดานทรัพยากรนํ้า เปนตน โดยใน

ปงบประมาณ พ.ศ. 2566 กรมทรัพยากรนํ้าดําเนินการ 

ดังนี้ 

1. โครงการวันอนุรักษและพัฒนาแมนํ้า คู 
คลอง แหงชาติ
 สืบเนื่องจากเมื่อวันท่ี 20 กันยายน 2537 สมเด็จ

พระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรตันราชสดุาฯ 

สยามบรมราชกุมารี ไดทรงเสด็จประพาสทางชลมารค 

เพื่อตรวจสภาพคลองแสนแสบและเยี่ยมประชาชน

สองฝงคลองจากกรุงเทพมหานครถึงจังหวัดฉะเชิงเทรา

เปนระยะทางกวา 72 กโิลเมตร ซึง่ยังความปลาบปลืม้ปติ

แกพสกนิกรตลอดเสนทางอยางถวนหนา และจากการ

ประชุมคณะรัฐมนตรี เมื่อวันที่ 18 กันยายน 2544 

ไดมีมติกําหนดใหวันที่ 20 กันยายน ของทุกปเปนวัน

อนรุกัษและพฒันาแมนํา้ ค ูคลอง แหงชาต ิจากมติดงักลาว 

เพือ่เปนการรณรงคสรางจิตสาํนกึใหองคกรทุกภาคสวน 

ประชาชน  มีความตระหนักถึงความสําคัญและ

คุณคาของแมนํ้า คู คลอง กรมทรัพยากรน้ําจึงได

กําหนดใหจัดทําโครงการวันอนุรักษและพัฒนาแมนํ้า 

คู คลอง แหงชาติ ขึ้นตั้งแตป 2548 เปนตนมา 

เพ่ือนอมรําลึกถึงพระมหากรุณาธิคุณของสมเด็จ

พระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 

สยามบรมราชกุมารีที่ทรงห วงใยต อการอนุรักษ  

และพัฒนาแมนํา้ ค ูคลอง และเพ่ือรณรงคสรางจิตสํานึก

Area 5 : 
Development of Management System

 The Department of Water Resources developed 
the management system by developing tools 
and mechanisms for managing water resources 
in accordance with the Water Resources Act 
B.E. 2561 (2018) such as the improvement of 
organizational and personnel efficiency for 
water resources management, the awareness-
raising, the public relations, the participation and 
the cooperation on water resources. In the fiscal 
year 2023, the Department of Water Resources 
accomplished the following activities : 

1. Project  on the Nat ional  River 
Conservation Day 
 On September 20, 1994, Her Royal Highness 
Princess Maha Chakri Sirindhorn travelled by 
boat to inspect the condition of the Saen Saep 
Canal and paid a visit to people living along 
the riverbanks from Bangkok to Chachoengsao 
Province. The distance of the trip, which was 
72 kilometers, brought about the happiness 
to the people along the route. In addition, 
according to the cabinet’s meeting on September 
18, 2001, it had a resolution that the 20th day 
of September every year would be the National 
River Conservation Day. According to the resolution 
and in order to raise awareness among all sectors 
and the people on the importance and value 
of rivers, ditches and canals, the Department 
of Water Resources has implemented a project 
on the National River Conservation Day since 
2005. The project aimed to realize the royal 
grace of Her Royal Highness Princess Maha Chakri 
Sirindhorn for considering about the conservation 
and rehabilitation of rivers, ditches and canals, 
as well as to conduct awareness-raising campaign 
among government agencies, the private sector, 
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the people and the youth to realize the value of 
rivers, ditches and canals. The project also aimed 
to disseminate information and raise extensive 
awareness among the target groups consisting 
of the people, the youth, the representatives of 
government agencies, the private sector, academic 
institutions, civil servants and the officials of 
the Department of Water Resources. The activities 
are as follows : 
 1) The organization of a press conference 
before the activities on the occasion of the National 
River Conservation Day on September 6, 2023 at 
the press conference room 101 on the 1st floor of 
the Ministry of Natural Resources and Environment. 
Mr. Teerachun Bunsith, Deputy Director General 
of the Department of Water Resources, gave 
the press conference and the news was disseminated 
on television channels, namely the Channel 5 and 
PPTV, and online media, namely the Matichon, 
Khaosod and Prachachat. 
 2) The organization of activities on the occasion 
of the National River Conservation Day on 
September 24, 2023 at the Bang Peng Tai Temple, 
Min Buri Subdistrict, Min Buri District, Bangkok. 
The activities included the joint organization of 
exhibition with the Min Buri District Office and 
the Konrukmuengmin Foundation, the activities 
to provide knowledge and raise awareness on 
the maintenance of rivers, ditches and canals 
among the youth and the participants such as 
a question-and-answer game and a prize winning 
game, as well as the dissemination of the news 
on television channels, namely the Channel 5 
and PPTV, and online media, namely the Matichon, 
Khaosod and Prachachat. 
 3) The Water Resources Office 1 – 11 
implemented the activities consisting of : 
  (1) The organization of seminars on 
the conservation and development of rivers, 
ditches and canals

ใหหนวยงานราชการ ภาคเอกชน ประชาชน เยาวชน 

เกิดความตระหนักและเห็นคุณคาของแมนํ้า คู คลอง 

รวมท้ังเผยแพรประชาสัมพันธ สรางการรับรูอยาง

กวางขวาง โดยกลุมเปาหมายประกอบดวย ประชาชน 

เยาวชน ผู แทนจากหนวยงานราชการ ภาคเอกชน 

สถาบันการศึกษา ขาราชการและเจาหนาท่ีของกรม

ทรัพยากรนํ้า โดยมีกิจกรรม ดังนี้

 1) การจัดงานแถลงขาวกอนการดําเนินกิจกรรม

เน่ืองในวันอนุรักษและพัฒนาแมนํ้า คู คลอง แหงชาติ 

ในวันที่ 6 กันยายน 2566 ณ หองแถลงขาว 101 ชั้น 1 

กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม โดยมี 

นายธีระชุณ บุญสิทธิ์ รองอธิบดีกรมทรัพยากรนํ้าเปน

ผูแถลงขาว มีการเผยแพรประชาสัมพันธขาวผานส่ือ

โทรทัศน ไดแก ชอง 5 และ PPTV และส่ือออนไลน 

ไดแก มติชน ขาวสด และประชาชาติธุรกิจ

 2)  การจัดกิจกรรมเนื่องในวันอนุรักษ และ

พัฒนาแม นํ้ า คู คลอง แห งชาติ จัด ข้ึนในวันท่ี 

24 กันยายน 2566 ณ วัดบางเพ็งใต แขวงมีนบุรี 

เขตมนีบุรี กรุงเทพมหานคร เปนการรวมจัดนิทรรศการ

กับสํานักงานเขตมีนบุรีและมูลนิธิคนรักเมืองมีน 

โดยจัดกิจกรรมใหความรูและกระตุนจิตสํานึกในการ

ดูแลรักษาแมนํ้า คู คลองใหกับเยาวชนและผูเขารวม

งาน อยางเชน กิจกรรมตอบคําถาม การเลนเกมชิง

รางวัล เปนตน รวมทั้งมีการเผยแพรประชาสัมพันธขาว

ผานสือ่โทรทศัน ไดแก ชอง 5 และ PPTV และสือ่ออนไลน 

ไดแก มติชน ขาวสด และประชาชาติธุรกิจ

 3) สํานักงานทรัพยากรนํ้าท่ี 1-11 ดําเนินการ 

ประกอบดวยกิจกรรม 

  (1)  จัดเวที เสวนา  เ ก่ียวกับการอนุรักษ 
และพัฒนาแมนํ้า คู คลอง
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  (2) จัดกิจกรรมปลูกจิตสํานึก การอนุรักษ

และพัฒนาแมนํ้า คู คลอง เพ่ือใหประชาชนชวยกัน

ดูแลบํารุงรักษา ฟนฟูและพัฒนาสภาพแวดลอมของ

แมนํ้า คู คลอง เชน จัดกิจกรรมปลูกหญาแฝกบริเวณ

ขอบคันดนิเพือ่ปองกนัการพังทลายการกัดเซาะของรมินํา้ 

กําจัดวัชพืช เก็บขยะในบริ เวณแม นํ้ า คู คลอง 

จดักจิกรรมปลกูตนไม จดักจิกรรมการประกวดวาดภาพ 

หรืออื่น ๆ 

  (2) The organization of activities to cultivate 
awareness on the conservation and development 
of rivers, ditches and canals to gain the public 
collaboration in maintaining, rehabilitating and 
improving the environment of rivers, ditches 
and canals; for example, activities on planting 
vetiver grass along the embankment to prevent 
the erosion of riverbanks, eradicating weeds, 
collecting waste in rivers, ditches and canals, 
planting trees, drawing competition among others.
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  (3) Various exhibitions were organized such 
as the exhibitions in honor of Their Majesties, 
the exhibitions to provide knowledge on water 
resources management, the conservation and 
development of rivers, ditches and canals, 
the efficient water use, etc.
 The activities were participated by totally 
3,609 people and the result of satisfaction 
evaluation showed that 94.61 percent were 
satisfied.

  (3) จัดนิทรรศการตาง ๆ เชน นิทรรศการ

เฉลิมพระเกียรติฯ ความรูเก่ียวกับการบริหารจัดการ

ทรัพยากรน้ํา การอนุรักษและพัฒนาแมนํ้า คู คลอง 

การใชนํ้าอยางรูคุณคา ฯลฯ

 ทั้งน้ี มีผูเขารวมกิจกรรมรวมจํานวน 3,609 คน 

ผลประเมินความพึงพอใจ รอยละ 94.61
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2. งานตางประเทศดานทรัพยากรนํ้า 
 2.1 การฝกอบรม Nature-based Solutions 

and Climate Resilience for Extreme Water 

Events รวมกับสถาบัน IHE Delft Institute for 

Water Education แหงราชอาณาจักรเนเธอรแลนด

 กรมทรัพยากรน้ํารวมกบัสถาบัน IHE Delft Institute 

for Water Education แหงราชอาณาจักรเนเธอรแลนด 

จัดการฝกอบรม Nature-based Solutions and 

Climate Resilience for Extreme Water Events 

โดยมี H.E. Mr. Remco van Wijngaarden 

เ อกอั ค รราช ทูตราชอาณา จักร เน เ ธอร  แลนด 

ประจําประเทศไทย และนายนิพนธ จํานงสิริศักดิ์ 

รองอธิบดีกรมทรัพยากรน้ํา เปนประธานรวมเปด

การฝกอบรม ระหวางวันที่ 8 - 9 กุมภาพันธ 2566 

ณ โรงแรมเซ็นจูรี่ พารค กรุงเทพฯ มีวัตถุประสงค

เพ่ือเสริมสรางศักยภาพเกี่ยวกับการบริหารจัดการ

เหตุการณสภาพอากาศรุนแรง แนวทางในการรับมือ

อุทกภัยและภัยแลง รวมท้ังแนวคิดที่อาศัยธรรมชาติ

เปนพ้ืนฐาน (Nature-based Solutions : NbS) 

ในการจัดการสภาพอากาศรุนแรงดานนํ้า การฝกอบรม

ครั้งน้ีมีการบรรยายจากผูเชี่ยวชาญจากเนเธอรแลนด

และไทย เปนการแลกเปลี่ยนมุมมองและประสบการณ 

เรื่อง การรับมือกับเหตุการณสภาพอากาศรุนแรงและ

บทเรียนจากภัยพิบัติที่ยุโรปในป 2564 แนวปฏิบัติ
ในการจัดการเหตุการณฝนตกรุนแรงและการจัดการ

ภั ย แ ล  ง ใ นป  จ จุ บั น และ เ ป  า หม าย ในอน าคต 
การเสริมสรางภูมิคุ มกันเพ่ือรับมือกับอุทกภัยและ

ภัยแลง ตลอดจนโอกาสและความทาทายของแนวคิด

ที่อาศัยธรรมชาติเปนพ้ืนฐานกับการจัดการเหตุการณ

รุนแรง รวมท้ังมีการศึกษาดูงาน ณ สวนเบญจกิตติ 

เพือ่ใหผูรวมฝกอบรมสามารถนาํความรูและประสบการณ

ไปปรับใชในการปฏิบัติงานตอไป
     

2. Foreign Affairs on Water Resources 
 2.1 Training on the Nature-based Solutions 
and Climate Resilience for Extreme Water 
Events, organized in collaboration with 
the IHE Delft Institute for Water Education of 
the Kingdom of the Netherlands
 The Department of Water Resources and 
the IHE Delft Institute for Water Education of 
the Kingdom of the Netherlands organized 
a training on the Nature-based Solutions and 
Climate Resilience for Extreme Water Events. 
The opening of the training was co-chaired by 
H.E. Mr. Remco van Wijngaarden, Ambassador 
of the Netherlands to Thailand, and Mr. Niphon 
Chamnongsirisak, Deputy Director General of 
the Department of Water Resources. The training 
was held during February 8 – 9, 2023 at 
the Century Park Hotel, Bangkok with the objectives 
to enhance the capacity on the management 
of extreme events, a guideline for handling 
flood and drought as well as the concept of 
the Nature-based Solutions (NbS) for managing 
water-related extreme weather events. During this 
training, lectures by Dutch and Thai experts were 
conducted to exchange views and experiences 
on dealing with extreme weather events and 
lessons learned from the 2021 disaster in Europe, 
on current practices and aspirations in managing 
extreme rainfall events and managing droughts, 
on increasing resilience to address both floods and 
droughts, and on opportunities and challenges 
of the Nature-based Solutions in managing 
extreme events. A site visit was also organized at the 
Benjakitti Park so that the participants could apply 
the knowledge and experience to their work.
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 2.2 การประชุมเชิงปฏิบัติการระดับชาติของไทย

เพื่อเร่ิมดําเนินโครงการ Mekong EbA South 

(Mekong EbA South Thailand National 

Inception Workshop)

 นายธีระชุณ บุญสิทธิ์ รองอธิบดีกรมทรัพยากรน้ํา 

เป นประธานในพิธีเป ดการประชุมเชิงปฏิบัติการ

ระดับชาติของไทยเพ่ือเริ่มดําเนินโครงการการปรับ

ตัวตอการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศโดยอาศัย

ระบบนิเวศในบริบทความรวมมือระหวางประเทศ

กําลังพัฒนา (Mekong EbA South Thailand 

National Inception Workshop) ระหวางวันที่ 

19 - 20 กรกฎาคม 2566 ณ โรงแรมเซ็นทารา 

วอเตอรเกท พาวิลเลี่ยน กรุงเทพฯ โดยกรมทรพัยากรนํา้

ในฐานะหนวยงานดาํเนนิโครงการ โครงการส่ิงแวดลอม

แหงสหประชาชาติ (United Nations Environment 

Programme : UNEP) องคการระหวางประเทศ

เพื่อการอนุรักษธรรมชาติ (International Union for 

Conservation of Nature : IUCN) และกระทรวง

ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม แหงสาธารณรัฐ

สังคมนิยมเวียดนาม พรอมดวยผู แทนหนวยงาน

 2.2 The Mekong EbA South Thailand 
National Inception Workshop
 Mr. Teerachun Bunsith, Deputy Director 
General of the Department of Water Resources, 
chaired the opening ceremony of the national 
inception workshop of the Mekong EbA South : 
Enhancing Climate Resilience in the Greater 
Mekong Sub-region through Ecosystem-based 
Adaptation in the Context of South-South 
Cooperation Project, during July 19 - 20, 2023, 
at the Centara Watergate Pavilion Hotel in 
Bangkok. The Department of Water Resources 
as the executing agency of the project, 
the United Nations Environment Programme 
(UNEP), the International Union for Conservation 
of Nature ( IUCN), the Ministry of Natural 
Resources and Environment of the Socialist 
Republic of Vietnam, and representatives from 
related agencies jointly reviewed the details of 
the project and exchanged knowledge to develop 
the capacity in applying the Ecosystem-based 
Adaptation (EbA) measures against climate change. 
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It is a main tool to be used in implementing 
the project in order to achieve its objectives in 
strengthening the awareness and implementation 
by state agencies and communities in the Greater 
Mekong Subregion to adapt to the climate change 
by using the EbA approach. The project is funded by 
the Adaptation Fund (AF) and will be implemented 
at demonstration sites in the Mekong River 
Basin, namely the Young River Basin in Thailand 
and communities surrounding the Tram Chim 
National Park in the Socialist Republic of Vietnam. 
The implementing timeframe of the project is 
4 years (2023 - 2027).
          

ที่เกี่ยวของไดรวมกันทบทวนรายละเอียดของโครงการ 

รวมถึงแลกเปลี่ยนเรียนรูเพื่อพัฒนาขีดความสามารถ

ในการปรับใชมาตรการปรับตัวตอการเปล่ียนแปลง

สภาพภูมิอากาศโดยใชระบบนิเวศ (Ecosystem-

based Adaptation : EbA) ซึ่งเปนเครื่องมือหลักที่

จะนํามาใชในการดําเนินโครงการใหบรรลุวัตถุประสงค

ในการเสริมสรางการรับรู และการดําเนินการของ

หนวยงานรัฐและชุมชนในอนุภูมิภาคลุ มแมนํ้าโขง

เพื่อปรับตัวต อการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ

โดยใชแนวทาง EbA ตามที่โครงการไดรับการสนับสนุน

งบประมาณดําเนินโครงการจากกองทุนเพื่อการปรับ

ตัวตอการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ (Adaptation 

Fund : AF) โดยจะดําเนินโครงการในพื้นที่สาธิตในลุม

แมนํา้โขง ไดแก พื้นที่ลุมนํ้ายัง ประเทศไทย และพ้ืนที่

ชุมชนรอบอุทยานแหงชาติเจิ่ม จิม (Tram Chim) 

สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม และมีกรอบระยะเวลา

ดาํเนนิโครงการ 4 ป (พ.ศ. 2566 - 2570)
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 2.3 การประชุมรัฐมนตรีอาเซียนดานสิ่งแวดลอม 

ครั้งที่ 17 (17th ASEAN Ministerial Meeting on 

the Environment : 17th AMME) และการประชุม

อื่นที่เกี่ยวของ 

 นายจตุพร บุรุษพัฒน ปลัดกระทรวงทรัพยากร

ธรรมชาติและสิ่งแวดลอม หัวหนาคณะผูแทนไทย 

เขารวมการประชุมรัฐมนตรีอาเซียนดานสิ่งแวดลอม 

คร้ังท่ี 17 (17th ASEAN Ministerial Meeting on 

the Environment : 17th AMME) และการประชุม

อื่นที่เกี่ยวของ ระหวางวันที่ 22 - 24 สิงหาคม 2566 

ณ นครหลวงเวียงจันทน สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว โดยนายธีระชุณ บุญสิทธ์ิ รองอธิบดี

กรมทรัพยากรน้ํา ไดเขารวมดวย การประชุมครั้งน้ี

มวีตัถปุระสงคเพือ่ใหรฐัมนตรีดานสิง่แวดลอมของอาเซียน

ไดรวมกันกําหนดนโยบาย หารอืและแลกเปลีย่นความเหน็

ในประเด็นปญหาสิ่งแวดลอมที่สําคัญของภูมิภาค 

 2.3 The 17th ASEAN Ministerial Meeting 
on the Environment (17th AMME) and other 
related meetings 
 Mr. Jatuporn Buruspat, Permanent Secretary 
of the Ministry of Natural Resources and 
Environment as the head of Thai delegation, 
participated in the 17th ASEAN Ministerial 
Meeting on the Environment (17th AMME) 
and other related meetings during August 
22 - 24, 2023, at Vientiane, the Lao People's 
Democratic Republic. Mr. Teerachun Bunsith, 
Deputy Director General of the Department 
of Water Resources, also participated in this 
meeting. This meeting had the objectives 
to be an opportunity for the environmental 
ministers of ASEAN to jo intly determine 
pol ic ies,  discuss and exchange views on 
important environmental issues of the region, 
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and to report the results of environmental 
operation of ASEAN under the ASEAN Senior 
Officials on Environment (ASOEN) framework. 
The Department of  Water  Resources i s 
the National Focal Point of the ASEAN Working 
Group on Water Resources Management 
(AWGWRM). The meeting was informed about 
the operational progress of the 7 ASEAN Working 
Groups. Moreover, the meeting approved 
the designation of 2 sites in Thailand as the 
ASEAN Heritage Parks, endorsed the draft ASEAN 
Joint Statement on Climate Change to 28th 
Session of the Conference of the Parties to 
the United Nations Framework Convention 
on Climate Change, the ASEAN Eco-Schools 
Award and the ASEAN Youth Eco-Champions 
Award to the ASEAN member countries and the 
draft ASEAN Action Plan of Invasive Alien Species 
(IAS).

ตลอดจนรายงานผลการดําเนินงานดานสิ่งแวดลอม

ของอาเซียนภายใตกรอบเจาหนาที่อาวุโสอาเซียน

ดานส่ิงแวดลอม (ASEAN Senior Officials on 

Environment : ASOEN) ซึ่งกรมทรัพยากรนํ้าเปน

หนวยประสานงานของประเทศไทย (National 

Focal Point) ในคณะทํางานอาเซียนด านการ

จัดการทรัพยากรนํ้า (ASEAN Working Group on 

Water Resources Management : AWGWRM) 

โดยที่ประชุมรับทราบความคืบหนาการดําเนินงานของ

คณะทํางานอาเซียนดานส่ิงแวดลอม ทั้ง 7 สาขา 

นอกจากน้ี ที่ประชุมไดรับรองการขึ้นทะเบียนอุทยาน

มรดกอาเซียนของประเทศไทย จํานวน 2 แหง 

รางแถลงการณรวมอาเซียนวาดวยการเปล่ียนแปลง

สภาพภูมิอากาศ สําหรับการประชุมรัฐภาคีอนุสัญญา

สหประชาชาติวาดวยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
ครั้งที่ 28 การมอบรางวัล ASEAN Eco-Schools และ

รางวัล ASEAN Youth Eco-Champions Award 

แกประเทศสมาชิกอาเซียน และรางแผนปฏิบัติการ
อาเซียนเพื่อจัดการชนิดพันธุตางถิ่นรุกราน (ASEAN 

Action Plan of Invasive Alien Species : IAS)
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2.4  การประชุมเจรจาและการเยือน
ราชอาณาจักรเดนมารก
 นายสุเมธ สายทอง รองอธิบดีกรมทรัพยากรนํ้า 
และนายนิรุติ คูณผล ผูอํานวยการกองการจัดสรรนํ้า 
เปนผูแทนกรมทรัพยากรนํ้าเขารวมการประชุมเจรจา
และการเยือนราชอาณาจักรเดนมารก ระหวางวันที่ 
22 - 25 สิงหาคม 2566 ณ กรุงโคเปนเฮเกน และเมือง
ออรฮูส ราชอาณาจักรเดนมารก โดยมีวัตถุประสงค
เพื่อสงเสริมความรวมมือดานนํ้าระหวางประเทศไทย
และเดนมารก โดยผูแทนกรมทรัพยากรนํ้าไดประชุม
หารือกับผู แทนหนวยงานท่ีเกี่ยวของของเดนมารก
เพื่อแลกเปลี่ยนความรู และประสบการณเกี่ยวกับ
การบริหารจัดการนํ้าอยางยั่งยืน รวมท้ังไดเย่ียมชม
การดํ า เ นินงานและเทคโนโล ยีอันทันส มัยของ
ประเทศเดนมารกในประเด็นตาง ๆ เชน การจัดการ
สาธารณูปโภคของกรุงโคเปนเฮเกน การจัดการน้ํา
ดวยเทคโนโลยีดิจิทัล เมืองอัจฉริยะ สาธารณูปโภค
ดานน้ํา ระบบโครงสรางพ้ืนฐานดานน้ํา และการผลิต
นํ้ าสะอาด โดยการประชุมเจรจาและการเยือน
ราชอาณาจกัรเดนมารกในคร้ังนีเ้ปนโอกาสในการเสริมสราง
เครือขายความรวมมือกับหนวยงานที่เกี่ยวของของ
ประเทศเดนมารก ซึ่งมีผูแทนจากประเทศจีน มาเลเซีย 
อินโดนีเซีย ฟลิปปนส และเวียดนามเขารวมการประชุม

ในครั้งนี้ดวย     

2.4  The Meeting and Visit to 
the Kingdom of Denmark 
 Mr. Soomet Saitong, Deputy Director General of 
the Department of Water Resources, and Mr. Nirut 
Koonphol, Director of Water Allocation Division, 
were the representatives of the Department of 
Water Resources to participate in the meeting 
and visit to the Kingdom of Denmark during 
August 22 - 25, 2023, at Copenhagen and Aarhus, 
the Kingdom of Denmark, with the objective for 
promoting the cooperation on water between 
Thailand and Denmark. The representatives 
of the Department of Water Resources had 
a meeting and discussed with the representatives 
from related agencies of Denmark to exchange 
knowledge and experience on sustainable water 
management, as well as observed the operation 
and modern technologies of Denmark in various 
issues such as the management of utilities in 
Copenhagen, digital water management, smart 
cities, water utilities, water infrastructure systems 
and clean water production. This meeting and visit 
to the Kingdom of Denmark were an opportunity 
to strengthen a network for cooperation with 
related agencies of Denmark. The meeting was 
also participated by representatives from China, 
Malaysia, Indonesia, Philippines and Vietnam.
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2.5 การปร ะ ชุมหา รือ เ พ่ื อ จัด ทํ า คู  มื อ
การอนุรักษทรัพยากรนํ้าอาเซียน ครั้งที่ 1 
(The 1st Consultation Meeting for 
Development of the ASEAN Guidelines 
on Water Resources Conservation) 
 กรมทรัพยากรนํ้าจัดการประชุมหารือเพ่ือจัด
ทําคู มือการอนุรักษทรัพยากรนํ้าอาเซียน ครั้งที่ 1 
(The 1st Consultation Meeting for Development 
of the ASEAN Guidelines on Water Resources 
Conservation) ระหวางวันที่ 27 - 28 กันยายน 2566 
ณ โรงแรมเซ็นทารา แกรนด เซ็นทรัลพลาซา ลาดพราว 
กรุงเทพมหานคร โดยมี ดร. อินทวี อัคราช อธิบดี
กรมทรัพยากรน้ํา สาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชนลาว 
ในฐานะประธานคณะทํางานอาเซียนดานการจัดการ
ทรัพยากรน้ํา  (ASEAN Work ing Group on 
Water Resources Management : AWGWRM) 
และนายธีระชุณ บุญสิทธ์ิ รองอธิบดีกรมทรัพยากรนํ้า 
เป นประธานในการเปดการประชุมฯ พรอมดวย
ผูแทนจากประเทศสมาชิกอาเซียน ไดแก สาธารณรัฐ
อินโดนีเซีย สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
สหพันธรัฐมาเลเซีย สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา 
สาธารณรัฐฟลิปปนส สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 
สํานักงานเลขาธิการอาเซียน และคณะผูแทนไทยจาก
กรมทรัพยากรนํ้าเขารวมการประชุม ผลการประชุม
ที่สํ าคัญคือ  ร าง  ASEAN Water Resources 
Conservation Framework โดยจะนําขอมูลและ
ขอเสนอแนะของผูแทนประเทศสมาชิกอาเซียนในที่
ประชุมไปพัฒนาเอกสารฯ ฉบับสมบูรณในลําดับตอไป

2.5 The 1st Consultation Meeting for 
Development of the ASEAN Guidelines 
on Water Resources Conservation
 The Department of Water Resources 
organized the 1st Consultation Meeting for 
Development of the ASEAN Guidelines on Water 
Resources Conservation during September 
27 - 28, 2023 at the Centara Grand at Central Plaza 
Ladprao Hotel in Bangkok. The opening session was 
chaired by Dr. Inthavy Akkarath, Director General of 
the Department of Water Resources of the Lao 
People's Democratic Republic as the chairman 
of the ASEAN Working Group on Water Resources 
Management (AWGWRM), and Mr. Teerachun 
Bunsith, Deputy Director General of the Department 
of Water Resources. The representatives from 
the ASEAN member countries, namely the 
Republic of Indonesia, the Lao People's Democratic 
Republic, the Federation of Malaysia, the Republic 
of the Union of Myanmar, the Republic of 
the Philippines, the Socialist Republic of Vietnam, 
the ASEAN Secretariat and the Thai delegation 
from the Department of Water Resources 
participated in the meeting. The important output 
of the meeting is the draft ASEAN Water Resources 
Conservation Framework. The information and 
recommendations by the representatives from 
the ASEAN member countries in the meeting 
will be used for developing a complete document 
later. 
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3. การจดัทําแพลตฟอรมกลางในการแลกเปลีย่น
ขอมูลดานนํ้า
 กรมทรัพยากรนํ้าไดดําเนินการจัดทําแพลตฟอรม

กลางในการแลกเปลี่ ยนข อมูลด  าน น้ํา ใน พ้ืนที่

นอกเขตชลประทาน เพือ่สนบัสนนุการเปดเผยขอมลูให

กบัหนวยงาน ประชาชน เกษตรกร และผูมสีวนเกีย่วของ

รวมถึงใหมีมาตรฐานขอมูลดานนํ้า สามารถใชงาน

รวมกันไดทุกหนวยงาน สําหรับชุดขอมูลปริมาณฝน 

ระดับน้ํา และปริมาณน้ําเก็บกัก และเพื่อให เกิด

ชุดขอมูลเปด (Open Data) ที่มีมาตรฐานเดียวกัน 

สนับสนุนการทํางานรวมกันระหวางหนวยงานดานน้ํา 

นําไปสูการบูรณาการงานในดานอืน่  ๆ สามารถแลกเปลีย่น

ขอมูลด านนํ้าของประเทศเพื่อการใช งานรวมกัน

ระหว างหนวยงานได  และมีการเช่ือมโยงข อมูล

แบบอัตโนมัติเขาสู ระบบคลังขอมูลนํ้าแหงชาติเพิ่ม

มากข้ึนท้ังในพ้ืนท่ีในเขตชลประทานและพ้ืนท่ีนอก

เขตชลประทาน ซึ่งมีความจําเปนตองจัดทํามาตรฐาน

ขอมูลดานนํ้าของกรมทรัพยากรน้ํา และระบบกลาง

ที่ทุกหนวยงานสามารถรับ-สงขอมูล และนําขอมูล

ไปใชงานรวมกันได

3. The Development of Central Platform 
for Sharing Water Data
 The Department of Water Resources 
developed a central platform for sharing water 
data in rainfed area to support the disclosure of 
data to agencies, people, farmers and people 
involved. It also aimed to ensure a standard on 
water data, the sharing of dataset on rainfall, 
water level and water storage quantity among 
all agencies, and the creation of the Open Data, 
which has the same standard and supports 
the collaboration among water-related agencies, 
and will lead to the integration of other tasks. 
The water data of the country can be exchanged 
for the utilization among agencies. In addition, 
the automatic connectivity of data to the National 
Hydroinformatics Data Center was increased both 
in irrigated area and rainfed area. Therefore, 
it was necessary to develop the standard on water 
data of the Department of Water Resources and 
a central system which all agencies can receive 
and transmit the data, and utilize the data.
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4. การพัฒนาระบบราชการ
 4.1 การขับเคลื่อนกรมทรัพยากรนํ้าสู ระบบ

ราชการ 4.0 ตามเกณฑคุณภาพการบริหารจัดการ

ภาครฐั 4.0

 ผลการประเมินสถานะของหนวยงานภาครัฐ

ในการเปนระบบราชการ 4.0 ตามเกณฑการประเมิน 

PMQA 4.0 ปงบประมาณ พ.ศ. 2566 ของกรม

ทรัพยากรนํ้าจากผู ตรวจประเมิน ได คะแนนรวม 

435.05 คะแนน เปนระบบราชการ 3.48 เพ่ิมขึ้นจาก

ปงบประมาณ พ.ศ. 2565 (คะแนนรวม 422.31 คะแนน 

ระบบราชการ 3.38) โดยกรมทรัพยากรน้ําดําเนิน

การขับเคลื่อนองคกรสูระบบราชการ 4.0 เพื่อพัฒนา

ยกระดับผลการดําเนินงานในดานตาง ๆ ไปสูระบบ

ราชการ 4.0 เช่ือมโยงและบูรณาการจนเกิดประสิทธิผล

และมีนวัตกรรมนําไปสู องค การที่มีสมรรถนะสูง 

สรางความเชื่อมั่น และไดรับการยอมรับจากผูรับบริการ

และผูมีสวนไดสวนเสีย รองรับตอการเปลี่ยนแปลง

ทางดานเทคโนโลยี (Digital Disruption) และการเปน

ประเทศไทย 4.0 โดยมีผลการดําเนินการครอบคลุมมิติ

การพัฒนาระบบราชการทั้ง 3 มิติ ดังนี้

4. The Public Sector Development
 4.1 The Advancement of the Department 
of Water Resources to the Government 4.0 
according to the PMQA 4.0 Criteria
 The assessment result on the status of state 
agencies for becoming the Government 4.0 
system according to the PMQA 4.0 assessment 
criteria in the fiscal year 2023 showed that 
the Department of Water Resources had a total 
score of 435.05 points and the government system 
at 3.48, which increased from the fiscal year 2022 
(a total score of 422.31 points and the government 
system at 3.38). The Department of Water 
Resources pushed forward the organization to 
the Government 4.0 system in order to raise 
the level of performance in different aspects 
towards the Government 4.0 system, to improve 
the l inkage and integrat ion to enhance 
the effectiveness, and to have innovations 
which lead to a high-performance organization. 
This would also build the trust and acceptance 
from service recipients and stakeholders, support 
adaptation to digital disruption and support 
the Thailand 4.0. The operational result covered 
3 dimensions of the public sector development 
as follows : 
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 1) มิติระบบราชการที่เปดกวางและเชื่อมโยงกัน 

(Open & Connected Government)

 กรมทรัพยากรน้ํามีการขับเคลื่อนองคการที่มี
ความมุ  งมั่นในการสร างและพัฒนาองค การไป
สู องคการท่ีมีการเปดเผยขอมูล มีความโปรงใส
ในการทํางาน สามารถตรวจสอบไดทุกข้ันตอนของ
กระบวนงาน รวมทั้งเปดกวางใหกลไกหรือภาคสวน
อื่น ๆ เขามามีสวนรวมเพ่ือบริหารจัดการทรัพยากรนํ้า
อยางมีประสิทธิภาพ พอเพียง สมดุล และยั่งยืน 
โดยมีการวางแผนเชิงยุทธศาสตรที่สนับสนุนงานดาน
เครือขายและผู มีส วนไดสวนเสียเขามามีสวนรวม
ในการดําเนินงานขององคการมากขึ้น และตระหนักถึง
ความสําคัญในการใหบริการประชาชน จึงไดมีการ
ปรับปรุงกระบวนงานเพ่ือตอบสนองความตองการ 
ความคาดหวังของประชาชน ผูรับบริการและผูมีสวน
ไดสวนเสยี ที่ตองการความสะดวก รวดเร็ว เชื่อถือได 
เชน (1) พัฒนาระบบบัญชีขอมูลกรมทรัพยากรนํ้า 
(http://ckan.dwr.go.th/) โดยนําเขาและเผยแพร
ชุดขอมูลตามภารกิจครอบคลุมทั้ง 4 ภารกิจหลัก 
ประกอบดวย ภารกิจหลักที่ 1 กํากับ ควบคุม อนุรักษ 
และพัฒนาทรัพยากรน้ําสาธารณะและพื้นท่ีชุ มน้ํา 
ภารกิจหลกัที ่2 พฒันา ฟนฟ ูปรบัปรงุ ซอมแซม บริหาร
โครงการแหลงนํา้และระบบกระจายน้ํา ภารกจิหลกัที ่3 
จัดสรร กํากับ ควบคุมการใชทรัพยากรนํ้า และประปา
สัมปทาน และภารกิจหลักท่ี 4 การแจงเตือนภัยและ
การจัดการสภาวะวิกฤต พร อมทั้ งเช่ือมโยงการ
ให บ ริการข อ มูลผ  านระบบบัญชีข อ มูลภาค รัฐ 
(Government Data Catalog) เพื่อใหประชาชน 
ภาครัฐ ภาคเอกชน สามารถเขาถึงขอมูลและนํา
ขอมูลไปใชประโยชนในการวิเคราะห พัฒนา วางแผน
ยุทธศาสตร ในการแกไขปญหา รวมถึงการบูรณาการ
เช่ือมโยงขอมูลระหวางหนวยงานในดานการบริหาร
จัดการทรัพยากรนํ้า (2) การเชื่อมโยงกระบวนการ
ทํางานรวมกับหนวยงานท่ีเกี่ยวของเพ่ือบูรณาการ
ขอมูลในการใหบริการ เชน ระบบ Linkage Center 
กระทรวงมหาดไทย การใหบริการประชาชนดาน

 1) Open & Connected Government 
Dimension 
 The Department of Water Resources made 
an advancement to be an organization with 
the determination to create and develop 
the organization which has the openness of data, 
operational transparency and auditability 
in every process as well as the openness for 
other mechanisms or sectors to participate in 
the water resources management in an efficient, 
sufficient, balanced and sustainable way. 
A strategic planning was done to support 
networks and stakeholders in order to increase 
their participation in the organizational operation 
and to raise the awareness on the importance 
of providing service to the people. Therefore, 
the work process was improved to meet the need 
and expectation of the people, service recipients 
and stakeholders who want the convenience, 
promptness and reliability such as (1) the development 
of the DWR Data Catalog (http://ckan.dwr.go.th/) 
by putting in and disseminating datasets according 
to 4 main missions consisting of the 1st main 
mission on regulating, controlling, conserving and 
developing public water resources and wetlands, 
the 2nd main mission on developing, rehabilitating, 
improving, maintaining and managing water 
source projects and water distribution systems, 
the 3rd main mission on allocating, regulating and 
controlling the use of water resources and water 
supply concession, and the 4th main mission on 
early warning and crisis management. Additionally, 
it is also connected to the data service through 
the Government Data Catalog so that the people, 
public sector and private sector can access 
and utilize the data for analysis, development, 
strategic planning to solve problems as well as 
integration of data among agencies responsible for 
water resources management, (2) the linkage of 
work process with related agencies to integrate 
the data to provide services such as the Linkage 

กรมทรัพยากรนํ้า | รายงานประจําป 2566146



ขอมูลผานเว็บไซตของกรมทรัพยากรนํ้า และ Mobile 
Application เพื่ออํานวยความสะดวกใหแกประชาชน
สามารถเขาถึงไดอยางงายและรวดเร็ว (3) ระบบ
ฐานขอมูลและคลังขอมูลดานทรัพยากรธรรมชาติ
และสิ่งแวดลอม (http://mekhaladatacenter.
dwr.go.th) เปนการบูรณาการฐานขอมูลและการ
แลกเปลี่ยนขอมูลระหวางหนวยงานภายในกระทรวง
ทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม ซึ่งประกอบ
ขอมูลปริมาณฝน ขอมูลระดับนํ้า ขอมูลสถานการณนํ้า
แบบสัญญาณภาพ (CCTV) ขอมูลดานคุณภาพนํ้า 
และขอมูลคุณภาพอากาศแบบ Real-time เพื่อใชใน
การติดตามสถานการณนํ้า และนําขอมูลมาวิเคราะห
และประเมินสถานการณ คาดการณพื้นที่เสี่ยงภัย 
จัดทําแผนปฏิบัติการดานการปองกันและบรรเทา
ภาวะวิกฤต และการติดตามเฝาระวังสถานการณ 
ดานสถานการณนํ้า คุณภาพอากาศ และคุณภาพนํ้า 
ไดอยางมีประสิทธิภาพ

2) มิติระบบราชการที่ยึดประชาชนเปนศูนยกลาง 
(Citizen-Centric Government) 
 กรมทรัพยากรน้ํามีการนําเทคโนโลยีมาวิเคราะห
และประมวลผลขอมูลความตองการและความคาดหวัง
ของผู รับบริการและผู มีสวนไดสวนเสียจากภายใน
และภายนอกผานชองทางออนไลน เพ่ือใหสามารถ
ตอบสนองตอความตองการของประชาชนไดอยาง
สะดวก รวดเรว็ และเขาถงึงาย โดยมกีารเช่ือมโยงกนั
ระหวางงานบริการของภาครัฐเพือ่ใหบรกิารในจุดเดยีว 
ควบคูกับการลงพ้ืนที่พบปะประชาชนเพ่ือรับฟงความ
คิดเห็นของกลุมผูใชนํ้าและเครือขายผูใชนํ้าเพื่อนําไปสู
การกําหนดนโยบายเชิงรุกครอบคลุมทั้ง 4 ภารกิจหลัก 
เชื่อมโยงกับผลการวิเคราะหสภาพปญหาดานการ
บริหารจัดการนํ้าของประเทศ (Pain Point) โดยมี
การกําหนดใหทุกโครงการของกรมตองมีการรับฟง
ความคิดเห็น สรางการยอมรับในพื้นท่ีกอนดําเนิน
โครงการเพ่ือร วมกันแกไขปญหาได อย างตรงจุด 
ตรงประเด็น ลดปญหาขอขัดแยงในพื้นที่ พรอมท้ัง

Center of the Ministry of Interior, the provision 
of data service to the people via the website of 
the Department of Water Resources and mobile 
application to facilitate an easy and quick access 
to data for the people, (3) the database system 
and data warehouse on natural resources and 
environment (http://mekhaladatacenter.dwr.
go.th) which is an integrated database and data 
sharing among agencies within the Ministry of 
Natural Resources and Environment. The data 
consist of rainfall data, water level data, water 
situation data from the CCTV, water quality data 
and real-time air quality data, which can be 
used for monitoring water situation, analyzing 
and assessing the situation, forecasting risk areas, 
preparing an action plan for preventing and 
mitigating crises, and monitoring the situations on 
water, air quality and water quality efficiently.

2) Citizen-Centric Government Dimension
 The Department of Water Resources applied 
technologies to analyze and process the need and 
expectation data from service recipients and internal 
and external stakeholders via online channels in 
order to respond the need of the people in 
a convenient, prompt and easily accessible 
manner by linking public services to provide 
a one stop service, as well as conducting field 
visits to meet the people to listen to the opinions 
of water users’ groups and water users’ networks. 
This led to the formulation of proactive policy 
covering 4 main missions and relating to the results 
from analyzing pain points on water management 
of the country. Every project of the department 
is required to conduct public hearing and create 
acceptance in local area before starting the project 
so that the problems would be directly solved, 
reduce local conflicts and promote participation 
in every step, which would raise the awareness 
among the people to conserve and preserve 
important water resources. Local people who were 
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สรางการมีส วนร วมในทุกขั้นตอนการดําเนินการ 
เพื่อใหประชาชนไดตระหนักรู และอนุรักษ หวงแหน 
ทรัพยากรนํ้าที่สําคัญ รวมทั้งเปดโอกาสใหประชาชน
ในพ้ืนท่ีซึ่งเปนผูมีสวนไดสวนเสียโดยตรงไดเขามา
มีส วนรวมในการดูแลและบริหารจัดการแหลงนํ้า
รวมกัน พรอมนําสารสนเทศมาปรับปรุงและพัฒนา
กระบวนการใหบรกิารและการทํางานใหม ๆ รวมถงึการ
วเิคราะหหาแนวทางปองกนัผลกระทบความเสีย่งทีอ่าจ
เกดิขึน้ทีม่ผีลตอการบรรลเุปาหมายและวสิยัทศันของกรม 
กรมทรัพยากรน้ําไดมุงใหบริการที่ตอบสนองกับระบบ
ราชการ 4.0 โดยยึดประชาชนเปนศูนยกลางผานการ
ดําเนินการของโครงการตาง ๆ เชน (1) พัฒนาระบบ
ขอรับการสนับสนุนโครงการพัฒนาแหลงนํ้าออนไลน 
(https://www.dwr.go.th/projectrequest.php) 
โดยประชาชนสามารถติดตามสถานะติดตามความ
กาวหนาสถานะคาํขอฯ ไดตลอดเวลา (2) ระบบปฏบิตักิาร
เฝาระวังและแจงเตือนภัยนํ้าปาไหลหลาก-ดินถลม 
เปนระบบการส่ือสารในการแจงขอมูลปริมาณนํ้า 
ประสานเช่ือมโยงกับระบบโทรมาตร และเช่ือมโยง
ขอมูลกับ ปภ., ทธ. และเครือขายผูรู เพื่อใหประชาชน
สามารถติดตามสถานการณฝนและตรวจสอบพ้ืนที่
การเฝาระวัง พื้นท่ีเตือนภัย และพ้ืนท่ีอพยพจากเหตุ
นํ้าหลาก-ดินถลม ไดตลอด 24 ชั่วโมง และสามารถ

ใชงานไดผานเว็บไซต และ Mobile Application 

3) มิติระบบราชการท่ีมีขีดสมรรถนะสูงและทันสมัย 

(Smart & High Performance Government) 
 กรมทรัพยากรน้ําไดวิเคราะหแนวทางการพัฒนา

กระบวนงาน ออกแบบกระบวนการ วเิคราะหการกําหนด

เป าหมาย ผลผลิต ทักษะท่ีจําเป น ขอมูล และ

เทคโนโลยีที่ตองใช พรอมท้ังการจัดลําดับความสําคัญ

แผนงานโครงการจากการจัดทํา Enterprise Blueprint 
และการทํา Value Chain ระดับกรม และ Value Chain 

ในแตละภารกิจ โดยมแีผนการนาํ Digital Technology 

มาใชในการปฏบิตังิานเพ่ือสรางประสทิธภิาพในการทาํงาน 

direct stakeholders were also given opportunity to 
participate in the maintenance and management 
of water sources. The department also applied 
information to improve and develop the process 
of providing new services and tasks as well as to 
find ways to prevent the impact from possible risks 
which could affect the achievement of the goals 
and vision of the department. The Department 
of Water Resources focused on providing services 
which respond to the Government 4.0 system by 
focusing on the citizen-centric dimension through 
the implementation of various projects such as 
(1) the development of online system for 
requesting water source development projects 
(https://www.dwr.go.th/projectrequest.php) 
which the people can track the status of their 
requests all the time, (2) an operating system 
for monitoring and warning of flash flood and 
landslide which is a communication system used 
for informing water quantity data. The system is 
connected to telemetering systems and to data 
from the Department of Disaster Prevention and 
Mitigation, Department of Mineral Resources and 
networks of well-informed persons. The people can 
monitor rainfall situation and check the monitoring 
areas, warning areas and evacuation areas due to flash 
flood and landslide for 24 hours. They can also use 
the system via the website and mobile application.

3) Smart & High Performance Government 
Dimension
 The Department of Water Resources analyzed 
ways to develop working process, designed 
the process, analyzed the formulation of goals, 
outputs, necessary skills, required data and 
technologies as well as prioritized projects 
based on the creation of an enterprise blueprint, 
the value chain at the department level and 
the value chains of each mission. There is 
a plan to apply the digital technology to the 
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และเชื่อมโยงในการสงมอบผลผลิตระหวางหนวยงาน

ภายใน หนวยงานภายนอก รวมถึงผู รับบริการและ

ผูมีสวนไดสวนเสีย รวมทั้งสงเสริมใหเกิดนวัตกรรม

ในองค กรมาใช ขับเคลื่อนกระบวนการทํางานที่

สําคัญใหสามารถดําเนินการไดตามขอกําหนดท่ีสําคัญ 

บรรลุเปาหมายภารกิจ และตอบสนองความตองการ

ของผูรับบริการและผูมีสวนไดสวนเสีย เพื่อยกระดับ

ขีดความสามารถในการผลิตบริการใหมขององคกรได

อยางถกูตอง รวดเร็ว ทันใช และปลอดภัย นอกจากนี้ 

กรมยังมีแผนพัฒนาระบบบริหารทรัพยากรบุคคล 

แผนนโยบายกํากับดูแลองคการท่ีดี และแผนสงเสริม

คานิยมและวัฒนธรรมองคกร ในการกระตุนใหเกิด

นวัตกรรมเ พ่ือมุ  งสู ความเป นเ ลิศในการบริหาร

จัดการทรัพยากรนํ้าในพ้ืนที่นอกเขตชลประทาน

ได อย  า งสมดุล  ตอบสนองการพัฒนาประเทศ 

โดยมีการเปล่ียนแปลงที่สําคัญ ๆ เชน (1) การจัดทํา

ทะเบียนขอมูลทรัพยากรนํ้าสาธารณะและพื้นที่

ชุมนํ้า โดยแสดงในรูปแบบ GIS และศึกษา วิเคราะห

สภาพปญหา เพ่ือเปนแนวทางการประกอบการจดัทํา

ขอมูลการบรหิารจดัการทรพัยากรนํา้สาธารณะและพืน้ท่ี

ชุมน้ํา (2) การพัฒนาการใหบริการอนุญาตการใช

นํ้าผานระบบ e-Service และเช่ือมโยงขอมูลการ

ใหบริการประชาชนผานระบบศูนยรวมขอมูลเพ่ือ

ติดตอราชการ  (https://info.go.th/) เพื่อการอํานวย
ความสะดวกใหแกประชาชน (3) การวิเคราะห

สมดุลน้ําระดับลุมน้ําในพื้นท่ีนอกเขตชลประทาน 

เพ่ือเปนโครงการนาํรองตนแบบในการวิเคราะหสมดลุน้ํา

เพื่ อประกอบการอนุญาต ใช  นํ้ า ป ระ เภทที่  2 

และประเภทท่ี 3 ในการบริหารจัดการจัดสรรนํ้าได
อยางเปนธรรม และมีประสิทธิภาพ (4) การพัฒนา

ระบบแพลตฟอรมกลางในการแลกเปลี่ยนขอมูล

ด านน้ํา เ พ่ือใช ในการแลกเปล่ียนข อมูลด านน้ํา
ในพื้นที่นอกเขตชลประทาน ใหแกประชาชน เกษตรกร 

หนวยงาน และผูมีสวนเก่ียวของ และเพื่อบูรณาการ

ทํางานรวมกันระหวางหนวยงานดานนํ้า 

operation to create the operational efficiency and 
the connectivity in delivering outputs among internal 
agencies, external agencies as well as service 
recipients and stakeholders. It also promoted 
organizational innovations to be used for advancing 
important operational processes in accordance 
with important requirements, for achieving 
the target missions and for responding to 
the need of service recipients and stakeholders, 
and for  increas ing the capac i ty  of  the 
organization to generate new services in an 
accurate, fast, timely and safe manner. In addition, 
the department has a plan on developing human 
resources management system, a plan on good 
governance policy and a plan on promoting 
organizational value and culture in order to 
stimulate innovations towards the excellence in 
water resources management in rainfed area in 
a balanced way and responsive to the national 
development. Examples of important changes are : 
(1) the development of public water resources 
and wetlands registry which is shown in GIS format 
and the study and analysis of problems to be used 
as a guideline for preparing the data on public 
water resources and wetlands management, 
(2)  the development of an e-Serv ice 
for issuing water use permits which is also 
linked to the information center website to 
contact the government (https://info.go.th/) for 
the convenience of the people, (3) the analysis 
of water balance at river basin level in rainfed 
area in order to be a model project for water 
balance analysis, which is used for permitting Type 
2 and Type 3 water uses, and to ensure fair and 
efficient water allocation, (4) the development 
of central platform for sharing water data 
which is used for sharing water data in rainfed 
area to the people, farmers, agencies and people 
involved as well as for promoting collaboration 
among water-related agencies.

Department of Water Resources | Annual Report 2023 149



4.2 การจัดการความรูของกรมทรัพยากรนํ้า

 กรมทรัพยากรนํ้าไดสงเสริม สนับสนุนการจัดการ

ความรูอยางตอเนื่อง โดยในงบประมาณ พ.ศ. 2566 

ไดดําเนินกิจกรรม ดังนี้

 1) การจัดกิจกรรม KM ชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) 

เพ่ือสงเสริมและสนับสนุนใหบุคลากรรวมแลกเปลี่ยน

เรียนรู ผ านประสบการณการดําเนินงาน และให

ขอเสนอแนะ ผานการจัดกิจกรรม และไดถอดบท

เรียนจากการประชุมเชิงปฏิบัติการสรุปเปนองคความรู

เพื่อเผยแพรผ านเว็บไซต จํานวน 2 เรื่อง ไดแก 

(1) การประชุมเชิงปฏิบัติการแลกเปล่ียนเรียนรู เรื่อง 

สิทธิมนุษยชนในองคกร (2) การประชุมเชิงปฏิบัติการ

แลกเปล่ียนเรียนรู เรื่อง ถอดบทเรียนความสําเร็จ

ในการพัฒนาองคการสู การเปนระบบราชการ 4.0 

และการเป นองค กรต นแบบด านสิทธิมนุษยชน

กรมทรัพยากรนํ้า

 2) การจัดการความรู ผลติสือ่การเรียนรูทีพ่ฒันาขึน้

จากหนวยงานภายในกรมทรัพยากรนํ้า ประกอบดวย 

คู มือการปฏิบัติงาน การจัดทํา e-Learning และ

รายงานสรุปผลการแลกเปลี่ยนเรียนรู รวมท้ังบทความ  

สื่อตาง ๆ จากหนวยงานภายนอกที่เก่ียวของและ

เป นประโยชน  ในการปฏิบัติ งาน  โดยมีรายการ

องคความรู ที่พัฒนาในปงบประมาณ พ.ศ. 2566 

มีจํานวนทั้งสิ้น 73 เรื่อง 

 3) การนําองคความรูที่พัฒนาขึ้นไปใชประโยชน

รวมถึงการพัฒนานวัตกรรม โดยได มีการพัฒนา

นวัตกรรม จํานวนทั้งสิ้น 58 เรื่อง

4.3 การพัฒนาระบบบริหารทรัพยากรนํ้าและ

พัฒนาบุคลากรเพื่อยกระดับสมรรถนะสู ระบบ

ราชการ 4.0

 กรมทรัพยากรนํ้าไดจัดทําแผนกลยุทธการบริหาร

ทรัพยากรบุคคลกรมทรัพยากรนํ้า (HR Scorecard) 

ระยะ 5 ป (พ.ศ. 2565 - 2569) ครอบคลุมทั้ง 5 มิติ

4.2 Knowledge Management of the Department 
of Water Resources
 The Department of Water Resources has 
been promoting and supporting the knowledge 
management .  I n  the  fi sca l  yea r  2023 , 
it implemented the following activities : 
 1) The organization of knowledge management 
activity like the Community of Practice (CoP) to 
promote and encourage the personnel to share 
knowledge from their working experience and give 
recommendations during the activity. The lessons 
learned from workshops were summarized as 
a knowledge base and disseminated on the 
website in 2 topics, namely (1) a knowledge-sharing 
workshop on human rights in an organization 
and (2) a knowledge-sharing workshop on 
lessons learned from the success in developing 
an organization to be the Government 4.0 system 
and in being a model organization for human 
rights of the Department of Water Resources
 2) The knowledge management by producing 
learning media developed by agencies within 
the Department of Water Resources, which 
consists of operational manuals, development of 
an e-Learning, reports of knowledge-sharing 
activities, articles and various media from related 
external agencies which are useful for the operation. 
The list of developed knowledge base in 
the fiscal year 2023 consists of totally 73 topics.
 3) The utilization of the developed knowledge 
which includes the development of innovations. 
The innovations were developed in totally 58 topics.

4.3 The Development of Water Resources 
Management System and the Personnel 
Development to Increase the Competence 
towards the Government 4.0 System
 The Department of Water Resources prepared 
a strategic plan on human resources management of 
the Department of Water Resources (HR Scorecard) 
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ตามหลัก HR Scorecard โดยผลการดําเนินการแผน

คิดเปนรอยละ 87.50 สําหรับการจัดทํารายละเอียด

ตําแหนงงาน (Job Description) แผนความกาวหนา

ในสายอาชีพ โดยมีการดําเนินการปรับปรุงจัดทํา

รายละเอียดเพ่ือให สอดคลองกับบทบาทภารกิจ

ตามกฎกระทรวงแบงสวนราชการกรมทรัพยากรน้ํา

ฉบับใหม นอกจากนี้ กรมทรัพยากรน้ําไดสงเสริม

พัฒนาบุคลากรในทุกระดับผานการอบรมสัมมนา 

หลักสูตรตาง ๆ ทั้งจากหนวยงานภายในและภายนอก 

โดยแบงออกเปน 3 รูปแบบ ไดแก 

 1) การพัฒนาบุคลากรผานการอบรมภายในกรม 

จํานวน 54 หลักสูตร มีบุคลากรเขารับการอบรมรวม

เปนจํานวนทั้งสิ้น 2,995 ราย 

 2 )  การ พัฒนาบุคลากรผ  านการอบรมกับ

หนวยงานภายนอก จํานวน 56 หลักสูตร/โครงการ 

มบีคุลากรเขารบัการอบรมรวมเปนจาํนวนทัง้สิน้ 204 ราย 

 3) การพัฒนาบุคลากรผานระบบ e-Learning 

จํานวน 76 หลักสูตร มีบุคลากรเขารับการอบรม

รวมเปนจํานวนทั้งสิ้น 315 ราย

4.4 การประกวดรางวัล DWR Innovation Award 

2023

 กรมทรัพยากรนํ้า ไดจัดใหมีการประกวดรางวัล 

DWR Innovation Award ประจําป พ.ศ. 2566 
เพ่ือกระตุนใหบุคลากรนํานวัตกรรมมาประยุกตใชใน

การปฏิบัติงาน และสามารถปรับตัวเพื่อเตรียมความ
พรอมกับโลกแหงการเปลี่ยนแปลงอยางฉับพลันได

อยางมีประสิทธิภาพ เพ่ือสรางคุณคา มีความยืดหยุน

และความสามารถในการตอบสนองกับสถานการณ

ตาง ๆ ไดอยางทันเวลา รวมทั้ง สงเสริมกิจกรรมเรียนรู

และเพิ่มพูนทักษะใหม ๆ อยางตอเนื่อง โดยมีเปาหมาย

ในการเพิ่มประสิทธิภาพการปฏิบัติงานและใหบริการ
ประชาชน โดยผลงานนวัตกรรมท่ีรับรางวัล แบงออก

เปน 2 ประเภท ดังนี้

for a period of 5 years (2022 - 2026). It covers 
5 dimensions according to the HR Scorecard principle. 
The result from the implementation showed that 
87.50 percent of the plan was achieved through 
creating the details of job descriptions and career 
path planning, which was improved in details to be 
in line with the missions according to new Ministerial 
Regulation on the Organization of the Department 
of Water Resources. Moreover, the Department 
of Water Resources promoted and developed 
the personnel in all levels through trainings and 
seminars in various courses organized by internal 
and external agencies, which can be divided into 
3 formats as follows : 
 1) The personnel development through 
trainings within the department, which consisted 
of 54 courses with the participating personnel of 
totally 2,995 people 
 2) The personnel development through 
trainings organized by external agencies, 
which consisted of 56 courses/projects with 
the participating personnel of totally 204 people
 3) The personnel development through 
e-Learning system, which consisted of 76 courses 
with the participating personnel of totally 315 
people

4.4 DWR Innovation Award 2023
 The Department of Water Resources 
organized the DWR Innovation Award of 
the year 2023 to stimulate the personnel to 
apply innovations to the operation and prepare 
for the disruptive world efficiently, to create 
value, resilience and ability to respond promptly 
to various situations as well as to promote 
learning activity and continuously enhance 
new skills with a goal to increase the efficiency 
in the operation and provision of services to 
the people. The award-winning innovations can 
be divided into 2 categories as follows : 
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 1) ประเภทหนวยงาน ได รับรางวัลชมเชย 

จํานวน 3 ผลงาน ดังนี้

  (1) ผลงาน “ระบบบันทึกวิดีโอและถายทอด

สดดวยการประยุกตใช  OBS Studio” โดยสวน

ประชาสัมพันธ สํานักงานเลขานุการกรม 

  การประยุกตใช ระบบบันทึกวิดีโอและการ

ถายทอดสดดวยโปรแกรม OBS Studio เพื่อใช 

ถายทอดสดผานระบบ Streaming ที่แตกตางจากการ

ดาํเนนิการแบบเดมิเนือ่งจาก OBS Studio มคีวามรวมมอื

ระหวางเทคโนโลยีสื่อและการสตรีมมิ่ง โดยการนํา

เทคโนโลยี Streaming เขามาเพ่ิมประสิทธิภาพและ

ความสะดวกสบายในกระบวนการถายทอดสด ทําให

ไมจําเปนตองใชอุปกรณ OB ที่มีขนาดใหญและชวยลด

ความซับซอนในกระบวนการถายทอดสดและการติดตั้ง

อุปกรณ และสามารถแสดงผลผานแพลตฟอรมตาง ๆ  

ได เชน YouTube Facebook รวมถึงโปรแกรมประเภท 

VDO Conference เชน Zoom และ WebEx Meeting 

รวมถึงการสงสัญญาณภาพแบบ Real time ระยะไกล 

สงผลใหการถ ายทอดสดผานระบบ Streaming 

มีคุณภาพ มีความยืดหยุ นในการรับชมและสราง

ประสบการณการรับชมที่นาสนใจมากยิ่งขึ้น 

 1) Agency category with 3 innovations 
receiving honorable mention as follows : 
  (1) The work on “Video Recording and Live 
Streaming System by Applying the OBS Studio” 
by the Public Relations Subdivision, Office of 
the Secretary
  The application of the video recording and 
live streaming system by the OBS Studio program 
aimed to live stream via the streaming system 
which is different from the former ways. The OBS 
Studio program is a collaboration between media 
and streaming technologies. The use of streaming 
technology has improved the efficiency and 
convenience in live streaming process without 
having to use large OB equipment. It also reduces 
the complexity in live streaming process and 
the equipment installation, and can be shown in 
different platforms such as YouTube, Facebook 
as well as VDO conference programs such as 
Zoom and WebEx Meeting. The system can also 
be used for transmitting real-time video signals 
from remote area, which results in the quality 
of live streaming, flexibility for viewing and more 
interesting viewing experience.
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  (2) ผลงาน “โครงการศึกษาแนวทางการ

บรหิารจดัการแหลงนํา้ลุมตํา่แมนํา้มลู จงัหวัดศรีสะเกษ 

เพ่ือเพิ่มประสิทธิภาพการกักเก็บน้ําและบรรเทาปญหา

ภยัจากน้ําทวม - นํา้แลง” โดยสาํนักงานทรพัยากรนํา้ที ่5

  การศึกษาแนวทางการบริหารจัดการแหลงน้ํา

ใ น พ้ื น ท่ี ลุ  ม ต่ํ า แ ม  นํ้ า มู ล  จั ง ห วั ด ศ รี ส ะ เ ก ษ 

เพ่ิมประสิทธิภาพการกักเก็บ และบรรเทาปญหา

นํ้าทวม-นํ้าแลง ซึ่งจะทําใหทราบปจจัยตาง ๆ สําหรับ

การนํามาวิเคราะหและจัดลําดับความสําคัญในการ

วางแผนพัฒนาแหลงน้ํา และทําใหสามารถจัดทํา

แนวทางการพัฒนาในพ้ืนท่ีได โดยมีแผนกลยุทธใน

การดําเนินโครงการพัฒนา กําหนดเปาหมายและ

กลยุทธของการพัฒนาท่ีชัดเจนในพ้ืนท่ี ทําใหสามารถ

แกไขปญหาท่ีมอียูไดตรงจุดและเปนระบบ ชวยบรรเทา

ผลกระทบปริมาณน้ําทวมน อยลงในช วงฤดูแล ง 

และสงผลใหมีนํ้าตนทุนเพียงพอสําหรับใชในการ

ทําเกษตร และทําใหประชาชนสามารถวางแผน

ทําการเกษตรไดตลอดท้ังป สรางรายไดสงผลใหมี

คุณภาพชีวิตที่ดีขึ้น

  (2) The work on “Project for Studying 
a Guidel ine for Low-ly ing Water Source 
Management in the Mun River, Si Sa Ket Province, 
to Improve the Efficiency in Water Storage 
and Mitigating Flood and Drought Hazards” 
by the Water Resources Office 5
  The study on a guideline for low-lying 
water source management in the Mun River, Si Sa 
Ket Province, to improve the efficiency in water 
storage and mitigating flood and drought hazards 
provided an understanding on factors which 
can be used for analyzing and prioritizing water 
source development planning. It also helped 
in preparing a guideline for local development. 
It contains a strategic plan for implementing 
development projects and the identification of 
goals and clear development strategy in local 
area. This will help in solving existing problems 
directly and systematically, mitigating the impact 
from flood and drought and ensuring sufficient 
water availability for agriculture. The people can 
also make the farming plan throughout the whole 
year, which will create income and raise their 
quality of life.
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  (3) ผลงาน “การนําแนวทางแผนงานดาน

การสื่อสาร การพัฒนาสมรรถนะ การใหการศึกษา 

การมี ส  ว น ร  ว มและกา รสร  า ง ค ว ามตระหนั ก 

(Communication, Capacity building, Education, 

Participation and Awareness : CEPA) มาใชใน

การรณรงค สรางจิตสํานึก เร่ืองการฟนฟูพื้นท่ีชุมน้ํา 

(Wetland Restoration)” โดยกองอนรุกัษทรพัยากรนํา้

  การนําแนวทาง CEPA มาใชกับการพัฒนางาน 

โดยแนวทางของการรณรงคมาจากคู มือการรณรงค

วันพ้ืนท่ีชุ มน้ําโลก ป 2566 ถือเปนการนําแนวคิด

สากลมาพัฒนาและปรับใหสอดคลองกับประเทศไทย 

และยังสอดคล องกับกิจกรรมภายใต อนุสัญญาฯ 

ที่ใหความสําคัญกับการสงเสริมบทบาทการมีสวนรวม

ของเยาวชน โดยการอาศัยความรวมมือของเจาหนาที่

ภายในกองอนุรักษทรัพยากรนํ้า ในการจัดทําโปสเตอร

ประชาสัมพันธสู สาธารณะ และไดรับความรวมมือ

จากเยาวชน นักเรียนในพ้ืนท่ี และประชาชนทั่วไป

ในการร วมกิจกรรมสู ความตระหนักรู และลงมือ

ในการฟนฟูพื้นที่ชุมนํ้าอยางยั่งยืน

 (3) T h e  w o r k  o n  “ A p p l i c a t i o n  o f 
the Communication, Capacity building, Education, 
Participation and Awareness (CEPA) Program 
to Awareness-raising Campaign on Wetland 
Restoration” by the Water Resources Conservation 
Division
 The application of the CEPA approach to 
develop the campaign based on the campaign 
manual of the World Wetlands Day 2023 is 
an adoption of international concept to be 
developed and adjusted to be suitable 
for Thailand. It was also in line with the 
activities under the Convention, which focus on 
the promotion of youth participation. This work 
was achieved through the cooperation among 
staff members within the Water Resources 
Conservation Division who created public relations 
posters. It also gained the cooperation from 
local youth and students as well as the general 
public who participated in activities for raising 
awareness and taking actions for sustainably 
restoring wetlands.
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 2) ประเภททีม ไดรับรางวัลชมเชย จํานวน 

3 ผลงาน ดังนี้

  (1) ผลงาน “ระบบบัญชีขอมูล (Data Catalog) 

เพื่อนําไปสูการเปดเผยขอมูลภาครัฐ (Open Data)” 

โดย นางสาวจิรายุ ศักดาศิริสถาพร ศูนยเทคโนโลยี

สารสนเทศและการสื่อสาร นางสาวกัลยาณี มิ่งประยูร 

นางสาวกมลา มัทธกุลพร และนางสาววิสาขา นิลวัตร 

กลุมพัฒนาระบบบริหาร

  การนําระบบบัญชีขอมูล (Data Catalog) 

เพ่ือนําไปสูการเปดเผยขอมูลภาครัฐ (Open Data) 

เน่ืองจากปจจุบันปริมาณขอมูลเพ่ิมข้ึนอยางรวดเร็ว 

และอัตราการเติบโตแบบทวีคูณภายใตการตื่นตัว

กบักระแสของขอมลูขนาดใหญหรอื Big Data ไปท่ัวโลก 

สงผลใหหนวยงานภาครัฐมีความตื่นตัวเร่ืองของขอมูล

ขนาดใหญ (Big Data) อยางกวางขวาง จําเปนตอง

ปรับตัวและเตรียมการเขาสูยุคของการวิเคราะหและ

การใชประโยชนขอมูลขนาดใหญ เพื่อประกอบการ

ตัดสินใจ (Data Driven Decision) และการดําเนินงาน

ของหนวยงาน (Insight to Operation) การวิเคราะห

สถานการณ วางแผนยุทธศาสตร แกไขปญหา ติดตาม

ประเมินผลการดําเนินงาน และการใหบริการภาครัฐ

สูการเปนรัฐบาลดิจิทัล โดยระบบบัญชีขอมูล (Data 

Catalog) เปนการบูรณาการฐานขอมูลเปดเผยของ

หนวยงาน และเชื่อมโยงการแบงปนขอมูลชุดขอมูล
ระหวางหนวยงาน และใชประโยชนขอมูลอยางเปน

รูปธรรม ชวยใหหนวยงานมีการจัดเก็บอยางเปนระบบ
มีชุดขอมูล แหลงสืบคนขอมูลท่ีเหมาะสม สามารถ

เข าถึงข อมูลและเอกสารได อย างรวดเร็ว ทุกที่ 

ทุกเวลา และชวยเพิ่มประสิทธิภาพทํางานไดมากขึ้น 

รวมท้ังประชาชนและหนวยงานภายนอกสามารถ
เขาถึงข อมูลและนําไปใชประโยชนไดอยางอิสระ 

และมีประสิทธิภาพ

 2) Team category with 3 innovations 
receiving honorable mention as follows : 
  (1) The Work on “Data Catalog towards 
the Open Data of the Public Sector” by 
Ms. Jirayu Sakdasiristaporn from the Information 
and Communicat ion Technology Center ,  
Ms. Kanlayanee Mingprayoon, Ms. Kamala 
Mattakulphorn and Ms. Wisakha Nilwat from 
the Public Sector Development Group
  The application of the Data Catalog led 
to the Open Data of the Public Sector. Because 
the data volume is increasing quickly and 
exponentially under worldwide awareness on 
big data, state agencies are widely aware of 
the big data. They also have to adapt and prepare 
themselves to enter an era of big data analysis 
and utilization for making a data driven decision, 
providing an insight to operation, analyzing 
situations, making strategies, solving problems, 
monitoring and evaluating the performance, 
and enhancing the public sector services to 
be the digital government. The Data Catalog is 
an integration of open databases from agencies 
and the linkage of shared datasets among agencies 
for the concrete utilization of data. It also helped 
the agency to have a systematic data storage, 
appropriate datasets and appropriate source for 
searching the data. The data and documents 
can be accessed quickly, everywhere and every 
time. It also enhanced the operational efficiency. 
In addition, the people and external agencies can 
access and utilize the data freely and efficiently.
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  (2) ผลงาน “Web Map Application 

เพ่ือสนับสนุนการวางแผนและแกไขปญหา เพ่ือลด

ผลกระทบการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ” โดย 

นางสาวจริาย ุศกัดาศริสิถาพร นายภควรรษ จนัทรทอง 

และนางสาวสุทธญาณ พิมพโพธิ์ ศูนยเทคโนโลยี

สารสนเทศและการสื่อสาร

  การพัฒนา Web Map Application ขึ้น 

เน่ืองจากปจจุบันการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ

ที่มีความรุนแรง สงผลใหการคาดการณสถานการณ 

จําเปนตองบูรณาการขอมูลดานทรัพยากรธรรมชาติ

ที่หลากหลาย เชน ขอมูลดานดิน นํ้า อากาศหรือสาขา

ที่เก่ียวของ โดยการพัฒนานวัตกรรมใหมีระบบในการ

เช่ือมโยงและแลกเปลี่ยนขอมูลดานดิน นํ้า อากาศ 

หรือสาขาท่ีเกี่ยวของ ในรูปแบบอัตโนมัติกับหนวยงาน

ทีเ่ก่ียวของ เพ่ือวางแผนและลดผลกระทบการเปล่ียนแปลง

สภาพภูมิ อ ากาศ  โดยสามารถแบ  งป นข  อมู ล

ภูมิสารสนเทศใหระบบอื่นนําไปใชไดทั้งภายในและ

ภายนอกองคกร และสามารถพัฒนาตอยอดใหขอมูล

ภูมิสารสนเทศมีความแมนยํา ความทันสมัยและทันตอ

เหตุการณมากข้ึน รวมถึงการสนับสนุนการวางแผน

เพ่ือการรับมือกับผลกระทบของภัยพิบัตินํ้าทวม 

และภยัแลงจากการเปลีย่นแปลงสภาพภูมอิากาศ รวมทั้ง

การสงเสริมแนวทางของการประชุม COP26

  (2) The work on “Web Map Application to 
Support Planning and Problem Solving to Mitigate 
the Impact from Climate Change” by Ms. Jirayu 
Sakdasiristaporn, Mr. Phakawat Chantong and 
Ms. Sutthiya Phimpho from the Information and 
Communication Technology Center
  The Web Map Application was developed 
because the climate change problem is now 
severe and the forecasting of situations therefore 
requires the integration of various data on natural 
resources such as the data on soil, water, air or 
related fields. The innovation was developed to 
have a system for linking and sharing the data 
on soil, water, air, or related fields automatically 
with related agencies in order to make a plan 
and mitigate the impact from climate change. 
It also allows the sharing of geographic information, 
which can be used by other systems within and 
outside the organization, and can be further 
developed so that the geographic information 
will be more accurate, modern and up to date. 
In addition, it also supported planning to handle 
the impact of flood and drought caused by climate 
change as well as supported the guideline of 
the 26th session of the Conference of the Parties 
(COP 26) to the United Nations Framework 
Convention on Climate Change.
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  (3) ผลงาน “การพัฒนาระบบกลองไรสาย

เชือ่มตอผาน IP Address ดวยเทคโนโลยี NDI Software” 

โดย นายเทพรัตน วิริโยธิน นางสาวอิงอร อารียวงศ 

และนายไพรชั บนิชยั สาํนักงานเลขานกุารกรม

  การนําระบบกล องไร สายเช่ือมต อผ  าน 

IP Address ด วยเทคโนโลยี  NDI Software 

มาประยุกตใชงานเพื่อชวยแกไขปญหาในกระบวนการ

ถายทอดสดและการสรางเน้ือหามัลติมีเดีย โดยเปน

นวัตกรรมประเภท Information Technology 

ที่เนนการพัฒนาซอฟตแวรและเทคโนโลยีในการสราง

แพลตฟอรมการถายทอดสดและสรางเนื้อหามัลติมีเดีย 

โดยพัฒนาระบบกลองไรสายเชื่อมตอผาน IP Address 

ดวยเทคโนโลยี NDI Software ในการตอบสนองความ

ตองการในการถายทอดสดและสรางเน้ือหามัลติมีเดีย

ที่มีคุณภาพและมีเสถียรภาพในงานประชาสัมพันธ

ของกรมทรัพยากรนํ้า ใหสามารถถายทอดสดกิจกรรม

ตาง ๆ ไดงาย มีประสิทธิภาพสูง โดยไมตองยุงยากใน

กระบวนการติดต้ัง และการใชงานเปนไปอยางราบร่ืน

และประชาชนสามารถรับชมและเขาถึงขอมูลไดอยางมี

คุณภาพและรวดเร็ว

  (3) The work on “Development of Wireless 
Camera System Connected through IP Address 
by Using the NDI Software Technology” by 
Mr. Thepparat Wiriyothin, Ms. Ingon Areewong and 
Mr. Phairat Binchai from the Office of the Secretary
  The application of the wireless camera 
system connected through IP address by using 
the NDI software technology helped in solving 
problems of live streaming process and creation 
of multimedia content. It is an information 
technology innovation which focuses on software 
and technological development to create a live 
streaming platform and multimedia content by 
developing a wireless camera system connected 
through IP address by using the NDI software. 
This innovation responded the need for live 
streaming and creation of quality and stable 
multimedia content in the public relations tasks 
of the Department of Water Resources so that 
the live streaming of activities will be easier, 
highly efficient, uncomplicated in the installation 
process and smooth in the operation. The people 
can view and access the information with quality 
and quickly.

Department of Water Resources | Annual Report 2023 157



กรมทรัพยากรนํ้า | รายงานประจําป 2566158



รายงานการเงิน
สวนที่ 3

Part 3
Financial Report
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( )
2566 2565

( )

59,362,713.07 59,191,555.60
149,722,043.47 96,714,318.18
19,853,898.13 20,415,489.34
326,049.91 68,651.10

229,264,704.58 176,390,014.22

3,043,050,219.39 3,086,549,284.42
27,890,990,845.95 28,846,620,505.41

93,194.52 1,837,805.76
5,662,413,063.05 3,945,605,307.94
36,596,547,322.91 35,880,612,903.53
36,825,812,027.49 36,057,002,917.75

กรมทรัพยากรนํ้า

งบแสดงฐานะการเงิน
ณ วันที่ 30 กันยายน 2566
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Department of Water Resources
Statement of Financial Position

As of September 30, 2023

(Unit : baht)

2023 2022
(Revised)

Assets

       Current assets

           Cash and cash equivalents 59,362,713.07 59,191,555.60

           Short-term accounts receivable 149,722,043.47 96,714,318.18

           Supplies 19,853,898.13 20,415,489.34

           Other current assets 326,049.91 68,651.10

           Total current assets 229,264,704.58 176,390,014.22

       Non-current assets

           Property, plant and equipment 3,043,050,219.39 3,086,549,284.42

           Infrastructure assets 27,890,990,845.95 28,846,620,505.41

           Intangible assets 93,194.52 1,837,805.76

           Other non-current assets 5,662,413,063.05 3,945,605,307.94

          Total non-current assets 36,596,547,322.91 35,880,612,903.53

Total assets 36,825,812,027.49 36,057,002,917.75

Footnotes to financial statement is a part of the financial statement.
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( )
2566 2565

( )

150,329,201.28 31,120,381.26
10,302,853.38 8,825,208.27
53,272,692.32 56,510,441.30
213,904,746.98 96,456,030.83

21,868,395.54 20,582,444.88
3,100,000.00 3,100,000.00
24,968,395.54 23,682,444.88
238,873,142.52 120,138,475.71

/
451,953,929.02 451,953,929.02

( ) 36,134,984,955.95 35,484,910,513.02
/ 36,586,938,884.97 35,936,864,442.04
/ 36,825,812,027.49 36,057,002,917.75

650,074,442.93
9 6 6

กรมทรัพยากรนํ้า

งบแสดงฐานะการเงิน (ตอ)
ณ วันที่ 30 กันยายน 2566
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Department of Water Resources
Statement of Financial Position (Continued)

As of September 30, 2023

(Unit : baht)
2023 2022

(Revised)

Liabilities 

       Current liabilities 

           Accounts payable 150,329,201.28 31,120,381.26

           Other short-term accounts payable 10,302,853.38 8,825,208.27

           Short-term deposits 53,272,692.32 56,510,441.30

          Total current liabilities 213,904,746.98 96,456,030.83

       Non-current liabilities

           Long-term transfer creditors and subsidies 21,868,395.54 20,582,444.88

           Long-term advances received from 
   the Ministry of Finance

3,100,000.00 3,100,000.00

          Total non-current liabilities 24,968,395.54 23,682,444.88

   Total liabilities 238,873,142.52 120,138,475.71

Net assets/equity

           Capital 451,953,929.02 451,953,929.02

    Revenue surplus (deficit) from accrued expenses 36,134,984,955.95 35,484,910,513.02

           Total net assets/equity 36,586,938,884.97 35,936,864,442.04

Total liabilities and net assets/equity 36,825,812,027.49 36,057,002,917.75

Footnotes to financial statement is a part of the financial statement.
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( )
2566 2565

( )

6,946,545,472.18 5,877,127,069.15
126,008,991.14 1,383,310,923.67
17,861,170.63 8,104,631.17
621,540.00 429,300.00

7,091,037,173.95 7,268,971,923.99

820,791,852.68 821,225,211.20
423,285,956.02 395,594,833.39
20,284,858.73 18,384,969.00
308,065,033.11 390,339,699.93
47,930,968.14 35,009,057.48
40,994,966.24 30,369,422.33

3,349,634,120.41 3,184,301,584.30
1,429,957,693.17 1,119,735,999.75

17,282.52 2,193,567.89
6,440,962,731.02 5,997,154,345.27

/( ) 650,074,442.93 1,271,817,578.72

470,309,677.91 1,367,707,864.34
179,764,765.02 (95,890,285.62)

กรมทรัพยากรนํ้า

งบแสดงผลการดําเนินงานทางการเงิน
สําหรับปสิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2566

กรมทรัพยากรนํ้า | รายงานประจําป 2566164



Department of Water Resources
Statement of Financial Performance

For the Year End of September 30, 2023

(Unit : baht)
2023 2022

(Revised)

Revenue

 Revenue from government budget 6,946,545,472.18 5,877,127,069.15

 Revenue from loan and other revenue 
   from the government

126,008,991.14       1,383,310,923.67 

  Revenue from other contributions and support 17,861,170.63 8,104,631.17

  Other revenues                621,540.00 429,300.00

 Total revenues 7,091,037,173.95 7,268,971,923.99

Expenses

       Personnel expense          820,791,852.68          821,225,211.20 

       Pension expense 423,285,956.02          395,594,833.39 

       Remuneration expense 20,284,858.73           18,384,969.00 

       Administrative expense 308,065,033.11 390,339,699.93

       Supply expense 47,930,968.14 35,009,057.48

       Utility expense 40,994,966.24 30,369,422.33

       Depreciation and amortization 3,349,634,120.41 3,184,301,584.30

       Other contribution and support expense 1,429,957,693.17 1,119,735,999.75

       Other expenses 17,282.52             2,193,567.89 

   Total expenses 6,440,962,731.02 5,997,154,345.27

Revenues higher / (lower) than expenses before 
finance cost

650,074,442.93 1,271,817,578.72

Footnotes to financial statement is a part of the financial statement.
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ผลงานสําคัญอื่น
สวนที่ 4

Part 4
Other Significant Performances
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 1) เขตพื้นที่จังหวัดประจวบคีรีขันธ
 เม่ือวันท่ี 15 ธันวาคม 2565 พลอากาศเอก 

ชลิต พุกผาสุก องคมนตรี ประธานอนุกรรมการติดตาม

และขับเคลื่อนโครงการอันเน่ืองมาจากพระราชดําริ

ในพื้นท่ีภาคกลาง พรอมดวยคณะอนุกรรมการจาก

หนวยงานตาง ๆ ทีเ่กีย่วของ และผูแทนกรมทรัพยากรนํา้

เข าร วมติดตามความกาวหนาโครงการปรับปรุง

สระเก็บน้ําบานหนาปอม พรอมอาคารประกอบและ

ระบบสงนํา้อนัเนือ่งมาจากพระราชดาํร ิอาํเภอสามรอยยอด 

จังหวัดประจวบคีรีขันธ

 1) The Area of Prachuap Khiri Khan 
Province
 On December 15, 2022, H.E. Air Chief 
Marshal Chalit Pukbhasuk, Privy Councillor, as 
the chairman of the subcommittee on monitoring 
and implementing the Royal Development 
Projects in the central region, together with 
the subcommittee members from related agencies 
and representatives from the Department of 
Water Resources monitored the progress of 
a project to improve the Royal-initiated Ban Na Pom 
Water Storage Pond with Appurtenant Structures 
and Water Delivery System in Sam Roi Yot District, 
Prachuap Khiri Khan Province. 

กรมทรัพยากรนํ้ารวมติดตามและขับเคลื่อน
การดําเนินงานโครงการอันเนื่องมาจากพระราชดําริ
The Department of Water Resources Monitored and 
Implemented the Royal Development Projects
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2) เขตพื้นที่จังหวัดศรีสะเกษ
 ระหวางวันท่ี 1 – 2 กุมภาพันธ 2566 นายจรัลธาดา กรรณสูต 

องคมนตรี ประธานอนุกรรมการติดตามและขับเคล่ือนโครงการอันเนื่อง

มาจากพระราชดําริในพื้นที่ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ พรอมดวยคณะ

อนุกรรมการจากหนวยงานตาง ๆ ที่เกี่ยวของ และผูแทนกรมทรัพยากรนํ้า

เขารวมประชุมติดตามและขับเคล่ือนการดําเนินงานโครงการอันเน่ือง

มาจากพระราชดําริในเขตพื้นที่จังหวัดศรีสะเกษ และจังหวัดอุบลราชธานี 

ณ ศาลากลางจังหวัดศรีสะเกษ และลงพื้นที่ติดตามงานศูนยการพัฒนาการ

เกษตรภูสิงหอันเนื่องมาจากพระราชดําริ อําเภอภูสิงห จังหวัดศรีสะเกษ 

โครงการอางเก็บน้ําหวยต๊ึกชูอันเน่ืองมาจากพระราชดําริ ตําบลต๊ึกชู 

อําเภอภูสิงห จังหวัดศรีสะเกษ และโครงการอางเก็บนํ้าหวยตาจูอันเนื่อง

มาจากพระราชดําริ ตําบลกันทรอม อําเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ

2) The Area of Si Sa Ket Province
 During February 1 – 2, 2023, H.E. Mr. Jaranthada 
Karnasuta, Privy Councillor, as the chairman 
of the subcommittee on monitoring and 
implementing the Royal Development Projects 
in the northeastern region, together with 
the subcommittee members from related agencies 
and representatives from the Department of 
Water Resources participated in a meeting to 
monitor and implement the Royal Development 
Projects in the areas of Si Sa Ket and Ubon 
Ratchathani Provinces at the city hall of Si Sa Ket 
Province. They also had a field visit to monitor 
the operation at the Royal-initiated Phu Sing 
Agricultural Development Center in Phu Sing 
District, Si Sa Ket Province, the Royal-initiated Huai 
Tik Chu Reservoir Project in Tik Chu Subdistrict, 
Phu Sing District, Si Sa Ket Province, and 
the Royal-initiated Huai Ta Chu Reservoir Project 
in Kantrom Subdistrict, Khun Han District, Si Sa Ket 
Province.
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3) เขตพื้นที่จังหวัดสระบุรี และจังหวัดลพบุรี   
 ระหวางวันท่ี 22 – 23 กุมภาพันธ 2566 พลอากาศเอก 

ชลิต พุกผาสุก องคมนตรี ประธานอนุกรรมการติดตามและ

ขับเคล่ือนโครงการอันเนื่องมาจากพระราชดําริในเขตพ้ืนที่

ภาคกลาง พรอมดวยคณะอนุกรรมการจากหนวยงานตาง ๆ  

ที่เกี่ยวของ และผูแทนกรมทรัพยากรนํ้าเขารวมติดตามการ

ดําเนินงานโครงการอันเน่ืองมาจากพระราชดําริ ในเขตพื้นท่ี

จังหวัดลพบุรีและจังหวัดสระบุรี ไดแก โครงการอนุรักษและ

ฟนฟปูาเขาซบัแกงไกอนัเนือ่งมาจากพระราชดําร ิตาํบลเขานอย 

อําเภอลําสนธิ จังหวัดลพบุรี โครงการอางเก็บน้ํามวกเหล็ก 

ตําบลคําพราน อําเภอวังมวง จังหวัดสระบุรี และโครงการ

พิพิธภัณฑลุมน้ําปาสัก ณ เข่ือนปาสักชลสิทธ์ิ ตําบลหนองบัว 

อําเภอพัฒนานิคม จังหวัดลพบุรี

3) The  Areas  of  Sarabur i  and 
Lop Buri Provinces
 During February 22 – 23, 2023, H.E. Air Chief 
Marshal Chalit Pukbhasuk, Privy Councillor, as 
the chairman of the subcommittee on monitoring 
and implementing the Royal Development 
Projects in the central region, together with 
the subcommittee members from related agencies 
and representatives from the Department of 
Water Resources monitored the implementation 
of the Royal Development Projects in the areas 
of Lop Buri and Saraburi Provinces, namely 
the Royal-initiated Sub Gang Kai Mountain Forest 
Conservation and Restoration Project in Khao 
Noi Subdistrict, Lam Sonthi District, Lop Buri 
Province, the Muak Lek Reservoir Project in 
Kham Phran Subdistrict, Wang Muang District, 
Saraburi Province, and the Pasak Museum Project 
at the Pasak Jolasid Dam, Nong Bua Subdistrict, 
Phatthana Nikhom District, Lop Buri Province.
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4) เขตพื้นที่จังหวัดราชบุรี 
 ระหวางวันท่ี 10 – 11 พฤษภาคม 2566 พลอากาศเอก ชลิต 

พุกผาสุข องคมนตรี ประธานอนุกรรมการติดตามและขับเคลื่อน

โครงการอันเน่ืองมาจากพระราชดําริในพ้ืนท่ีภาคกลาง และ 

พลอากาศเอก จอม รุงสวาง องคมนตรี รองประธานอนุกรรมการฯ 

พรอมดวยคณะอนุกรรมการฯ จากหนวยงานตาง ๆ ที่เก่ียวของ 

และผูแทนกรมทรัพยากรนํ้าเขารวมติดตามการดําเนินงานโครงการ

อันเนื่องมาจากพระราชดําริ ในพื้นท่ีจังหวัดราชบุรี ดังน้ี (1) รับฟง

รายงานสรุปความกาวหนาโครงการอางเก็บน้ํารางขยีอันเนื่อง

มาจากพระราชดําริ และโครงการอางเก็บนํ้าบ านโป งพรหม

อันเน่ืองมาจากพระราชดําริ ตําบลยางหัก อําเภอปากทอ จังหวัด

ราชบุรี (2) ลงพื้นท่ีติดตามงานโครงการอางเก็บนํ้าหวยทาเคย

อันเ น่ืองมาจากพระราชดํา ริ  ตําบลยางหัก  อํา เภอปากท อ 

จังหวัดราชบุรี โดยกรมทรัพยากรน้ําได สนับสนุนงบประมาณ

เพ่ือดําเนินงานกอสรางระบบสงน้ําระยะทางรวม 23 กิโลเมตร 

และ (3) ลงพื้นที่ติดตามงานโครงการอางเก็บนํ้าบานทุงศาลาอันเนื่อง

มาจากพระราชดําริ ตําบลปาหวาย อําเภอสวนผึ้ง จังหวัดราชบุรี

4) The Ar ea of Ratchaburi Province 
 During May 10 – 11, 2023, H.E. Air Chief Marshal 
Chalit Pukbhasuk, Privy Councillor, as the chairman of 
the subcommittee on monitoring and implementing 
the Royal Development Projects in the central region, 
and H.E. Air Chief Marshal Johm Rungswang, Privy Councillor 
as the vice chairman of the subcommittee, together with 
the subcommittee members from related agencies and 
representatives from the Department of Water Resources 
monitored the implementation of the Royal Development 
Projects in the area of Ratchaburi Province, namely (1) a briefing 
on the progress of the Royal-initiated Rangkhayee Reservoir 
Project and the Royal-initiated Ban Pong Phrom Reservoir 
Project in Yang Hak Subdistrict, Pak Tho District, Ratchaburi 
Province, (2) a field visit to monitor the operation at the 
Royal-initiated Huai Tha Khoei Reservoir Project in Yang Hak 
Subdistrict, Pak Tho District, Ratchaburi Province, in which 
the Department of Water Resources supported a budget to 
build a 23-kilometer water delivery system, and (3) a field 
visit to monitor the operation at the Royal-initiated 
Ban Thung Sala Reservoir Project in Pa Wai Subdistrict, 
Suan Phueng District, Ratchaburi Province. 
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5) เขตพื้นที่จังหวัดพระนครศรีอยุธยา
 เมื่อวันที่ 14 กันยายน 2566 พลอากาศเอก 

ชลิต พุกผาสุก องคมนตรี ประธานอนุกรรมการติดตาม

และขับเคล่ือนโครงการอันเนื่องมาจากพระราชดําริ

ในพ้ืนท่ีภาคกลาง และ พลอากาศเอก จอม รุงสวาง 

องคมนตรี รองประธานอนุกรรมการฯ พรอมดวย

คณะอนุกรรมการฯ จากหนวยงานตาง ๆ  ที่เก่ียวของ 

และผูแทนกรมทรัพยากรนํ้าเขารวมติดตามการดําเนิน

งานโครงการอันเน่ืองมาจากพระราชดําริ ในพื้นท่ี

จังหวัดพระนครศรีอยุธยา ไดแก โครงการสระเก็บ

นํ้าพระราชานุสาวรียสมเด็จพระสุริโยทัย (ทุงมะขาม

หยอง) ตําบลบานใหม อําเภอพระนครศรีอยุธยา 

จังหวัดพระนครศรีอยุธยา และเขื่อนพระราม 6 ตําบล

ทาหลวง อําเภอทาเรือ จังหวัดพระนครศรีอยุธยา 

พรอมท้ังรับฟงบรรยายสรุปการบริหารจัดการน้ําลุมน้ํา

เจาพระยา (ตอนลาง)  และลุมนํ้าปาสัก

5) The Area of Phra Nakhon Si 
Ayutthaya Province 
 On September 14, 2023, H.E. Air Chief 
Marshal Chalit Pukbhasuk, Privy Councillor, as 
the chairman of the subcommittee on monitoring 
and implementing the Royal Development Projects 
in the central region, and H.E. Air Chief Marshal 
Johm Rungswang, Privy Councillor as the vice 
chairman of the subcommittee, together with 
the subcommittee members from related agencies 
and representatives from the Department of 
Water Resources monitored the implementation 
of the Royal Development Projects in the area 
of Phra Nakhon Si Ayutthaya Province, namely 
the Somdet Phra Suriyothai Monument Water 
Storage Pond Project (Tung Makham Yong) in Ban Mai 
Subdistrict, Phra Nakhon Si Ayutthaya District, 
Phra Nakhon Si Ayutthaya Province, and the Rama 
VI Dam in Tha Luang Subdistrict, Tha Ruea District, 
Phra Nakhon Si Ayutthaya Province. There was also 
a briefing on the water management in the (lower) 
Chao Phraya River Basin and Pasak River Basin. 
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6) เขตพื้นที่จังหวัดลพบุรี
 เ ม่ือ วัน ท่ี  15 กันยายน  2566 พลอากาศเอก 

ชลิต พุกผาสุก องคมนตรี ประธานอนุกรรมการติดตาม

และขับเคล่ือนโครงการอันเนื่องมาจากพระราชดําริในพื้นท่ี

ภาคกลาง และ พลอากาศเอก จอม รุงสวาง องคมนตรี 

รองประธานอนุกรรมการฯ พรอมดวยคณะอนุกรรมการฯ 

จากหนวยงานตาง ๆ  ทีเ่กีย่วของ และผูแทนกรมทรัพยากรนํา้

เขารวมติดตามและขับเคล่ือนโครงการอันเนื่องมาจาก

พระราชดําริ ในพื้นท่ีจังหวัดลพบุรี ไดแก โครงการสถานี

สูบน้ําไฟฟาพรอมระบบสงน้ําบานชัยบาดาลยุคใหม 

ตําบลชัยบาดาล  อํา เภอชัยบาดาล  จั งหวั ดลพบุรี 

และโครงการตอยอดบรเิวณพ้ืนท่ีโครงการพฒันาลุมน้ําปาสัก

อันเนื่องมาจากพระราชดําริ 

6) The Area of Lop Buri Province
 On September 15, 2023, H.E. Air Chief Marshal 
Chalit Pukbhasuk, Privy Councillor, as the chairman of 
the subcommittee on monitoring and implementing 
the Royal Development Projects in the central region, 
and H.E. Air Chief Marshal Johm Rungswang, Privy 
Councillor as the vice chairman of the subcommittee, 
together with the subcommittee members 
from related agencies and representatives from 
the Department of Water Resources monitored 

and implemented the Royal Development 
Projects in the area of Lop Buri Province, 
namely the Electric Water Pumping Station 
Project with Water Delivery System of 
Ban Chai Badan in Chai Badan Subdistrict, 
Chai Badan District, Lop Buri Province, 
and the extension project in the area 
of the Royal-initiated Pasak River Basin 
Development Project.
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7) ในเขตพื้นที่จังหวัดนครราชสีมา
 เมื่อวันที่ 22 กันยายน 2566 นายจรัลธาดา 

กรรณสูต องคมนตรี ประธานอนุกรรมการติดตาม

และขับเคล่ือนโครงการอันเนื่องมาจากพระราชดําริ

ใน พ้ืนที่ ภาคตะ วันออกเ ฉียง เหนือ  พร อมด  วย

คณะอนุกรรมการฯ จากหนวยงานตาง ๆ ที่เกี่ยวของ 

และผู แทนกรมทรัพยากรน้ําเข าร วมติดตามและ

ขับเคลื่อนโครงการอันเ น่ืองมาจากพระราชดําริ 

ในพื้นที่จังหวัดนครราชสีมา ได แก  โครงการขุด

สระเก็บน้ําถ่ัวแปบพรอมอาคารประกอบอันเน่ืองมา

จากพระราชดําริ และโครงการขุดลอกลําหวยใหญ

พรอมอาคารประกอบอันเน่ืองมาจากพระราชดําริ 

ตําบลมะคา อําเภอโนนสูง จังหวัดนครราชสีมา

7) The Area of Nakhon Ratchasima 
Province 
 On September 22, 2023, H.E. Mr. Jaranthada 
Karnasuta, Privy Councillor, as the chairman 
of the subcommittee on monitoring and 
implementing the Royal Development Projects 
in the northeastern region, together with 
the subcommittee members from related agencies 
and representatives from the Department of 
Water Resources monitored and implemented 
the Royal Development Projects in the area 
of Nakhon Ratchasima Province, namely 
the Royal-initiated Thua Paep Water Storage 
Pond Dredging Project with Appurtenant 
Structures, and the Royal-initiated Lam Huai Yai 
Dredging Project with Appurtenant Structures 
in Makha Subdistrict, Non Sung District, Nakhon 
Ratchasima Province.
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 กรมทรัพยากรนํ้า ไดรวมลงนามบันทึกความเขาใจ

หรือบันทึกขอตกลง เพ่ือบูรณาการความรวมมือกับ

หนวยงานภายนอก ใหการดําเนินงานเกิดประสิทธิภาพ

และบรรลุเปาหมาย โดยในปงบประมาณ พ.ศ. 2566 

กรมทรัพยากรนํ้าไดดําเนินการลงนามบันทึกความ

เขาใจหรือบันทึกขอตกลงความรวมมือกับหนวยงาน

ตาง ๆ ดังนี้

1) บนัทึกความเขาใจ “การจัดทําระบบคลัง
ขอมูลความหลากหลายทางชีวภาพของ
ประเทศไทย”
 เม่ือวันท่ี 19 มกราคม 2566 กรมทรัพยากรนํ้า

รวมกับสํานักงานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติ

และสิง่แวดลอม (สผ.) ลงนามบนัทึกความเขาใจการจัดทํา

ระบบคลังขอมูลความหลากหลายทางชีวภาพของ

ประเทศไทย ณ หองประชมุ 1001 ชัน้ 10 อาคารทิปโก 2 

กรมทรัพยากรนํ้ารวมลงนาม MOU กับหนวยงานตาง ๆ 
The Department of Water Resources Signed the MOUs 
with Various Agencies

 The Department of Water Resources signed 
a Memorandum of Understanding or Memorandum 
of Agreement to collaborate with external agencies 
to ensure an efficient operation and the achievement 
of goals. In the fiscal year 2023, the Department of 
Water Resources signed the Memorandums of 
Understanding or Memorandums of Agreement 
with various agencies as follows : 

1) The Memorandum of Understanding 
on the “Development of Thailand 
Biodiversity Information Facility”
 On January 19, 2023, the Department of Water 
Resources and the Office of Natural Resources 
and Environmental Policy and Planning (ONEP) 
signed the Memorandum of Understanding on 
the Development of Thailand Biodiversity Information 
Facility, at meeting room 1001, 10th floor, Tipco Tower 2. 
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Mr. Bhadol Thavornkitcharat, Director General 
of the Department of Water Resources, and 
Dr. Phirun Saiyasitpanich, Secretary General of 
the ONEP,  s i gned the Memorandum of 
Understanding to strengthen the cooperation 
in supporting the development of the Thailand 
Biodiversity Information Facility, including 
the linkage and sharing of wetland data, local 
organism data or other data. This will push 
forward the operation of the information facility 
to have a good quality and efficiency as well as 
to enable the integration. The information can 
also be utilized for the conservation, protection, 
restoration and the national development in line 
with the National Strategy and important master 
plans under the National Strategy, which will bring 
about benefits to the people on a large scale.

โดยมี นายภาดล ถาวรกฤชรัตน อธิบดีกรมทรัพยากรนํ้า 

และ ดร.พริณุ สยัยะสทิธิพ์านิช เลขาธกิาร สผ. รวมลงนาม

บันทึกความเขาใจฯ เพื่อเสริมสรางความรวมมือ

ในการสนบัสนนุการจดัทาํระบบคลังขอมลูความหลากหลาย

ทางชีวภาพของประเทศไทย รวมถึงการเชื่อมโยง 

แลกเปล่ียนขอมูลเก่ียวกับพื้นที่ชุมนํ้า ขอมูลสิ่งมีชีวิต

ในพ้ืนที่หรือขอมูลอื่น ๆ โดยผลักดันการดําเนินการ

ระบบคลังข อมูลให มีคุณภาพและประสิทธิภาพ 

ใหเกิดการบูรณาการรวมกัน และสามารถนําขอมูลท่ี

ไดไปใชประโยชนในดานการอนุรักษ คุมครอง ฟนฟู 

การพัฒนาประเทศ สอดคลองกับยุทธศาสตรชาติ 

แผนแมบทภายใตยุทธศาสตรชาติที่สําคัญ นําไปสูการ

ขยายผลตอประชาชนในวงกวางตอไป
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2) บั น ทึ ก ข  อ ต กล งค ว า ม ร  ว ม มื อ 
“การบูรณาการขับเคลื่อนการพัฒนา
โครงสร างพ้ืนฐานในพ้ืนที่ เขตปฏิรูป
ที่ดิน” 
 เมื่อวันที่ 25 กันยายน 2566 กรมทรัพยากรนํ้า

กับ 15 หนวยงาน ไดแก สํานักงานการปฏิรูปท่ีดิน

เพ่ือเกษตรกรรม กรมชลประทาน กรมทรัพยากร

นํ้าบาดาล กรมพัฒนาท่ีดิน กรมโยธาธิการและ

ผังเมือง สํานักงานสงเสริมเศรษฐกิจดิจิทัล สํานักงาน

คณะกรรมการการกระจายอํานาจให แก องค กร

ปกครองสวนทองถิ่น สถาบันสารสนเทศทรัพยากรน้ํา 

(องค การมหาชน )  สถาบันพัฒนาองค กรชุมชน 

(องคการมหาชน) การไฟฟาส วนภูมิภาค มูลนิธิ

ปดทองหลังพระ สืบสานแนวพระราชดําริ สํานักงาน

ปลัดกระทรวงพลังงาน สํานักงานทรัพยากรน้ํา

แหงชาติ กรมสงเสริมการปกครองทองถ่ิน และ

กรมพัฒนาพลังงานทดแทนและอนุรักษ พลังงาน 

ลงนามบันทึกขอตกลงความรวมมือการบูรณาการ

ขับเคลื่อนการพัฒนาโครงสรางพื้นฐานในพ้ืนที่เขต

ปฏิรูปท่ีดิน ณ อาคารศาลาพระม่ิงขวัญ ศูนยสงเสริม

แ ล ะ พัฒน า อ า ชี พ เ ส ริ ม น อ กภ า ค ก า ร เ ก ษต ร 

(ศูนยศิลปาชีพบางไทรเดิม) จังหวัดพระนครศรีอยุธยา 

โดยมี รอยเอก ธรรมนัส พรหมเผา รัฐมนตรีวาการ

กระทรวงเกษตรและสหกรณ เป นประธานเป ด

พิธีลงนามบันทึกขอตกลงฯ 
 ทั้งนี้ ทุกหนวยงานจะรวมกันทํางานบูรณาการ

วางแผนและสนับสนุนการดําเนินการพัฒนาพ้ืนที่ 
ในพ้ืนท่ียึดคืนตามคําส่ังหัวหนาคณะรักษาความสงบ

แหงชาติ ใหเกษตรกรที่ไดรับการจัดท่ีดินทํากินในพ้ืนท่ี

เขตปฏิรูปท่ีดินมีระบบสาธารณูปโภคและโครงสราง
พื้นฐานที่จําเปน รวมถึงร วมมือกันใหองคความรู 

สนับสนุนเทคนิควิชาการ เพ่ือยกระดับงานพัฒนา

โครงสรางใหเกิดศักยภาพสูงสุด อีกทั้งรวมกันสงเสริม

พัฒนาอาชีพ สงเสริมสวัสดิการสังคมและพัฒนา

คณุภาพชวีติใหเกษตรกร มคีวามเปนอยูทีด่แีละมีรายได
ที่มั่นคง

2) The Memorandum of Agreement on 
the Cooperation of “Integration 
to Implement the Infrastructure 
Development in Land Reform Areas” 
 On September 25, 2023, the Department 
of Water Resources and 15 agencies, namely 
the Agricultural Land Reform Office, the Royal Irrigation 
Department, the Department of Groundwater 
Resources, the Land Development Department, 
the Department of Public Works and Town & Country 
Planning, the Digital Economy Promotion Agency, 
the Office of the Decentralization to the Local 
Government Organization Committee, the Hydro – 
Informatics Inst itute (Public Organization), 
the Community Organizations Development Institute 
(Public Organization), the Provincial Electricity 
Authority, the Royal Initiative Discovery Foundation, 
the Office of the Permanent Secretary of 
the Ministry of Energy, the Office of the National 
Water Resources, the Department of Local 
Administration, and the Department of Alternative 
Energy Development and Efficiency signed 
a Memorandum of Agreement on the Cooperation 
of Integration to Implement the Infrastructure 
Development in Land Reform Areas, at Sala 
Pramingkwan building, Center for the Promotion 
and Development of Additional Careers outside of 
Agriculture (Former Bangsai Arts and Crafts Center), 
Phra Nakhon Si Ayutthaya Province. Capt. Thamanat 
Prompow, Minister of Agriculture and Cooperatives 
chaired the opening session of the signing ceremony 
of the Memorandum of Agreement. 
 All agencies will collaborate in planning and 
supporting the area development in the areas 
which were seized according to the Order of 
the Head of the National Council for Peace and Order 
so that farmers who received the land allocation 
in the land reform areas will have utility systems 
and necessary basic infrastructures. They will also 
provide knowledge and support technical matters 
to enhance the infrastructure development task to 
achieve maximum potential. Moreover, they will 
promote the career development, the social 
welfare, and the quality of life to farmers to have 
good livelihood and stable income.
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1) พล เอก  ปร ะ ยุ ทธ   จั นทร  โ อ ช า 
นายกรัฐมนตรี  พรอมคณะ  ลงพ้ืนที่
ติดตามการแกไขปญหาสถานการณ
อุทกภัย ในพื้นที่จังหวัดขอนแกน
 เมือ่วนัที ่4 ตลุาคม 2565 พลเอกประยทุธ จนัทรโอชา 

นายกรัฐมนตรี พรอมคณะ ลงพื้นท่ีติดตามการแกไข

ปญหาสถานการณอุทกภัยในพ้ืนท่ีจังหวัดขอนแกน 

ณ สถานสีบูน้ําดวยพลงังานไฟฟาบงึหนองโคตร หลงัจาก

ได รับผลกระทบจากร องมรสุมพาดผ านในเดือน

กรกฎาคม 2565 และพายุโนรู ในชวง 28 กันยายน 

- 2 ตลุาคม 2565 สงผลใหในหลายพืน้ท่ีเกิดนํา้ทวมขงั 

พรอมตรวจระบบการทํางานของเครื่องสูบนํ้าแรงดันสูง

ระยะไกล 4 กิโลเมตร เพื่อเรงระบายน้ําใหไหลไปสู

แมนํ้าชี และเรงสูบนํ้าที่รอระบายออกจากเขตพ้ืนที่

เศรษฐกิจเมือง และพื้นที่อื่น ๆ ที่ไดรับผลกระทบ

โดยเร็ว ทั้งนี้ กรมทรัพยากรนํ้าไดสนับสนุนเครือ่งสูบน้ํา 

ขนาด 30 นิว้ อตัราการสบู 6,000 ลกูบาศกเมตรตอชัว่โมง 

เพื่อบรรเทาความเดือดรอนใหกับประชาชนในพื้นที่

กิจกรรมเดนในรอบปงบประมาณ พ.ศ. 2566
Outstanding Activities in the Fiscal Year 2023

1) General Prayut Chan-o-cha, Prime 
Minister, and his team had a field visit 
to monitor the problem solving of flood 
situation in the area of Khon Kaen 
Province
 On October 4, 2022, General Prayut Chan-o-cha, 
Prime Minister, and his team had a field visit 
to monitor the problem solving of flood 
situation in the area of Khon Kaen Province, 
at the Bueng Nong Khot Electric Water Pumping 
Station after the area was affected by a monsoon 
trough in July 2022 and the Typhoon Noru during 
September 28 – October 2, 2022, resulting in 
the flooding in many areas. The Prime Minister 
and his team also checked the operating system 
of high-pressure water pumps with a distance of 
4 kilometers in order to accelerate the drainage 
of water into the Chi River and accelerate 
the water pumping from the city economic zone 
and other affected areas. The Department of 
Water Resources supported 30-inch water pumps 
with the pumping capacity of 6,000 cubic meters 
per hour to alleviate the distress of local people.
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2) พลเอก ประวิตร วงษสุวรรณ รองนายกรัฐมนตรี  ลงติดตามสถานการณอุทกภัย
ในพื้นที่ลุมนํ้าเจาพระยาตอนลาง

 เม่ือวันท่ี 3 ตุลาคม 2565 พลเอก ประวิตร วงษสุวรรณ 

รองนายกรัฐมนตรี และคณะ ลงพื้นที่ติดตามสถานการณนํ้าในพื้นที่

ลุมน้ําเจาพระยาตอนลาง ณ สํานักงานชลประทานท่ี 12 อําเภอ

สรรพยา จังหวัดชัยนาท เพื่อติดตามสถานการณอุทกภัยในพื้นที่

และติดตามสถานการณเข่ือนปองกันตลิ่งบริเวณอําเภอปาโมก 

จังหวัดอางทอง พรอมทั้งลงพ้ืนที่ติดตามสถานการณอุทกภัย

และใหความชวยหลือประชาชนที่ไดรับผลกระทบจากอุทกภัย 

บริเวณวัดโบสถ (ลาง) อําเภอเสนา จังหวัดพระนครศรีอยุธยา 

ในการนี ้นายภาดล ถาวรกฤชรัตน อธบิดกีรมทรพัยากรนํา้ ไดเขารวม

ประชุมและรับมอบนโยบายในการแกไขปญหาอุทกภัย

2) General  Prawit  Wongsuwan, 
Deputy Prime Minister, had a field 
visit to monitor flood situation in the 
Lower Chao Phraya River Basin 
 On October 3 ,  2022,  General  Prawit 
Wongsuwan, Deputy Prime Minister, and his team 
had a field visit to monitor the water situation in 
the Lower Chao Phraya River Basin at the Regional 
Irrigation Office 12 in Sapphaya District, Chai Nat 
Province, to monitor the flood situation in the area 

and the situation of the river bank dam in 
Pa Mok District, Ang Thong Province. The Deputy 
Prime Minister and his team also had a field visit 
to monitor the flood situation and provided 
assistance to the people affected by flood 
at the Wat Bot (Lang) temple in Sena District, 
Phra Nakhon Si Ayutthaya Province. On this occasion, 
Mr. Bhadol Thavornkitcharat, Director General of 
the Department of Water Resources, participated 
in the meeting and received a policy guidance to 
solve flood problem.
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3) พลเอก ประวิตร  วงษสุวรรณ รองนายกรัฐมนตรี ลงพื้นที่ตรวจเย่ียมผูปฏิบัติงาน
ในพื้นที่ปารอยตอ 5 จังหวัด 

 เม่ือวันท่ี 6 มกราคม 2566 พลเอก ประวิตร วงษสุวรรณ 

ประธานกรรมการมูลนิธิอนุรักษปารอยตอ 5 จงัหวดั ตรวจเยีย่ม

เจาหนาทีผู่ปฏบิตังิานในพืน้ทีป่ารอยตอ 5 จงัหวดั ณ หนวยเฉพาะกจิ

ทหารพรานนาวิกโยธิน คายเทวาพิทกัษ อาํเภอโปงน้ํารอน จงัหวดั

จนัทบุร ีพรอมกําชบัเจาหนาทีท่กุหนวยงานทํางานรวมกันเปนหน่ึง

เดยีว ในการรักษาผืนปาใหมีความอุดมสมบูรณ เพื่อใหชางมีแหลง

อาหาร ปองกันไมใหชางออกไปทําลายพืชเกษตรของประชาชน 

และใหคํานึงถึงความปลอดภัยของเจาหนาที่ในการปฏิบัติงาน

 ในการนี้ นายภาดล ถาวรกฤชรัตน อธิบดีกรมทรัพยากรนํ้า 

พรอมคณะ เขารวมการประชุมในฐานะหนวยงานทีด่าํเนนิโครงการ

อนุรักษฟ นฟูแหลงนํ้าในเขตรักษาพันธุ สัตวปาเขาอางฤาไน 

สนับสนุนโครงการพัชรสุธาคชานุรักษ เพ่ือใหชางและสัตวปา

ไดมีแหลงน้ํา มีแหลงอาหารที่อุดมสมบูรณ บรรเทาปญหาชาง

ออกนอกพื้นที่ปา

3) General Prawit Wongsuwan, Deputy Prime 
Minister, had a field visit to meet workers in 
the area of Five Provinces Bordering Forests
 On January 6, 2023, General Prawit Wongsuwan as 
the chairman of the Five Provinces Bordering Forest Preservation 
Foundation visited the workers in the Five Provinces Bordering 
Forests at the Marine Paramilitary Special Unit, Thewaphitak 
Camp, Pong Nam Ron District, Chanthaburi Province. He also 
urged the officials from all agencies to collaborate in preserving 
the forest integrity so that elephants will have a source for 
food and it could prevent them from destroying the agricultural 
plants of the people. He also highlighted the safety of 
the officials during their operation.
 On this occasion, Mr. Bhadol Thavornkitcharat, Director 
General of the Department of Water Resources, and his 
team participated in the meeting as an agency implementing 
the water source conservation and rehabilitation project in Ang 
Ruenai Wildlife Sanctuary to support the Bajrasudha Gajanurak 
Project. The project will provide a water source and abundant 
food source for elephants and wildlife, which will mitigate 
a problem of elephant stepping out of the forest area. 
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4) พลเอก ประวิตร วงษสุวรรณ รอง
นายกรัฐมนตรี และคณะ ลงพืน้ทีต่ดิตาม
การแกปญหาน้ําในพ้ืนท่ีจังหวัดกาฬสินธุ 
และจงัหวดัรอยเอด็
 เมื่อวันที่ 14 ธันวาคม 2565 พลเอก ประวิตร 

วงษสุวรรณ รองนายกรัฐมนตรี และคณะ ลงพ้ืนที่

ติดตามความกาวหนาการบริหารจัดการนํ้า การฟนฟู

แหลงน้ํา และการเตรียมมาตรการรองรับฤดูแลง 

ในชวงรอยตอระหวางป 2565 - 2566 พรอมท้ัง

รับฟงปญหาจากประชาชนในพื้นที่จังหวัดกาฬสินธุ 

และจังหวัดรอยเอ็ด โดยไดสั่งการใหสวนราชการที่

เก่ียวของ เตรียมมาตรการรองรับสถานการณภัยแลง

และฝนทิ้งชวง โดยขอใหเรงพัฒนาแหลงนํ้าตนทุนใน

พื้นที่ใหเสร็จทันตามกําหนดเวลา โดยเฉพาะพื้นที่เสี่ยง

ขาดแคลนนํ้า 

4) Gener al  Prawit  Wongsuwan, 
Deputy Prime Minister, and his  team 
had a field visit to monitor the water 
problem-solving in the areas of 
Kalasin and Roi Et Provinces
 On December 14, 2022, General Prawit 
Wongsuwan, Deputy Prime Minister, and his team 
had a field visit to monitor the progress of water 
management, water source rehabilitation and 
preparation of measures for the dry period during 
the transition period between 2022 and 2023. 
He also listened to the problems of the people 
in the areas of Kalasin and Roi Et Provinces 
and ordered related government agencies to 
prepare measures for drought and dry period. 
He also urged the agencies to accelerate the 
development of water sources in the areas in 
time, especially in the areas at risk of water 
scarcity.
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 ในการ น้ี  พล เอก  ประวิ ต ร  วงษ  สุ ว ร รณ 

รองนายกรัฐมนตรี และคณะ ได ลงพื้นท่ีติดตาม

ความกาวหนาโครงการอนุรักษฟนฟูแหลงนํ้าหนองแวง 

บ านแมต  ตํ าบลสะอาดสมบูรณ   อํ า เภอเมื อ ง 

จั งหวั ด ร  อย เอ็ ด  โ ดยมี น ายธี ร ะชุณ  บุญ สิท ธ์ิ 

รองอธิบดีกรมทรัพยากรนํ้า รายงานความคืบหนาการ

ดําเนินโครงการดังกลาว โดยหนองแวงเดิมมีสภาพ

ตื้นเขิน  มีตะกอนและวัชพืชข้ึนเป นจํานวนมาก 

ปริมาณนํ้าไม  เพียงพอสําหรับความตองการของ

ประชาชนในพ้ืนท่ี กรมทรัพยากรน้ําจึงไดดําเนินการ

ขุดลอก เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพการกักเก็บนํ้าและ

รักษาระบบนิเวศ มีความจุ เก็บกักนํ้า 210,000 

ลูกบาศกเมตร ประชาชนไดรับประโยชน ประมาณ 

124  ครั ว เ รือน  พื้ นที่ ก าร เกษตรซึ่ ง ส  วน ใหญ 

เปนนาขาว ประมาณ 1,000 ไร อีกทั้งยังเปนแหลงนํ้า

สํารองในการผลิตนํ้าประปาหมูบาน รักษาระบบนิเวศ

และเปนแหลงเพาะพันธุสัตวนํ้า      

 On this occasion, General Prawit Wongsuwan, 
Deputy Prime Minister, and his team had a field 
visit to monitor the progress of the Nong Waeng 
Water Source Conservation and Rehabilitation 
Project in Ban Maet Village, Saadsomboon 
Subdistrict, Mueang Roi Et District, Roi Et Province. 
Mr .  Teerachun Bunsith,  Deputy Di rector 
General of the Department of Water Resources, 
reported the progress on the implementation of 
the project. The Nong Waeng swamp used to be 
shallow and contain a lot of sediment and weeds. 
The water quantity was not enough to meet 
the local people’s demand. The Department of 
Water Resources therefore dredged the swamp 
to increase water storage capacity and preserve 
the ecosystem. The water source has the water 
storage capacity of 210,000 cubic meters. 
The people in approximately 124 households 
and the agricultural area of approximately 1,000 
rai, which is mostly rice fields, benefited from 
the project. It is also an alternative water source for 
the production of village water supply, preserves 
the ecosystem and is a breeding ground of 
aquatic animals.
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5) พล เอก  ปร ะ วิตร  วงษ  สุ ว ร รณ 
รองนายกรัฐมนตรี  ลงพ้ืนท่ีติดตาม
โครงการอนุรักษฟนฟูแหลงน้ําหนองไหล 
จังหวัดกระบี่
 เมื่อวันที่ 20 มีนาคม 2566 พลเอก ประวิตร 

วงษสุวรรณ รองนายกรัฐมนตรี ลงพ้ืนท่ีติดตาม

การบริหารจัดการนํ้าในพื้นท่ีภาคใต ณ จังหวัดกระบี่ 

และพังงา พรอมหนวยงานที่เกี่ยวของเขารวม ในการนี้ 

พลเอก ประวิตร วงษสุวรรณ รองนายกรัฐมนตรี 

ไดติดตามความคืบหนาการดําเนินโครงการอนุรักษ

ฟนฟูแหลงนํ้าหนองไหล หมูที่ 2 ตําบลพรุเตียว อําเภอ

เขาพนม จังหวัดกระบ่ี โดยมี นายธีระชุณ บุญสิทธิ์ 

รองอธิบดีกรมทรัพยากรนํ้า บรรยายสรุปผลการดําเนิน

งานโครงการ โดยโครงการแบงออกเปน 3 ชวง ดังนี้ 

ชวงที่ 1 ดําเนินการขุดลอก เก็บกักนํ้าได 322,000 

ลูกบาศกเมตร เมื่อป 2553 ชวงที่ 2 ดําเนินการขุดลอก

ในส  วนที่ ตื้ น เขิน  พร อมสร  า งอาคารประกอบ 

เก็บนํ้าได 339,000 ลูกบาศกเมตร เมื่อป 2562 และ

ชวงที่ 3 ดําเนินการกอสรางระบบสูบน้ําดวยพลังงาน

แสงอาทิตย พรอมทอสงน้ําระยะทาง 2.80 กิโลเมตร 

คาดวาจะแลวเสร็จภายในเดือนพฤษภาคม 2566 

เมือ่ดาํเนนิโครงการแลวเสรจ็มปีระชาชนไดรบัประโยชน 

จํานวน 1,663 ครัวเรือน พื้นที่การเกษตรได รับ

ประโยชน 2,260 ไร รวมถึงเปนสวนสาธารณะและ

เปนแหลงเพาะพันธุสัตวนํ้าในพื้นที่    

5) General  Prawit  Wongsuwan, 
Deputy Prime Minister, had a field 
visit to monitor the Nong Lai Water 
Source Conservation and Rehabilitation 
Project in Krabi Province 
 On March 20 ,  2023 ,  Genera l  P raw i t 
Wongsuwan, Deputy Prime Minister, had a 
field visit to monitor the water management in 
the southern region at Krabi and Phangnga 
Provinces with the participation of related agencies. 
On this occasion, General Prawit Wongsuwan, 
Deputy Prime Minister, monitored the progress 
of the Nong Lai Water Source Conservation 
and Rehabilitation Project in Village No. 2, 
Phru Tiao Subdistrict, Khao Phanom District, Krabi 
Province. Mr. Teerachun Bunsith, Deputy Director 
General of the Department of Water Resources, 
gave a briefing on the result of implementing 
the project. The project was divided into 3 
phases. The 1st phase involved the dredging of 
the water source to store 322,000 cubic meters 
in 2010. The 2nd phase involved the dredging of 
shallow area and construction of appurtenant 
structures, which resulted in the storage capacity 
of 339,000 cubic meters in 2019. The 3rd phase 
involved the construction of solar-powered water 
pumping system with water pipeline which is 
2.80 kilometers long, which was expected to be 
completed in May 2023. The completed project 
will bring the benefits to the people in 1,663 
households and an agricultural area of 2,260 rai. 
It can be a public park and a breeding ground for 
local aquatic animals.
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6) งาน “มหกรรม ทส. พบประชาชน” 
ภายใตแนวคิด “ทรัพยากรสรางมูลคา 
พั ฒ น า คุ ณ ภ า พ ชี วิ ต  จิ ต สํ า นึ ก 
รัก ส่ิงแวดล อม  พร อมมุ  ง สู  สั งคม
คารบอนตํ่า”
 กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม 

จัดงานมหกรรม ทส. พบประชาชน ภายใตแนวคิด 

“ทรัพยากรสรางมูลคา พัฒนาคุณภาพชีวิต จิตสํานึก

รักสิ่ งแวดล อม  พร อมมุ  ง สู  สั งคมคาร บอน ต่ํา " 

โดยกรมทรัพยากรน้ํา ไดเขารวมการจัดงานมหกรรมฯ 

ดังกลาวทั้ง 5 ครั้ง ดังนี้

 คร้ังท่ี 1 ระหวางวันท่ี 28-29 ตุลาคม 2565 

ณ หอโหวด 101 จังหวัดรอยเอ็ด 

 ครั้งที่ 2 ระหวางวันที่ 2-3 ธันวาคม 2565 

ณ หนวยฝูงบิน 416 (สนามบินเกา) จังหวัดเชียงราย

6) Events entitled “MNRE Meets 
the People” under the concept 
environmental  awareness and 
prepare for low-carbon society”
 The Ministry of Natural Resources and 
Environment organized events entitled MNRE 
Meets the People under the concept “Resources 
create values, develop the quality of life, raise 
environmental awareness and prepare for 
low-carbon society”. The Department of Water 
Resources participated in the organization of 
the events in all 5 times as follows : 
 1st event dur ing October 28-29, 2022 
at Roi Et Tower, Roi Et Province
 2nd event during December 2-3, 2022 
at Squadron 416 (Old airport), Chiang Rai Province
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 คร้ังท่ี 3 ระหวางวันท่ี 16-18 ธันวาคม 2565 

ณ วัดไรขิง จังหวัดนครปฐม

 คร้ังท่ี 4 ระหวางวันท่ี 24-25 ธันวาคม 2565 

ณ วัดพระพุทธไสยาสน (วัดพระนอน) จังหวัดเพชรบุรี

 คร้ังท่ี 5 ระหวางวันท่ี 30-31 ธันวาคม 2565 

ณ หอคอยบรรหาร-แจมใส จังหวัดสุพรรณบุรี

 ภายในงาน มีหน  วยงานใน สั งกั ดกระทรวง

ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอมรวมจัดนิทรรศการ

ใหความรู ด านทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม 

เผยแพรผลการดําเนินงานใหประชาชนผูมารวมงาน

ไดรับทราบ รับฟงปญหาและรับเร่ืองราวรองทุกขจาก

ประชาชนในพื้นท่ีและจังหวัดใกลเคียง รวมทั้งกิจกรรม

รวมสนุกมากมาย อาท ิการแสดงตาง ๆ กจิกรรมชงิรางวัล 

แจกกลาไม จดัซุมจาํหนายอาหาร สนิคาคณุภาพดรีาคาถูก 

เปนตน 

 3rd event during December 16-18, 2022 
at Wat Rai Khing Temple, Nakhon Pathom Province
 4th event during December 24-25, 2022 
at Wat Phra Phut Saiyat Temple (Wat Pranon), 
Phetchaburi Province
 5th event during December 30-31, 2022 
at Banharn - Jamsai Tower, Suphan Buri Province
 In the events, the agencies under the Ministry 
of Natural Resources and Environment jointly 
organized exhibitions to provide knowledge on 
natural resources and environment, disseminate 
their operational results to the participants, 
listened to problems and received complaints 
from the people in the area and nearby provinces 
as well as organized various fun activities 
such as performances, prize-winning activities, 
tree seedling giveaway, booths to sell food and 
quality goods at a low price, etc.     
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7) รัฐมนตรีวาการกระทรวงทรัพยากร
ธรรมชาติ แล ะสิ่ ง แวดล  อมลงพื้ นที่
ขับเคล่ือนโครงการอนุรักษฟนฟูแหลงนํา้
หนองฮาง จงัหวดัเชยีงราย
 เมื่อวันที่ 2 ธันวาคม 2565 นายวราวุธ ศิลปอาชา 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและ

สิ่งแวดลอม พรอมดวยคณะผูบริหาร ลงพื้นท่ีติดตาม

ความกาวหนาโครงการอนุรักษฟนฟูแหลงนํ้าหนองฮาง 

ตําบลทานตะวัน ตําบลหัวงม ตําบลมวงคํา อําเภอพาน 

จังหวัดเชียงราย และสํารวจพื้นที่โครงการกอสราง

อางเก็บนํ้าแมโถ ตําบลแมเจดียใหม อําเภอเวียงปาเปา 

จังหวัดเชียงราย โดยมีนายภาดล ถาวรกฤชรัตน 

อธิบดีกรมทรัพยากรนํ้ าร วมให การต อนรับและ

บรรยายสรุปโครงการดังกลาว โดยโครงการแหลงนํ้า

หนองฮ  า ง เป  นพื้ นที่ ชุ  มนํ้ า ร ะ ดับชาติ  มีพื้ นที่

ประมาณ 1,741 ไร  เ ดิมมีป ญหาสภาพตื้นเขิน 

ถูกปกคลุมดวยวัชพืชน้ํา ไมสามารถกักเก็บน้ําไวใช

เพ่ือการเกษตรไดอยางพอเพียง กรมทรัพยากรนํ้า

จึงได ดําเนินการฟ นฟูสภาพแหลงนํ้า โดยมีพื้นที่

รับนํ้าฝนประมาณ 80 ตารางกิโลเมตร สามารถ

กักเก็บนํ้าไดประมาณ 5,000,000 ลูกบาศกเมตร 

ทําให ประชาชนมีนํ้ า เ พียงพอต อการทําเกษตร 

อีกทั้งเป นการคืนความสมบูรณให แก ระบบนิเวศ 

และการสํารวจพ้ืนท่ีโครงการกอสรางอางเก็บน้ําแมโถ 

ตําบลแมเจดียใหม อําเภอเวียงปาเปา จังหวัดเชียงราย 
พบวาอางเก็บน้ําจะสามารถบรรเทาอุทกภัยในชวง

ฤดูนํ้าหลาก และสามารถกักเก็บนํ้าได ประมาณ 
1,234,000 ลูกบาศกเมตร

7) Ministe r of Natural Resources 
and Environment had a field visit 
to push forward the Nong Hang 
Water Source Conservation and  
Rehabilitation Project in Chiang Rai 
Province
 On December 2, 2022, Mr. Varawut Silpa-archa, 
Minister of Natural Resources and Environment, 
and a group of executives had a field visit to 
monitor the progress of the Nong Hang Water 
Source Conservation and Rehabilitation Project 
in Than Tawan Subdistrict, Hua Ngom Subdistrict, 
Muang Kham Subdistrict, Phan District, Chiang Rai 
Province, and surveyed the construction area 
of the Mae Tho Reservoir in Mae Chedi Mai 
Subdistrict, Wiang Pa Pao District, Chiang Rai 
Province. Mr. Bhadol Thavornkitcharat, Director 
General of the Department of Water Resources, 
welcomed and gave a briefing on the project to 
the group. The Nong Hang Water Source Project 
is a national wetland with an approximate area 
of 1,741 rai. The water source, which used to 
be shallow and covered with aquatic weeds, 
could not store enough water for agriculture. 
The Department of Water Resources therefore 
rehabilitated the water source, which has 
the area to receive rainwater of approximately 
80 square kilometers and the water storage 
capacity of approximately 5,000,000 cubic meters. 
The people would have enough water for 
agriculture and the project also returned 
the integrity to the ecosystem. According to 
the survey at the construction area of the Mae 
Tho Reservoir in Mae Chedi Mai Subdistrict, 
Wiang Pa Pao District, Chiang Rai Province, it was 
found that the reservoir could mitigate flood 
during the rainy season and could store the water 
at approximately 1,234,000 cubic meters.
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8) คณะอนุกรรมการตรวจสอบและประเมินผลภาคราชการ (อ.ค.ต.ป.) ลงพื้นที่
โครงการอนุรักษฟนฟูแหลงนํ้ากุดตลาดยาว (พื้นที่แกมลิง) จังหวัดบุรีรัมย
 เมื่อวันที่ 20 กรกฎาคม 2566 คณะอนุกรรมการตรวจสอบและ

ประเมินผลภาคราชการ (อ.ค.ต.ป.) กลุมกระทรวง คณะที่ 1 ไดแก 

นายเดชาภิวฒัน ณ สงขลา ประธานอนกุรรมการ นายธรีะชณุ บญุสิทธิ์ 

รองอธิบดีกรมทรัพยากรน้ํา (อนุกรรมการ) นายรัฐพล นราดิศร 

รองอธิบดีกรมปองกันและบรรเทาสาธารณภัย (อนุกรรมการ) 

นายสุรยุทธ ศรีประเสริฐ ที่ปรึกษาพิเศษสํานักงบประมาณ 

(อนกุรรมการ) นายณฏัฐา พาชยัยทุธ ผูอํานวยการกองยุทธศาสตร

การพัฒนาระบบราชการ ผูแทนสํานักงานคณะกรรมการพัฒนา

ระบบราชการ (อนุกรรมการและผูชวยเลขานุการ) พรอมเจาหนาที่ 

ลงพื้นที่โครงการอนุรักษฟนฟูแหลงนํ้ากุดตลาดยาว (พื้นที่แกมลิง) 

เพื่อตรวจสอบและติดตามประเมินผลการบริหารจัดการนํ้าเพื่อแกไข

ปญหาภัยพิบัติ ในพื้นที่จังหวัดบุรีรัมย

8) The Public Sector Inspection 
and Evaluation Subcommittee had 
a field visit to the Kud Talad Yao Water 
Source Conservation and  Rehabilitation 
Project (Water Retention Area) in 
Buriram Province
 On July 20, 2023, the Subcommittee for 
the Public Sector Inspection and Evaluation in 
Ministerial Cluster, Group 1, namely Mr. Dechapiwat 
Na Songkhla as the Chairman of the Subcommittee; 
Mr. Teerachun Bunsith, Deputy Director General of 
the Department of Water Resources (Subcommittee 
member); Mr. Rattapol Naradisorn, Deputy Director 

General of the Department of Disaster Prevention 
and Mit igat ion (Subcommittee member) ; 
Mr. Surayuth Sriprasert, Senior Advisor of the Budget 
Bureau (Subcommittee member); Mr. Nattha 
Bhachaiyud, Director of Division of Strategic Foresight 
as the representative from the Office of the Public 
Sector Development Commission (Subcommittee 
member and assistant secretary) and related officials 
had a field visit to the Kud Talad Yao Water Source 
Conservation and Rehabilitation Project (Water 
Retention Area) in order to inspect, monitor and 
evaluate the water management to solve a problem 
on disasters in the area of Buriram Province.

กรมทรัพยากรนํ้า | รายงานประจําป 2566190



9) เปดตวัโครงการ “รวมพลงัประปาฮโีร” 
สอน ซอม เสริม เพิ่มคุณภาพนํ้าสะอาด
ใหประชาชน
 เม่ือวันท่ี 24 พฤศจิกายน 2565 นายภาดล 

ถาวรกฤชรัตน อธิบดีกรมทรัพยากรน้ํา เปนประธาน

เปดโครงการ “รวมพลังประปาฮีโร” พรอมดวยคณะ

ผูบริหาร ผูแทนจากการประปาสวนภูมิภาคและผูแทน

จาก 10 บริษัทเข าร วม ณ ศูนย เมขลา อาคาร

กรมทรัพยากรนํ้ า  โดยมีแนวทางความร วมมือ 

“สอน ซอม เสริม” สอนองคความรู ระบบประปา

หมู บ านใหแก บุคลากรท่ีเป นผู ดูแลระบบประปา 

ซอมแซมระบบประปาท่ีชํารุดเสียหายใหกลับมาใช

งานไดอยางมีประสิทธิภาพ และเสริมระบบผลิตนํ้าดื่ม

ที่มีคุณภาพมาตรฐาน เพ่ือมุงสูเปาหมายการพัฒนา

ที่ยั่งยืน (SDG) ทําใหประชาชนทุกคนมีนํ้ากินนํ้าใชที่

สะอาดปลอดภัย ภายในป 2573 

9) Kick-off event of the project 
“Join Forces with Water Supply Hero”  
to teach, repair, strengthen and 
enhance the quality of clean water to 
the people
 On November  24 ,  2022 ,  Mr .  Bhadol 
Thavo rnk i t cha ra t ,  D i r ec to r  Gene ra l  o f 
the Department of Water Resources, chaired 
the kick-off event of the project “Join Forces 
with Water Supply Hero” with the participation 
of executives, representatives from the Provincial 
Waterworks Authority and representatives from 
10 participating companies, at the Water Operation 
Center, Department of Water Resources. 
With a cooperation guideline on “Teaching, 
Repairing and Strengthening”, the project provided 
the knowledge on village water supply system 
to the personnel who maintains water supply 
systems, repaired damaged water supply systems 
to work efficiently, and strengthened the drinking 
water production systems which meet the quality 
standard in order to achieve the Sustainable 
Development Goal (SDG), which aims to ensure 
access to clean and safe drinking water for all by 
2030.
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10) กรมทรัพยากรนํ้าขับเคลื่อนนโยบาย 
ทส. จับมือเครือขายมุงสูเปหมายความ
เปนกลางทางคารบอน
 เมือ่วนัที ่17 มกราคม 2566 นายภาดล ถาวรกฤชรัตน 

อธิบดีกรมทรัพยากรน้ํา เปนประธานการประชุม

เปดตัว “โครงการเสริมสรางความสามารถของเมือง

และธรรมชาติในการตั้งรับปรับตัวตอผลกระทบจาก

วกิฤตสภาพภมูอิากาศ” (Urban Resilience Building 

and Nature) ณ โรงแรมอัศวิน แกรนด คอนเวนช่ัน 

กรุงเทพมหานคร โดยมีหนวยงานเขารวม 24 หนวยงาน 

ซึ่งกรมทรัพยากรนํ้าเปนองคกรรวมดําเนินงานฝายรัฐ 

รวมกับองคการระหวางประเทศเพือ่การอนรุกัษธรรมชาติ 

(The International Union for Conservation 

of Nature : IUCN) โดยไดรับสนับสนุนงบประมาณ

จากแผนงานปกปองการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ

ระดบัสากล (International Climate Initiative : IKI) 

ภายใตกระทรวงสิ่งแวดลอม การอนุรักษธรรมชาติ 

ความปลอดภัยทางปรมาณู และการปกปองผูบริโภค 

แหงสหพนัธสาธารณรฐัเยอรมน ี (Federal Ministry for 

the Environment, Nature Conservation, Nuclear 

Safety and Consumer Protections : BMUV) 

ซึ่งจะมีความรวมมือใหประเทศไทยบรรลุความเปน

กลางทางคารบอน และลดการปลอยกาซเรือนกระจก

สุทธิใหเปนศูนย และการฟ นฟูระบบนิเวศ โดยนํา

แนวทางการแกปญหาโดยอาศัยธรรมชาติเปนพ้ืนฐาน 

(Nature-based Solutions : NbS) รวมทั้งการ

ปรับตัวโดยอาศัยระบบนิเวศ (Ecosystem-based 

Adaptation : EbA) ซึ่งโครงการจะสําเร็จไดตองอาศัย
ความรวมมือจากทุกภาคสวน โดยจะมีโครงการนํารอง

ที่จังหวัดเชียงรายและจังหวัดสุราษฎรธานี

10) The  Depar tment  of  Water 
Resources implemented MNRE policy 
by collaborating with networks to 
achieve the carbon neutrality target 
 On January 17, 2023, Mr. Bhadol Thavornkitcharat, 
Director General of the Department of Water 
Resources, chaired the kick-off meeting of 
the “Urban Resilience Building and Nature Project” 
at the Asawin Grand Convention Hotel, Bangkok. 
There were 24 agencies part ic ipat ing in 
the meeting. The Department of Water Resources is 
the government partner to implement the project 
with the International Union for Conservation 
of Nature (IUCN) with the budget support from 
the Internat ional  Cl imate In i t iat ive ( IK I ) 
of the Federal Ministry for the Environment, 
Nature Conservation, Nuclear Safety and Consumer 
Protections (BMUV). The project will support 
Thailand to achieve the carbon neutrality, 
net zero greenhouse gas emissions as well as 
ecosystem restoration by applying the Nature-
based Solutions (NbS) and the Ecosystem-based 
Adaptation (EbA) concepts. The project could 
be achieved only through the cooperation from 
all sectors. The pilot sites of the project are in 
Chiang Rai and Surat Thani Provinces.
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11) การประชุมคณะทํางานอาเซียน 
ดานการจัดการทรัพยากรนํ้า คร้ังที่ 23 
(23rd Meeting of the ASEAN Working 
Group on Water Resources Management : 
23rd AWGWRM)
 เมือ่วนัที ่25 กรกฎาคม 2566 นายธีระชุณ บญุสทิธิ์ 
รองอธิบดีกรมทรัพยากรนํ้า หัวหนาคณะผูแทนไทย 
พรอมดวยผูแทนจากสํานักงานทรัพยากรนํ้าแหงชาติ 
กรมทรัพยากรน้ําบาดาล สํานักงานปลัดกระทรวง
ทรัพยากรธรรมชาตแิละส่ิงแวดลอม และกรมทรพัยากรน้ํา 
เขารวมการประชุมคณะทํางานอาเซียนดานการจัดการ
ทรพัยากรน้ํา ครัง้ที ่  23 (23rd Meeting of the ASEAN 
Working Group on Water Resources Management : 
23rd AWGWRM) ผานระบบการประชุมออนไลน โดยมี
เนอการาบรูไนดารุสซาราม เปนเจาภาพจัดการประชุม 
เพื่อติดตามความคืบหนา รายงานผลการดําเนินงาน 
และหารือแนวทางการดําเนินความรวมมือการดําเนิน
โครงการภายใตกรอบ AWGWRM ทั้งน้ี ประเทศไทย
ในฐานะประเทศนํา (Lead country) ในการขับเคลื่อน
กิจกรรมการพัฒนาคูมือการอนุรักษทรัพยากรน้ําใน
อาเซียน (ASEAN Guidelines on Water Resources 
Conservation) กําหนดจัดการประชุมหารือเพ่ือจัด
ทําคูมือการอนุรักษทรัพยากรนํ้าอาเซียน ครั้งที่ 1 ขึ้น 
เพื่อจัดทํารางคูมือดังกลาวสําหรับใชเปนกรอบแนวทาง
การอนุรักษทรัพยากรนํ้าในอาเซียนตอไป โดยไดใช
โอกาสน้ี ในการเชิญประเทศสมาชิกมารวมประชุมใน

เดือนกันยายน 2566 ณ กรุงเทพมหานคร 

11) The 23rd Meeting of the ASEAN 
Working Group on Water Resources 
Managemen (23rd AWGWRM)
 On July 25, 2023, Mr. Teerachun Bunsith, 
Deputy Director General of the Department of 
Water Resources as the head of Thai delegation, 
together with representatives from the Office of 
the National Water Resources, the Department 
of Groundwater Resources, the Office of 
the Permanent Secretary of the Ministry of Natural 
Resources and Environment, and the Department 
of Water Resources participated in the 23rd Meeting 
of the ASEAN Working Group on Water Resources 
Management (23rd AWGWRM) via an online 
meeting system. The meeting, which was hosted 
by Negara Brunei Darussalam, aimed to monitor the 
progress, report the performance results and discuss 
the cooperation on implementing projects under 
the AWGWRM. Thailand, which is the lead country 
for an activity on developing the ASEAN Guidelines 
on Water Resources Conservation, would organize 
the 1st consultation meeting to develop the ASEAN 
Guidelines on Water Resources Conservation in 
order to draft the guideline which will be used 
for the water resources conservation in ASEAN. 
On this occasion, Thailand invited the member 
countries to participate in the meeting in September 
2023 in Bangkok.
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12) การประชุมการหารือระดับชาติ โครงการเสริมสรางความสามารถของเมือง 
และธรรมชาติในการต้ังรับปรับตัวตอผลกระทบจากวิกฤติสภาพภูมิอากาศ (Urban 
Resilience)
 เ ม่ือ วัน ท่ี  25 กันยายน  2566 นายธีระชุณ  บุญสิท ธ์ิ 

รองอธิบดีกรมทรัพยากรนํ้ า  เป นประธานเป ดการประชุม

เชิงปฏิบัติการการหารือในระดับชาติ โครงการเสริมสรางความ

สามารถของเมืองและธรรมชาติในการต้ังรับปรับตัวตอผลกระทบ

จากวิกฤติสภาพภูมิอากาศ (Urban Resilience) ณ โรงแรม

โนโวเทล กรุงเทพ แพลทินัม ประตูนํ้า กรุงเทพมหานคร โดยมี

องคการระหวางประเทศเพ่ือการอนุรักษธรรมชาติ หรือ IUCN 

เปนผูจัดการประชุม พรอมดวยผูแทนหนวยงานที่เก่ียวของเขารวม 

การประชุมคร้ังน้ีมีวัตถุประสงคเพ่ือใหบุคลากรจากหนวยงาน

ภาครัฐที่เปนคณะกรรมการกํากับโครงการฯ รวมแสดงความคิดเห็น 

แลกเปล่ียน และเรยีนรูเก่ียวกบัขอเสนอของโครงการฯ หารอืเกีย่วกบั

มาตรการของเมืองและธรรมชาติในการตั้งรับปรับตัวตอผลกระทบ

จากวิกฤติสภาพภูมิอากาศ รวมถึงมาตรการการนําแนวทางการ

แกปญหาท่ีอาศัยธรรมชาติเปนฐาน หรือ NbS มาใชกับพ้ืนท่ีนํารอง 

ทั้งจังหวัดเชียงรายและจังหวัดสุราษฎรธานี

12) The national consultation meeting of 
the Urban Resilience Building and Nature 
Project
 On September 25, 2023, Mr. Teerachun Bunsith, 
Deputy Director General of the Department of Water 
Resources, chaired the opening session of the national 
consultation workshop of the Urban Resilience Building 
and Nature Project, at the Novotel Bangkok Platinum 
Pratunam, Bangkok. The meeting was organized by 
the International Union for Conservation of Nature or 
IUCN with the participation of related agencies. This 
meeting had the objectives to be an opportunity for 
the personnel from agencies in the public sector which 
are members of the project steering committee to 
share opinions, exchange and learn about the project 
proposal, and discuss the measures for urban areas and 
nature to adapt to the impact of climate crisis as well as 
the measures to apply the Nature-based Solutions (NbS) 
to the pilot sites in Chiang Rai and Surat Thani Provinces.
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QR Code 
ตัวอยางโครงการดานแหลงนํ้าที่ประสบความสําเร็จของกรมทรัพยากรนํ้า

Examples of successful water source projects of the Department of Water Resources
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คําสั่งแตงตั้งคณะทํางานพิจารณาการจัดทํารายงานประจําปของกรมทรัพยากรนํ้า

Department of Water Resources | Annual Report 2023 199



(Unofficial Translation)
Order of the Department of Water Resources

No. 467/2565
Re : Establishment of Working Group to Consider the Preparation of Annual Report 

of the Department of Water Resources
-------------------------

  In order to ensure that the preparation of the annual report of the Department of Water Resources will be 
systematic and have the same standard to present the progress and achievement of the implementation of strategies, 
strategic plans and performance agreement in a concrete manner as well as to present a financial report to the general 
public and to develop an understanding on the role, mission and implementation relating to the national development 
of state agency, which will lead to the participation in the national development process or the utilization by 
the general public;
  Due to the reorganization within the Department of Water Resources according to the Ministerial Regulation 
on the Organization of the Department of Water Resources, Ministry of Natural Resources and Environment B.E. 2565 
(2022), which was announced in the Thai Government Gazette, Vol. 139, Part 61 a, dated 3rd October 2565 (2022), and 
the Order of the Department of Water Resources No. 435/2565, dated 3rd October B.E. 2565 (2022) on the Reorganization 
of the Internal Agencies of the Department of Water Resources, and the Order of the Department of Water Resources 
No. 441/2565, dated 3rd October B.E. 2565 (2022) on the Establishment of Internal Agencies of the Department of Water 
Resources; by virtue of Section 32 of the State Administration Act B.E. 2534 (1991) and the additional amendment, 
the Act (No. 5) B.E. 2545 (2002), the Order of the Department of Water Resources No. 513/2563, dated 5th November 
B.E. 2563 (2020) shall be repealed and the working group to consider the annual report of the Department of Water 
Resources shall be established with the composition, authority and duties as follows : 
  Composition
  1. Deputy Director General of the Department of Water Resources Chairman
       (appointed by the Director General of the Department of Water Resources)
  2. Chief Inspector or representative Member
  3. Director of Water Allocation Division or representative Member
  4. Director of Water Resources Development Division 1 or representative Member
  5. Director of Water Resources Development Division 2 or representative Member
  6. Director of Water Analysis and Assessment Division or representative Member
  7. Director of Research, Development and Hydrology Division or representative Member
  8. Director of Water Resources Conservation Division or representative Member
  9. Director of Information and Communication Technology Center or Member
     representative
  10. - 20. Director of Water Resources Office 1-11 or representative Member
  21. Director of Public Sector Development Group or representative  Member
  22. Director of Legal Affairs Group or representative Member

Order on Establishment of Working Group to Consider
 the Annual Report of the Department of Water Resources

23. Director ....
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  23. Director of Office of the Secretary Member and secretary
  24. Director of Strategy and Planning Division Member and secretary
  25. Official from the Strategy and Planning Division Member and assistant  
     secretary
  Authority and duties
  1. Determine the format and content of the annual report of the Department of Water Resources according to 
the format and guideline determined by the Office of the National Economic and Social Development Council (NESDC)
  2. Consider the information, content, format and other related issues relating to the preparation of the annual 
report of the Department of Water Resources
  3. Carry out other related tasks as assigned
  
   This order shall take effect immediately.
       

           Ordered on 19th October B.E. 2565 (2022)

       

        

        (Mr. Bhadol Thavornkitcharat)

                  Director General

        Department of Water Resources

- 2 -
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คณะผูจัดทํา
ที่ปรึกษา

นายภาดล  ถาวรกฤชรัตน  อธิบดีกรมทรัพยากรนํ้า
นายธีระชุณ  บุญสิทธิ์  รองอธิบดีกรมทรัพยากรนํ้า

รวบรวม เรียบเรียง จัดทํา
กองยุทธศาสตรและแผนงาน

 สํานักงานเลขานุการกรม

หนวยงานสนับสนุนขอมูล
สํานักงานเลขานุการกรม

กองการจัดสรรนํ้า
กองพัฒนาแหลงนํ้า 1
กองพัฒนาแหลงนํ้า 2

กองยุทธศาสตรและแผนงาน
กองวิเคราะหและประเมินสถานการณนํ้า

กองวิจัย พัฒนาและอุทกวิทยา
กองอนุรักษทรัพยากรนํ้า

ศูนยเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร
สํานักงานทรัพยากรนํ้าที่ 1-11

กลุมตรวจราชการ
กลุมพัฒนาระบบบริหาร

กลุมนิติการ
กลุมงานจริยธรรม
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Production Team
Advisors

Mr. Bhadol Thavornkitcharat  
Director General of the Department of Water Resources 

Mr. Teerachun Bunsith
Deputy Director General of the Department of Water Resources

Compilation, Editing and Preparation
Strategy and Planning Division

Office of the Secretary

Information Supporting Agencies
Office of the Secretary

Water Allocation Division
Water Resources Development Division 1
Water Resources Development Division 2

Strategy and Planning Division
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Research, Development and Hydrology Division
Water Resources Conservation Division

Information and Communication Technology Center
Water Resources Office 1-11

Inspection Group
Public Sector Development Group

Legal Affairs Group
Ethics Group
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